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ٻ اکو 


سنڌو لکت تي ڪيترن کي ڏيهي ۽ پرڏيهي ماهرن ڪاني 
کوچڃنا ڪئي آهي. محترمہ سراج الحق ميمڻ ۽ ڊاڪٽر غلام علي 
الانا جا ڪتاب هن اهم موضوع تي ڇپجي چڪا آهن. ام کام علاوه 
ڊاڪٽر داني ۽ محترمہ پروين ٽالپر پڀڂ سٺي محنت ڪئي آهي. 
مدراس جي هڪ ماهر مهاديوان ڪمپيوٽر جي ذريعي سنڌو لکت 
واري ذخيري جو اڀياس ڪري هڪ ڪتاب تيار ڪيو. جيڪو 
7 ع ۾ شاتع ٿيو. فنلئكنڊ جا ماهر ڪيموڪوسڪينيمي ۽ 
آسڪوپار پولا ڪافي عرص کان سنڌو لکت جي مطالعي ۾ مصروف 
آهن. ان کان علاوه روسي ۽ آمريڪي ماهر پڻ هيءَ ڳجهارت ڳولڻ لاءِ 
مٿا مونا هڻي رهيا آهن. انهن مڙني ڏيهي ۽ پرڏيهي ماهرن جون 
محنتون وڏي اهميت رکن ٿيون. پر اڃا سوڌو ڪوب ڏيهي يا پرڏيهي 
عالم اها ڳجهارت ڀڃي ڪون سگهيو آهي. موهن جي دڙي يا ٻيت 
ماڳن تان لڌل مهرن ۽ ٻين شب جا اسان وارث آهيون. اهي سڀ اسان 
:جون شيون آهن. اسان کي انهن تي ثخر آهي. پر نهايت ائسوس جي 
ڳال آهي. جو اسان انهن مهرن ۽ ماڳن تي ايتري ک وجنا ڪان ڪئي 
آهي. ۽ جيٽري پرڏيهي عال_ڻ ڪٿي آهي. 

سنڌي ٻوليءَ جي بااختيار اداري پاران اهو ضروري سمجهيو 
ويو تہ هن اهم موضوع تي پرڏيهي ماهرن جا جيڪي ڪتاب انگريزي 
۾ شائع ٿيا آهن, تن جو سنڌي ۾ ترجمو ڪرايو وڃي. تہ جيگن 
سنڌ جا عالم هن موضوع تي وڌيڪ تحقيق ڪري سگهن. پهرين 
مرحلي ۾ اسان چئن ڪتابن جي چونڊ ڪئي. اهي چارئي ڪتاب 


ل 


ترجمي لاءِ محترم عطا محمد ڀنڀري جي حوالي ڪيا ويا, ڀنڀريي 
صاحب پئجن مهيئن ۾ انهن چكني ڪتابن جو ترجمو مڪمل ڪيو. 
هيءُ ان سلسلي جو پهريون ڪتاب آهي. جيڪو ايس - آر - راءُ 
جو لکيل آهي. ايس =- آر - راءُ وڏو جاکوڙي جوان هو, قديہ آثارن 
سان کيس تمام گهڻي دلچسپي هكي,هو سڄي حياتي کوجِثائون 
ڪندو رهيو. هن لوٿل ۽ سنڌ سڀيتا بابت هڪ ڪتاب تيار ڪيو. 
ان کان علاوه هن ڪرناٽڪ جي قديہ تصويرن تي پڻ معياري 
تحفيق ڪٿي آهي۔ 

هن هندوستا ن جي سامونڊي ڪنارن وارن قديہ آٿارن تي پڻ 
ک وجنا ڪري هڪ بهترين ڪتاب تيار ڪيو. سندس هڪ ڪتاب 
110 1110118 01 01[011811160111ع19 (سنڌو لکت جي ڀاڃ) وڏي 
اهميت رکي ٿو. انشا. الله جلد کي سندس مڏذڪوره ڪتاپ جو 
ترجمو شايع ڪرايو ويندو. مطلب تہ هن سنڌو تهذيب ۽ سنڌو 
لکت تي ساراهہ جوڳو ڪمہ ڪيو آهي. سندس هڪ شځڅيم 
ڪتاب 21111700108 008 60آ) ]0 72600111 0 12801 
۱ اع ۾ دهليءَ مان شايع ٿيو۔ ان ۾ِ هڪ باب سنڌو لکت بابت 
آهي. هيءُ ات باب جو سنڌي ترجمو آهي. جيڪو ڀنڀري صاحب 
تمام سهڻي نموني ڪيو آهي. جنهن لاءِ ادارو سندس ٿوراأٿتو آهي۔ 

راءُ جي راءِ آهي تہ سنڌو لکت پرهمي ۽ سامي لکت کان 
گهڻي پراڻي آهي. تنهن ڪري اهو چوغ صحيح ٿيندو تہ برهمي ۽ 
سامي لکت پنهنجون علامتي نشانيون سنڌو لکت تان ورتيون آهن. 
هن ک وجنا ڪري ٻڌايو آهي تہ سترهن نشانيوڻ اهڙيون آهن, 
جيڪي سامي ۽ سنڌو لکت ۾ هڪ جهڙيون آهن ۽ سورهن 
تشاتيون وري اهڙيون آهن. جيڪي سنڌو ۽ برهمي لکت سان هڪ 
: 


َ‫ جهڙائي رکڻ ٿيون. 

.مم ري دور جي سنڌو لکت تي بحث ڪندي 
لکي ٿو تہ ”اسان کي پوکين دور جي ٻيٽ دوارڪا ۽ جيلن تي 
برهمي لپيءَ ۾ اشوڪ جي لکت مان پتو پوي ٿو تہ برهمي لکت 
سنڌي تصويري الف - ب تان ورتل آهي. ۽ سنڌو لکت ۾ بہ اهڙا 
مکيہ اصول آهن. جن برهمي لکت تي گهرو اثر ڪيو آهي. 

سنڌي ۽ قديہ ايراني ٻولي واري باب ۾ بحث ڪندي هو 
ٻڌائي ٿو ت.ہ , سنڌي ٻوليءَ جو قديہ ايراتيءَ سان پڻ لاڳاڀو هو. پر 
لغوي ۽ معنوي لحاظ سان سنڌي ٻوليءَ جو وڌيڪ لاڳاپو هند 
آريائي ٻوليءَ سان ڏسڻ ۾ اچي ٿو. ايس - آر - راءُ جي راءِ سان 
ڪو متفق ٿکي يا ن. پر ايترو ضرور مڃڻو پوندو تہ هن وڏي محنت 
ڪئي آهي ۽ سندس محنت کي قدر جي نگاهہ سان ڏٺو ويندو ۽ 
سندس کوجئا سنڌو لکت واري ڳجهارت ڀڃڻ ۾ مددگار ثابت 

ان ۾ ڪو شڪ ڪونهي تہ سنڌ جا ڪي عالہ سنڌي 
ٻوليءَ جا ماهر آهن. هو سنڌي ثقافت ۽ سنڌ جي تاريڂ جي وڏي 
ڄاڻ رگن ٿا. تنهن ڪري مون کي اميد ن.. بلڪ, يتين آهي ت, اها 
ڳجهارت سنڌ جا عالہ ئي ڀڃي سگهندا ۽ هڪ ن. هڪ ڏينهن 
سنڌو لکت پڙهڻ ۾ ضرور ڪامياب ٿيندا. 


حيدرآباد سنڌ نواز علي شوق 
٣0‏ - نومبر 454٣‏ 1ع. چيئرمان 
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ڇڏيل هئكو. ۔ 


سنڌ ماٿريءَ جا ماڻهو تمام گهڻو پڙهيل هكا. جيڪي پنهنجي 
پٺيان 3200 اهڙيون شيون ڇڏي ويا آهن, جن جي مٿان لکٽ ُ 
۾ اچي ٿي. جيڪا ڪاٿي اڪريل ت, ڪاٿي وري ٽَپيل آهي. لکڻ لاءِ 
پٿر, مٽي ۽ ڌاتوءَ کان سواءِ انهن اهڙيون شيون بہ ڪتب آنديون 
هونديون, جيڪي ڳري مٽي ٿي ويون هونديون, جهڙوڪ: وٹڻن جا 
ڇوڏا ۽ کجيءَ جا ٿڦُڙڪا وغيره (1). هٿان جون مهرون جيڪي گهڻو 
ڪري واپار ۽ راڄ نيتيءَ (سياست) وارن شهرڻ مان هٿ آيون آهن. ُ 
اهي گهڻو ڪري همچورس يا چو ڪنڊيون آهن. عام طؤر تي سندن 
ماپ 1.5 2٤‏ 1.5 س. مہ کان 6 2 6 س.مہ جي وچ ۾ ڏسڻ ۾ آئي 
آهي. سندن هيٺئين پاسي جانورن جي یا انساني تصوير نظر ايندي ۽ 
مٿين پاسي لکت اڪريل ڏسيي. مهرن تي ڏاڍي گهري ك و کي 
اُڪي ر ا1 111811 ٿيل ڏسڻ ۾ اچي ٿي. جڏهن هڪ مهر کي زور 
سان ٽپيو ويو تہ نرم شيءِ تي ان جا نشان ٿي بيٺا. جيڪي ڏاڍا ٽا 
هئا. سنڌو لکت جي هئن مهرن تي جانورن جي تصوير ۽ لکت اهڙي 
تہ سهڻي آهي. جو دنيا ۾ ان جو مثال کي ڪونہ ٿو ملي. اهي 
پنهنجي ماٺ واري زيان ۾ ان مهان ڏات ڌڻي, لكڻهار ۽ مهرن جي 
ماهر ۽ ڪلونت ڪاريگر جي ساراه جا ڄڻ ڍڪ پيون ڀرين. باتي 
لڪل ناتو صخش لهنخ داي اسڍڻين آڪاڻ آهن: تن سگهين 
ٿو تہ ان جو ڪارڻ اهو هجي ت انهن جا مٿاڇرا سڌا نہ پر جهڪيل ۽ 
گول ورن جا آهن. امڪان آه يئ ت, اهي مهرون ان سمي جي ڪنه نَ 
راجا جا دستاويز هجن. ٿي سگهي ٿو ت. ڪَنهن وڏي واپاري يا ڪنهن 
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مهرن تي اکرن جي اڪر ڪئي وئي آهي. سا ڏاڍي ڌيان سان ڪيل 
ٿي معلوہ ٿکي, تنهنڪري اها واه جي خوبصورت آهي. (2) 

سنڌ جون مهرون هن ننڍي كنڊ کان ٻاهر, أر. ڪش, براڪ 
1191 اگد 48808, سوس. نيپور 11011٣‏ بحرين ۽ فغلاڪا 0811818آ 
مان ب لڏيون ويون آهن (خاڪو 68). مهرن تي جانورن جي اڪريل 

مان گهڻا ئي هڪ سڱڻئِي جانور جي ټصوبي جي آهي (پليٽ 06. 
ان کان پوءِ وڌيڪ انگ ڊگهن سڱڻ واري ڏاند جو آهي. ننڍن سڱن 
واري ڍڳي ۽ هاٿيءَ جي تصوير ڪڏهن ڪڏهن نظر اچي ٿي. ٻين 
 ..‏ گيل مرڪ )بوت (پليٽ 101-102) ۽ چيتي. 
گينڊي. مينهن, سيسر ۽ ٻڪري جي اُڪير واري مهر گهڻي گهٽ 


لکٿ جو طرف: سنڌو ۔ لکت جو طريقو ساچي کان کاٻي طرف 
آهي. جنهن ۾ هاڻي ڪنهن شڪ شبهي. جي گنجائش ٿي ڪان, آهي. 


ٽن نڪر جي ٿانون ۽ هڪ مٽيءَ جي پڪل مهر تي اهڙيون لکتون 
ڏسڻ ۾۔ آيون آهن, جن تي کاٻي طرف اڪريل علامتي نشانيءَ ساڄي 
واري علامتي نشانيءَ کي ڍڪي ڇڏيو آهي, جنهن مان هيءَ ڳال 
ظارٿئي ٿي ت ساچي طرف واري تشائي اڳ ۾ لکي وئي هئي ۽ 
پوءِ کاٻي طرف واري نشاني لکي وٿئي آهي (پليٽ 123). جهڙي 
اي 
کپي (پليٽ 124). جي. آر. هنٽر ]111000٣‏ .01.1 پهريون ماڻهو آهي. 
جنهن سڀ کان پهرين اهو ڏٺو ۽ سڃاتو تہ سنڌو لکت ساڄي کاڻ 
کاٻي طرف لکيل آهي۔ (4) بي. بي۔ لال 141 .11.1 بہ جوڙي کن 
سٽن واري لکت ٻ. گهڻو ڪري ساڄي کان کاٻي طرف لکيل ڏئي 


0 


1. 


وٿي آهي. پر ٻہ ٿي مثال اهڙا بہ لڀن ٿا. جن ۾ لکت هرجي اوڙ 
(بوسٽر و فيڊون) ڍڳي جي وراڻي وانگي لکت ڏسڻ ۾ ايندي 
(حيكن ڏاندن وارا هر), جنهن ۾ هڪ سٿ کاٻي کان ۽ ساڄي طرف ۽ 
ٻي سٽ کاٻي کان ع ساڄي طرف آهي. برهمي کاٻي کان ۽ ساڄي طرف 
لکي ويندي آهي (پليٽ 124) .هر جي اوڙ وانگر لکت جو نمونو 
اشوڪ جي بيراگدي ]1118401019 واري لکت آهي (پليٽ 
6. اسان کي برهمي لکت زد 
ساڄي کان ۽ کاٻي طرف لکيل نظر اچي ٿو ۽ هڪ سڪي تي 

ساڳي طرف واري لکت ملي ٿي. جنهن مان اسا ...9 
ٿو تہ سنڌو لکت ۽ برهمي :لکت جي وچ ۾ سنئون سڌو لاڳاپو 
آهي. ڌيان ڏيڻ جوڳي حقيقت هيءَ بہ آهي ت. سامي ۽ خروشتي 
لکتون ٻہ ساڄِي کان کاٻي طرف لکيون وينديون هيون. معلوم اٿين 
ٿكي ٿو تہ 1400 ق. مہ. ۾ لکت جي طرفن ۾ ير گهير آئي آهي. 
جنهن جي تابتي اسان کي ٻيٽ دوارڪا جي هڪ تحرير مان ملي 
ٿي. جيڪا هڪ ٽانو تي لکيل ڏسجي ٿي (6). أن مان پتو پوي ٿو تہ 
قديہہ سنڌو لکت ۽ برهمي لکت جي وچ ۾ ضرور ڪو سٻنڌ آهي. 


۱" 


"؟ 
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سنڌو لکت تام ٿوري لڌي وئي آهي, تنهن ڪري کيس 
سمجهڻ ڏاڍو ڏکيو ٿي ٻيو آهي. برهمي لکت ۾ _صفتقن جو ورجاءُ نظر 
اچي ٿو, پر سنڌو لکت ۾ اهڙا صفاتي اهڃاڻ ڪون ٿا ملن. پنجاهي 
كڻ ماڳڻ سنڌو لکٽ هڪ قسم جي گڏيل تحرير آهي, جيڪا تمام 
ٿوري حد تائين مصر جي تصويري تحرير11161081([1((08 جهڙي 
ڏسڻ ۾ اچي ٿي. هن لکت ۾ پکين, ماڻهن, خانورن, ٻوٽن. گهر جي 
سازو سامان ۽ ٽڪرين جون مورتون ڏسڻ ۾ اچن ٿيون. ان کان سواءِ 
شڪست (روان) سان گڏي لکيل ٿي ڀانگجي. ان لکت جو نمونو 
3 
تصويري تحرير ۽ خط شڪست, ۾ علامتي نشانين کان سواءِ سنڌو 
لکت ۾ اڀيون ليڪو 1. 11. 111 1111 11111, 111111 1111111 بہ 
نظر اچن ٿيون. شايد اهي 1 کان 12 ۽ 24 تائين مکي. انئگن جا نشان 
آهن. - ۾ اهڙين مورتن جهڙيون نشانيون بہ ڏسڻ ۾ اُچن ٿيون, 
جيڪي ڄڻ ت, ڪانئڙيو (تير انداز) لڄ1 بار کڻڻ وارو ‏ يال وارو 
ب2 09 پوڄاري دعا گهرندڙ پيو معلومہ ٿئي. اهي سڀ 
نشانيون تصويرن ۽ علامتي نشانين جو مرڪب آهن. حقيقت اها آهي 
تہ اهي مرڪب نشان آهن جيڪي الڳ الڳ بنيادي لکت جي نشانن 
کي گڏي ٺاهيا ويا آهن ان ڪري اهونيصلوڪرڻ ڏکيو آهي تہ 
مختات يجنز جي علاخت ثتانن ڪر گڏيل صورت لي انهڻ غط 
شڪست (روان لکت) وارين علامتي نشانيى, انساني تصوير نما لکت 
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کي تصويري تحرير جيان مورتي ملهہ ڏيڻ گهرجي (يا سنڌو. لکت 
کي) تصوري تحرير سمجهي. ان کي لفظي ملهہ ڏيڻ کپي. ان تقط 
تگاهِ کان, ماڻهوءَ جو نالو آهي, فادر هيراس 181110٣‏ 118185. والٽر 
فيگر سروس 501915 11811 79102 ۽ مهاديوان غور ڪري هن نڪتي 
تي پڀتا آهن, تہ مڇيءَ جي علامتي نشاني جه اُها-5119198 يا 
چمڪندڙ تاري جو مفهوہ ڏيکاري ٿي. هن اهو مفهوم تامل ٻوليءَ 
جي لفظ ”مين“ (ا) 11111 مان ورتو, جنهن جي معنيٰ مڃڇِي آهي. 
تنهن ڪري مي عالم ۽ ماهر اڳيئي اهو انومان ڪڍډڍي ڇڪا آهن, تہ 

سٹنڌ جي مهرن جي ٻولي دراوڙي آهي. ٻئي پاسي وري بي. بي. لال 
۽ مچينر 111011190٣‏ هخن حلامق نشائين ال ٣ل)۽ٳ)ؼ‏ ٻلَ چاڙهڻ جا ٿانو 
738 [5801111018 سمجهن ٿا. هٿٿ لاءِ سٽسڪرت ٻوليءَ ۾ هم معنيل 
لفظ ساتا 5904 آهي. هن ساتا منجهان ”سا” کي صوتي ملهہ ڏنو 
آهي. جيڪو مٿي بيان ڪيل دکي يا ڇاڏي جهڙي تانو جي معنيٰ 
ڏيکاري ٿو, ۽ اها نشاني لفظ جي پڇاڙي ۾ اچي ٿي. اهڙيءَ ريت 
سنسڪرت ٻوليءَ ۾ پڇاڙي واري اضافي حالت ۾ سيا 579 ۽ 
ڀراڪرت ۾ فقط سا هوندي آهي. اها حقيقت آهي ت, لا جهڙي هيءَ 
علامتي نشاني 4 پڇاڙي آهي. پر ان مان اهو اتومان ڪڍڻ 
مناسب ڪون, ٿو لڳي تہ اها سنسڪرت ٻولي آهي ۽ علامتي نشاني 
هڪ ٿانو (دکي) ڏانهن اشارو ڪري ٿي. اسان کي سنڌ سڀيتا جي 
ماڳن جي کوٽائين مان اهڙو ٿانو هٿ ڪون لڳو آهي, جنهن کي هٿيا 
پا مٺيا لگل هجن. ٻي اهم ڳاله اها آهي تہ هيءَ علامتي نشاني كه ُ 
لفظ جي ٫‏ پڇاڙيءَ ۾ سداكين ڪم آندل ڪانہ ٿي ڏسجي. اسان 

ڪيترن مثالن ۾ هن کي ]] جي پٺيان ڏٺو آهي, جنهن کي مچينر 
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برهمي نشاني جا 18 ۽ س 5 ٿو سمجهي. سندس خيال آهي تل[ يا 
جو اچار سجا 818 جي برابر آهي, جيڪو سيا 58 بہ ٿي سگهي 
ٿو. پر وري ڪن مهرن تي ڳالِهہ ابتي ڏسڻ ۾ اڇچي ٿي. جتي لکت 
هن ريت ع ([َ آهي. ڪٿي وِري“[] يا لا َ کي لفظن جي ابتدائي 
پدن (اڳياڙين) جي شڪل ۾ بہ ڏنو ويو آهي. تنهن ڪري هن 
سڏي سگهجي.. هنن ٿورن مثالن مان ...>> يحو اهو نڪٽو تہ 
اهو ماهر جيڪو ڪنهن ٻولي پڙهڻ ۽ سمجهڻ واسطي رت ولوڙ 
ڪري ٿو, تنهن کي اڳواٽ پاڻ مرادو ڪوبہ نظريو ثائہم ن٫‏ ڪرڻ 
گهرجي۔ هن کي گهرجي ت, هو فقط ان ٻوليءَ جي اصلي بناوٿٽ جي 
ڀرپور ڇنڊ ڇاڻ ڪري ۽ ان کان پوءِ مرڪب نشاتين بابتٽ ڪو اهم 
ثيصلو ڪرڻ گهرجي تہ لکت تصويري تحرير آهي يا تصوري آهي يا 
صوتي يا لفظي طرز سان واسطو رکي ٿي. اهو اندازو لکت جي 
بنيادي علامتى نشانين مان ڪري سگهبو آهي. ڪوروزوف -0110آ 
0 نر پرپولا 1010015 ۽ مهاديوان ڪمپيوٽر جي مدد سان سنڌو 
لکت جي جيڪا ڇنڊ ڇاڻ ڪٿي آهي. ان مان فقط اهو معلوم ٿي 
سگهيو تہ علامتي نشانيون انفرادي طور لکت ۾ ڪيترا ڀيرا ڪتب 
آيون ۽ لکت اندر سندڻ مقرر بيهڪ ڪهڙي هئي. مثال طور کين 
اکكري بيهڪ جي چِنڊ ڇاڻ کان پوءِ پڇاڙي وارين علامتي نشانين 
ل3ع 0 ڀڄ طٳ لڳ جو پتو پيو. كين اها ڳال بہ سمجهہ ۾ آئي 
تہ اهي بنيادي يا عام قسمہ چون ثانوي ڊرجي سان واسطو رکندڙ 
علامتي نشانيون آهن (مهاديوان 1983). پر انهن همراهن انفرادي 
مرڪب علامتي نشاني جهڙوڪ لڳ ٬۔ہ‏ پڻاههم جي ڇنڊ ڇاڻ 
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ڪان ڪئي. ٻيون بہ اهڙيون ڪيتريون ٿي مرڪب نشانيون آهن ٻر 
0 )00 يج جن جي خڪل سورت 
57ي 0 [] ٿا لاله لا 
.َء جٳ طٳ| ٿط ان؛(:ه (ل) ”9 
هن ڪتاب جو ليکڪ (ايس. آر. راءِ) 1960 کان 1972 تائيي, 
لت جي رڪب نڅائ جن بنازٹ ټي الاظ سان ت ڇنڊ ڇاڻ 49 
رهيو آهي ۽ هن نقطي ڏانهن اشارو ڪيو آهي ت. پوٿين دور ۾ سنڌو 
لکت جي نشانين کي وڌيڪ سولي ۽ سادي بنائڻ جي ڪوشش 
ڪكي وئي ۽ اهو ڪم نشانين جي مٿان ڏنل اعرابن ۽ ڳنڍيل حرثن 
کان ورتو ويو. اهي ساڳيون خاصيتون ۽ خوبيون برهميءَ سنڌو لکت 
۾ بہ رهيون (8). اهي ٻئكي خوبيوڻ اهڙيون آهن. جن مان سنڌو 
.. يي صوتي لکت هكڻ جو پتو پوي ٿو. (9) , 
سنڌ سڀيتا جي اوج واري دور (لوٿل ]) ۽ سنڌ سڀيتا جي 
پوکين زمائي (لوٿل ۔ 0 ۾ آسان ڏسوڻ ٿا تہ سنڌو۔ لکت مان پپر 
جي ٻن جي علامتي نشاني, وڇون, زمين. جانورن جون مورتون پڌري 
پٽ ڪڍيون ويون ٿيون ڏسجن ۽ انهن بدران رڳو گڏيل لکت وارا 
(روان) نشان ڏسڻ ۾ اچن ٿا. انهيءَ حقيقت جي پٺڀرائي جهاجهر 
116[0097 مان لڌل مهر هڙاپا ۽ روجدي 180 مان مليل هڪ ٿاڻو 
جي لکتت مان ٿئي ٿي. اهي ٻئي ماڳ هڙاپا (سنڌ سڀيتا) ۾ کوٽيل 
...يو اک وء مس ڊيل 
8, موهن جي دڙي جي ڪنهن پوٿيڻ تهہ مان چوويهہ مهرون 
لڏيون, جن مان کيٿيءَ جي ميدان (ثيلڊ) جي ٻن علامتي نشانيى 
کانسواءِ ٻيون سڀ نشائيون گڏيل لکت جي نشانيه جي شڪل ۾ 
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هيون (ڏسو خاڪو 34). انهن مَهرن جوڻ لکتوڻ ان خيال جي 
تصديق ڪن ٿيون تہ سنڍڌو لکت کي خود موهن جي دڙي جي 
ڪنهن پوٿين دور ۾ ترميم ڪري سولو ۽ سهنجو ڪيو ويو هو. پر 
ان کان اڳ واري دور لاءِ, اٿن چئي ڪون ٿو سگهجي. انهن تهن لاءِ 
ڪا اعتماد جوڳي ثابتي موجود ڪانہ آهي. ان ڪري جو هن 
صديءَ جي ٻئي يا ٿکين ڏهاڪي ۾ جيڪي موهن جيً دڙي ۽ هڙاپا 
مان ٻہ هزار مهرون لڌيون ويون.هيون. تن کي عهدن جي سلسلي 
موجب ورهايو ڪون ويو ويو هو. ڍولاويرا (10) مان جيڪي 
مهرون لڌيون آهن. تن جي لکت مان بہ پڪ ٿكي ٿي ت, آڳاٿي لکت ۾ 
ترميمہ ڪري ان کي سولو ۽ سهنجو ڪيو ويو هو. ٰ 

سنڌو لکت جي ڀاڃ جو آسان ترين طريقو اهو سمجهيو ويو هو تہ 
موهن جي دڙي ۽ هڙاپا مان. سنڌ سڀيتا جي اوج ۽ پوٿين دور سان َ 
واسطو رکندڙ مهروت ۽ لکت وارا ئڪر جا ٿانو هٿ ڪيا ويا هئا. تن 
جي نشائيى کي هڪ جائتو ڪري سموري لکت جي پنوتري تيار 
ڪٿي وڃي. اُچارن جي نمائندگي ڪندڙ گڏيل علامتي تشانيت 
(اعرابن) کي انهن بنيادي نشانين کان تکيڙي الڳ ڪيو ويو هو. جن 
جو واسطو اچارن سان ڪِونہ هو (ڏسو خا ڪ و35۔ 36). اهو طريقو 
اختيار ڪرڻ کان پوءِ سنڌ سڀيتا جي پوٿين دور سان واسطو رکندڙ 
اهڙيون چوويه بنيادي نشانيون مليون. جيڪي گڏيل صورت ۾ 
هيون. اهڙيءَ ريت چوٽيهن مان ڏهن جو تعلق صوتي نشاتين سان 
هو. سندن شڪل سامي نشانين جهڙي هئي. هيءَ سنڌ سڀيتا جي 
اوج جو زمانو چكي سگهجي ٿو. هن کان سواءِ چوٿيهن بنيادي نشانين 
مان (تصوير 56 اٺاويهہ نشانيوم اهڙيون آهن, جڻ ۾ مورتي ۽ 
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تصوري (لفظي) نشائيون پڻ شامل ڏسجن ٿيون. انهن مان ڪن جو َ 
تطعي پڇاڙي وارين نشاتيت سان پڻ واسطو آهي. هيءُ سنڌ سڀيتا 
جي اوج وارو --- اهڙين بنيادي علامتي نشانيس 
جو ڪل انگ وڃي ٻاهٺ ٿئي ٿو (تصوير 36). هن مان ڏسجي ٿو 
تہ بنيادي علامتي نشانين جو انگ تمام ٿورو آهي. تنهن ڪري چئي 
سگهجي ٿو ت, آهي نشانيون يا اکر فقط صوتي اکر آهن ۽ هن بنيادي 
علامت؛ لاب ا/ ميا« له 0| 5 0( [آيا 
و ٣‏ )؟' يا |4 بپ چيا م ع ٻا بح 
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ڊ0 , ڪ 1, ٿَ1, ڊ1 3 01 ۽ ن 11 ڀم پ0 ما زيدسءَ َ 
س ,سء سءِ » هم ۽ هم ۽ رساي 
(هنن جو صوتي ملهہ سامي الف بي جي اچارن مطابق رکيو ويو آهي( 
۽ اهي نشانيوڻ لفظن جي نمائندگي تہ ٿيون ڪن ۽ = كام سواءِ 
وينجن سر آهن. جن کي پنهنجو اڪيلي طور صوتي ملهہ آهي. جڏهن 
سر آواز پنهتجي ننڍيءَ صورت), زير, زبر ۽ ڀي يڙڪ زٳ(ع),لاد۾)ل571 
لأَيڃ) ۽ اهڙين اعرابن ڏيڻ کان پوءِ انهن کي بنيادي اسم 18001110015 طور 
استعمال ڪيو ويندو آهي, جيئن اسان () جو اُچار پا 198 ڙا يا 
ُپَ 6 ڇو اچار بہ پا 18 1 ڏسون ٿا. جنهن جي معنيٰ آهي بچائڻ 
يا بڇائيندڙ. اهڙيءَ ريت حٳ جو اچار را 18 18 آهي, جنهن جو 
مطلب آهي ڏيندڙ يا بخشيندڙ ۽ "4 جو اُچار ”ڏا" آهي جنهن جي 
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معنيٰ آهي ڏيڻ. ٻُٽي وينجن سر جا اچار هن ريت ٿيندا. پاٿ 6911 
(پاه 0 191 پاڪ41ط٫‏ لا ماھہ 14741111 وغيره. جن جي معنيٰ 
ٿيندي حڪومت ڪرڻ يا سردار, بچائيندق سنڀاليندڙ, سنڀال لهڻ . 
۽ مهان. اهي نشاتيون مرڪب لفظي نشانيون آهن. جيڪي ٻن وينجن 
۽ هڪ سُر آواز جي مدد سان جڙن ٿيون (تصوير 37, 38 ۽ 39). انهن 
مرڪب نشانين جي باضابط ڇنڊڇاڻ واري طريقي اختيار ڪرڻ کان 
پوءِ پتو پوي ٿو تہ سنڌو لکت انهن ٿورين بنيادي نشانين تي ٻڌل آهي 
۽ اها لکت صوتي واري (111019600) لکت آهي. هن قسم جي چنڊ 
ڇاڻ سان انهن انساني صورت جهڙين علامتي نشانين کي بہ پرکي 
ڏسڻو پوندو, جيڪي هڪ جنگي جوڌي ۽ بار کڻڻ واري (ڪولي)( 
جي شڪلين جهڙيون آهن, جن کي ڪمپيوٽر وسيلي ڇنڊ ڇاڻ ڪرڻ 
وارن لنوائي ڇڏيو هو. پر هن تسہ جي ڪم ڪرڻ جو گهڻو 
دارومدار ماهرن جي پروگرام جوڙڻ تي هوندو آهي. لوگو گراف 
(لنظن ۽ لفظن) جي علامتي نشانين جي ڦير گهير ۾ سندن تعداد ب 
وڌندو ۽ گهٽجندو رهندو آهي. حتي لکت ۾ اهڙن لوگو گراف لفظن 
جي نشانيى جو انگ پئج سو ۽ چيني لکت ۾ پنجاه هزار آهي. اهڙيءَ 
ريت سمير ۽ مصر جي لکت ۾ لفظن جي علامتي نشانين جو 
سراسري انگ ڇهن سُون کان وئي ست سو کن ٿيندو. ٻئي پاسيي 
صوتي قسمہ جي لکت ۾ هڪ سو کاڻ ڏيڍ سو تائين علامتي 
نشانيون آهن. جيڪي پدن جي آوازن طور موجود آهن, جن ۾ 
سميري لکت پڻ شامل آهي. حتي پڻ پدن جي آوازن رکڻ واري 
لکت آهي, جنهن ۾ اهڙيون سٺ علامتي نشانيون آهن. پر هن جي 
ميخي خط واري الف ۔ ب ۾ فقط ڇويهہ نشانيون بچن ٿيون. سنڌو 
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لکت ۾ هڪ هيءَ بہ خوبي ڏسجي ٿي جيڪا هن شڪل *. . ۽“ ۾ 
آهي. جنهن وسيلي مختلف لفظن کي هڪ ٻکئي کان جدا ڪري 
بيهاري سگهجي ٿو (ڏسو خاڪو 40-4 ۽ 40-1). سنڌو لکت جو 
ٻيو گڻ هي آهي تہ وٽس آڪيلي علامتي نشاني يا علامتي نشانيي 
جي ٻولي کي ٻاهران گول یا ڏنگيون ڏنل ڏسڻ ۾ اُچن ٿيون (ڏسو 
خاڪو 41-4 ۽ 41-18). هن مان شايد اهو پڌرو ڪرڻ مراد آهي تہ 
ڏنگين اندر ڏنل لفظ اسم خاص آهي. مصر جي لکت ۾ اسم خاص 
گول نشانن اندر رکيا ويندا هکا. سنڌو لکت جو ٿيون اهم ۽ خاص 
.. هي تت نج جي علامتي نشانيءَ ۾ هڪ یا وڌيڪ 
چنهنبون (اعرابون, ليڪونڻ) ڏٿي سر آواز هجڻ جو اشارو ڏنو ويو 
آهي. برهميءَ ۾ بہ اهو گڻ قاٿہم رهيو جيڪو هن سنڌو لکت کان 
ورتو هو. پر ان لکت ۾ سُر آواز جو دارومدار لکت جي طرف تي 
آهي. اهو بہ ڏٺو ويو آهي تہ ٻنهي لكتت ۾ سُر آواز جي آواز کي 
ڊگهي ڪرڻ واسطي ٻہ ڇنهنيون (ليڪون پا اعرابون) ڏنيون ويون 
آهن. 

(هن مطالعي ۾) بنيادي علامتي نشانين کي صوتي ملهہ ڏيڻ لاءِ 
هيءُ اصول ائم ڪيو ويو آهي. تہ ڄاتل سڃاتل علامتي نشانيءَ جي 
معلوم ٿيل ملهہ وسيلي اڻ ڄاتل علامتي نشانيءَ جو اڻ ڇاتل ملهہ 
معلوم ڪجي ۽ سولي ۽ سهنجي علامتي نشانيءَ وسيلي منجهيل 
علامتي نشانيءَ کي سڃاڻجي. سولي ۽ سهنجي تحرير اها آهي جنهن 
جي لکت گڏيل آهي ۽ ان جي علامتي نشانين واري لکت آهي. هڪ 
طرف ان جي بنيادي نشانين کي ٽين صدي قبل مسيح برهمي لکت 
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جي علامتي نشانين سان ڀيٽائي ڏٺو ويو آهي ت. ٻئي طرف ڏهين کان ِ 
پندرهين صدي قبل مسيح سامي لکت سان مشابهت ڪٿي وئي آهي. 
سامي لکت (خاڪو 42) 

رنڊ راي جار مضابيي: ٫٬ټيڂ‏ وو بتاناڻي: 
ينيقي 1]106011101911 عبراني ۽ ڏکڻ واريون عربي ٻوليون. جن کي 
ٍ عام طور تي قديہ اتريون سامي ۽ ڏکڻيون سامي لکتون چي.و ويندو 
آهي وئڻ گهرجي. سامي الف ۔ ب جي علامتي نشانين جي آڳاٽٿن 
سينائي نمونن ۽ قديہ غربي لکت کي هن مقصد سان شامل ڪيو 
ويو آهي تہ جيئن سنڌو لکت جي گڏيل نشانين ۽ سامي لکت جي 
گڏيل نشانين جو هڪ ڀيٽ وار جائزو وٺي سگهجي. (11) اهڙي 
ريت سامى نسل جى لکت ۾ گيزر 030767 َ يا 5001 
) 0 ( ٌ لگسڪش 105801181 (13001200 ق.ہم) تل 
الحسي 1 دير اعليٰ 0411 890 (100]-181[0 :100 (1200 ۔ 1500 ق.م) 
پڻ شامل ڪيون ويون آهن ۽ انهن کي پوکين دور جي سنڌو۔ لکت 
جي نشانين سان ڀيٽائي ڏٺو ويو, جنهن مان معلوم ٿيو ت انهن مان 
لڌل چوويهن علامتي نشانين مان سترهن اهڙيون آهن جيڪي سنڌو 
(خاڪو 42). تنهن ڪري اسان کي اها ڳاله مناسب معلوم ٿئي ٿي 
تہ سنڌو۔ لکت جي گڏيل نشانين کي اهي صوتي۔ملهہ ڏيون جيڪي 
سامي لکٿ جي هڪ جهڙين علامتي نشانيه کي آهن. سنڌو ۽ سامي 
لکت ۾ ٻي هڪجهڙائي اما آهي تہ ٻكي ساڄي کان کاٻي طرف لکيون 
وڃن ٿيون ۽ ٻنهي لكتن جي ڳالهائيندڙن جا پاڻ ۾ پراڻا واپاري لاڳاپا 
پڻ هئا. ڇاڪاڻ تہ اسان کي معلوم ٿئي ٿو تہ سنڌ سڀيتا جي اوج 
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واري زماتي (1900 ۔ 2300 ق . م) ۾ سنڌ جي واپارين بحرين, أر. 
ڪش, براڪ ۽ آرپاڪيا 411096111۱9 ۾ وڃي ڳوٺ ٻڌا هكا. اسان 
کي اهو پڻ ڏسڻ ۾ اچي ٿو تہ سن 2000 ق.ہ ڏاران بحرين جي 
مهرن تي سنڌذ جي لکت واريون علامتي نشانيون موجود آهن. پر انهن 
مهرن تي سميري لکت ڏسڻ ۾ ڪانہ ٿي اچي. سن 1985ع ۾ ِ 
هندستان جي قديہ آٿارن جي هڪ جاکوڙي جٿي بحرين جي کوٽائي 
مان هڪ مهر لڌي هئي, جنهن تي ننڍن سڱن واري ڏاند جي 
تصوير ۽ سنڌو لکت اڪريل هئي. 

آڪد 480006 (عراق) جي حڪمران سارگون 597801 جي دور 
۾. سامي ماڻهن جو سنڌو ماٿريءَ جي رهواسين سان تمام گهڻو واپار 
هلندو هو. تنهن ڪري هتان جا ماڻهو بحرين, فئلاڪا. اُر ۽ اڃا ب 
ڪجه۔ اتر طرف پنهنجا ڳوٺ وسائي وڃي ويٺا هكا (خاڪو- 68). 
ديلمون 1301111101 جي کوٽائي مان اهڙين ٻاويهن شي جي فهرست ملي 
آهي جيڪي سنڌو ماٿري مان گهرايون وينديون هيون. جن ۾ سوڻ. 
عاج, اُن, مڻيان. 110805 ۽ قيمتي پٿر شامل آهن. ان کانسواءِ اهو ٻ 
معلوم ٿيو آهي تہ سن 2000 ق.ہ ڌاران بحرين واري علاقي اندر, 
سنڌ ۾ استعمال ٿيندڙ تورا يا وٽ )9701811 ڪتب آندا ويندا هكا. 
سنڌ سڀيٿا جي پوٿين دور ۾ ٿوري وقت لاءِ اهو واپار گهٽجي ويو 
هو. پر ثينيقي ماڻهن جي سهائتا سان اهو وري بہ جاري رهيو. رگ 
ويد ۾ هن ماڻهن کي پاڻي 19115 ڪري سڏيو ويو آهي. انهن لاءِ 
چيو وڃي ٿو ت.ہ اهي نجارتي ماڻهو آهن, جيڪي دان پڃ ڪون ڪندا 


آهن (13). ڊونالڍ هارڊن 1901818 1181801۱ جو بيان آهى تت 
”فيثيقي ماڻهن کي ٻين عام ڪنمانين کان عام طور تي ٻِئي هزار قبل 
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مسيح تائين نکيڙي الڳ ڪري ڪون ٿو سگهجي." ”هو وڌيڪ 
ٻڏائي ٿو تہ, ”ڪنعاني هتان جا اصلي ۽ قديہ رهواسي ڪونہ 
آهن. سندن اچڻ جي دور بابت پڪ سان ڪجه چئي ڪون, ٿو 
سگهجي." سامي نسل وارن جي آباد ٿيڻ جا ڪيترائي مرحلا آهن. 
سمجهہ ۾ اچي ٿو ت, اهي عريستان یا ايراتي نار کان آيا آهن. گهڻن 
عالهٰن جو خيال آهي تہ اهڙي. لڏپلا جي پهرين لهر سن 2350 ق. 
م اران آئي هئي ۽ اڪد جا حڪمران اچي عراق پهتا هكا. ان کان. 
پوءِ ٽيه سهس ق . م جي آخر ۾ لڏ پڀلاڻ جي ٻي وڏي لهر ۾ 
هه آوري آيا ۽ ڪنجهي واري دور جي صفا پڇاڙيءَ ۾ 
آرمينيائي نسل پهتو هو. 
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سنڌ جي روان لكت جون نشانيون ۽ 
برهمي لکت 


برهميءَ جي سڀ کان آڳاٿي لکت اسان ع کي پپيراهوا 
19110181100 جي هڪ ننڍڙي صندوق (پيتي) 451617 تي 
لکيل ملي آهي, جنهن لاءِ چيو وڃي ٿو تہ اها 0 ق.ہ ساڻ 
واسطو رکي ٿي. ڀٽپپرولو ]11111111001 جي لکت لاءِٴبہ چيو 
وڃي ٿو ان جو بہ اشوڪ کاڻ اڳ واري دور ساڻ واسطو آهي. 
برهميءَ کي سنڌو لکت سان ڀيٽائي ڏسڻ جي مقصد سان اشوڪ 
جي دور واري ٽَڪرڻ تي اڪريل لکت کي شامل ڪيو ويو آهي. - 
جنهن جو لاڳاپو ٿين صدي قيل مسيح سان آهي. هڪ پاسي موهن 
جي دڙي جي پوٿين دور سان لاڳاپيل ڪن ماڳن جهڙوڪ:رنگپور, 
لوٿل. ٻيٽ دوارڪا ۽ داقم آباد (1300 ۔ 1600 ق.م) مان لکتون 
لڌيون ويون آهن. ٻئي پاسي برهمي لکت آهي, جنهن جو واسطو 
اشوڪ ۽ پپرهوا جي دور واري لکت سان آهي. ان جو زمانو ٽين 
صدي قبل مسيح آهي. جنهنجو مٿي ذڪر اچي چڪو آهي. ٻنهي ۾ 
وتت جي وڏي وٿيءَ هوندي بہ سنڌو لکت جون سورهن نشائيون 
برهمي لکت ۾ ڏٺيون ويون آهن (ڏسو خاڪو 67). اهو پڻ ڏسڻ ۾ 
آيو تہ ٻن لكتن ۾ بنيادي آوازن جي نمائندگي ڪئي وئي آهي. ڪي 
اهڙيون نشانيون بہ نظر آيون. جيڪي سنڌو لکت ۾ نہ هيون, پر 
رڳو برهميءَ ۾ موجود هيون. سخت تارون وارن آوازن جون جيگن 
ج. ڇ. ش. ي. اهو وچ وارو مرحلو اسان کي دائم آباد ۽ ٻيٽ 
دوارڪا 10611809168 مان لڌل لكتن ۾ ڏسڻ ۾ اچي ٿو. اهڙيءَ 
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ريت اسان سٿرهن نشانيون اهڙيون لڎڏيون, جيڪي سامي ۽ سنڌو 
لکت ۾ هڪجهڙيون آهن. سورهن نشانيون وري اهڙيون آهن. 
جيڪي سنڌ ۽ برهمي لکنن ۾ هڪجهڙائي رکن ٿيون. هن صورتحال 
مان آئين ڀائنجي ٿو تہ تحرير جي ناتي سان منجهن خيالاٿ جي ڏي - 
وٺ وارو هڪ ٽڪنڊائون لاڳاپو موجود هو. پر جيكن ت. سنڌو لکت 
برهمي ۽ سامي لکت کان تام پراڻي آهي. تنهن ڪري معلوم اين 
ٿئي ٿو تہ هن ٻنهيٰ سنڌو۔ لکت تان پنهنجون نشانيون ورتيون آهن. 
اها ب. هڪ حقيقت آهي ت. سميري لکت سنڌو سڀيتا جي پوٿين دور 
۽ هڙاپا کان پوءِ واري زماني ٻيٽ دوارڪا 116)1(«8118 جي سهيوڳي 
آهي :َا تنهبڪري سام الئت ڪي علايتي نقائيخ جئٰ صوتيٰ(ملهد گن 
پوتين دور جي سنڌو سڀيتا جي نشانينى جي صوتي ملهہ سان هڪ 
سنڌو لکت جي پڙهڻ واري پهرٿين مرحلي ۾ لکت جي ڇاونجاهہ 
لك ۾ فقط انهن نشانيى کي پڙهڻ جي ڪوشش ڪٿي وئي, 
جيڪي سامي لکت جي علامتي نشانين جهڙيون هيون. (ڏسو ڂاڪو 
6 ۽ 57). اهڙيءَ ريت پنهنجي مقصد جي موتي ماڻڻ واسطي انهن 
نشانين کي هٿ ٻہ ڪون لاتو ويو, جن جو سامي لکت سان لاڳاپو 
ڪون, هو. هن ڳاله کي بہ ڌيان ۾ رکيو ويو ت. سامي لکت ۾ فقط 
وينجن آهن ۽ اها سَر آواز کان خالي آهي. پر ان جي سنڌو لکت ۾ 
سُر آواز موجود آهن. سامي ٻولي ۾ سر آواز لاءِ قط قياس ڪيو 
وڃي ٿو. مثال طور ڪتب 1111 سامي ٻوليءَ جي هن لفظ کي 
ڪتب 189 ۽ ڪتب بہ لکي سگهجي ٿو. يعني سُر آواز نہ هجڻ 
ڪري مونجهارو ٿئي ٿو, پر سنڌو لکت جي لكڻهارن وينجن جي ڊچ 
تي سَر آواز واريون ڇنهنڀون ليڪون, (اعرابون) ڏئي ڳال کي ڇچٿو 
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ڪري ڇڏيو آهي. جيئن مثال طور پ ٣٣+‏ » پا #+ه+1. ان سان 
گڏ سر آواز جي ابتدائي نشاني کي ب ڪتب آندو اٿاٿون ۽ وري . 
وڌيڪ ڇنهنيون ڏئي سر آواز جي ڊگهي اچار لاءِ آ. 4,. آئي 45 آٿو 
0 وغيره جو اچار ٻہ حاصل ڪري ورتائون. جتي تصويري تحرير 
۾ هن نشانيءَ جي شڪل ڪجھ اندر تي وريل آهي. جنهن کي سَر 
آواز الف 4 جو اچار آهي. سامي لکت ۾ هن نشانيءَ کي ڦيرو ڏئي 
وڃي ()9 درجن تي بيهاريو ۽ ان سان هڪ ڇنهنب جو بہ واڌارو 
ڪيو ويو ۽ ان کان سُر آواز الف 4 جو ڪم ورتو ويو آهي. پر 
برهمي ۾ ان جو استعمال تمام گهٽ ڪيو ويندو هو ۽ آ 4 جي اچار 
لاءِ نشاني کي ٻہ ڀيرا ڪتب آندو ويندو هو. جڏهن آ جي اچار 
جي ضرورت پوندي هئي ت ان کي هڪ ڇِنهنڀ ڏني ويندي هئي. 
هن ڳالهين کي ڌيان ۾ رکي سوچجي ٿو ت, معلوم ٿئي ٿو تہ سنڌ 
سڀيتا جي پوٿين دور ۾( نشانيءَ کي 0 صوتي مل ڏنو ويو, جنهن 
مان آ 4 41, آئي 412 ۽ آٿو (4 جا اچار نڪرندا هئا. لکت جي 
ٻئي مرحلي ۾ نشانيءَ سان لا کي گڏائي لکيو ويندو هو. سنڌو 
لکت جي نشانين ۾ وينجن. سر آواز ۽ ٻہ سُري سر آواز 1100088 
کي هڪدم سڃاڻي وئجي ٿو ۽ انهن کي تصويري نشانين کان نکيڙي 
الڳ ڪري سگهجي ٿو (خاڪو 35 - 37). اهو نشانين جي مرڪپ 
جي بناوت جي ڇنڊ ڇاڻ ڪرڻ سان :'ممڪن ٿي پيو آهي. سنڌ 
سڀيتا جي پوئين دور وارن تهن مان ساهوارن جي تصويرن جهڙيون 
نشانيون تمام گهٽ لڌيون آهن. سنڌ سڀيتا جي قديہ ۽ وڇين دور 
جي تهن مان انهن جو گهڻو انگ لڌو آهي. انهي ڪري پوريءَ پڪ 
سان چُئي سگهجي ٿو ت اهي ٻِتَنِ پدڻ وارا لفظ آهن. هن لکٽ جي 
اوسر ٽن مرحلن ۾ پکڙيل ڏسڻ ۾ ايندي. 
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سندڌي ٻوليءَ جي سڃاڻ. 


پهرياٿين اسان انهن آوازن کي الڳ ڪيو, جيڪي لکت ۾ جدا 
ڪندڙ نشانين وسيلي جِدا جدا ٿيل ڏسڻ ۾ آيا. (خاڪو 40-4 ۽ 
40-1). انهن جي فهرست ٺاهڻ کان پوءِ تحقيق ڪري سندڻ معنيٰ 
بابت ڄاغ حاصل ڪكي وئي (خاڪو 43 ۽ 55). پهرئين ۽ ٻئي 
مرحلي جي هڪ سو سنٿيھہ لكتن جي سڀٺي آوازن کي هڪ جاٿتو 
ڪيو ويو. ويچارڻ کان پوءِ معلوم ٿيو تہ هن ٻوليءَ جي صوتيات, 
لغت ۽ لفظن جي معنيٰ ۽ بناوت, قديہ هند ۔ يورپي ٻوليءَ يعني 
ويدن واري ٻوليءَ جهڙي آهي (خاڪو 66-65) ڏسندڙ کي اچرج هن 
ڳالھ جو ٿيندو تہ اهو ڪيئن ممڪن ٿي سگهي ٿو, ڇاڪاڻ ت, هن 
تج انا 
نشانين جهڙو صوتي ملھ ڏنو ويو آهي. ان جو جواب اهو آهي تہ سنڌ 
ماٿري جا ماڻهو غير سامي, هند يورپي ٻولي لکي سگهندا هكا. ان 
جو سبب اهو آهي تہ هن وٽ سر آواز موجود هكا ۽ وينجن سان 
ٿڻ جي وٽن واٽ هئي. سامي نسل جي ماڻهن اهو رستو اختيار 
ڪون ڪيو هو, توڙي جو هن وينجن سنڌ سڀيتاجي پوٿين دور جي 
لکت جي علامتي نشانين تان ورتا هكا. 

جج ان ۽ گي 
سنڌو لکت ۾ رگ ويد (9۔8) يا ٻين ويدن ۾ نظر اچن ٿا 
جيڪڏهن اسان کي رگ ويد ("1.۱]) ۾ مختلف شڪلين ۾ ڪي 
سامي لفظ نظر آيا تہ انهن جو ٻہ ذڪر ڪيو ويندو. 
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ڪي( رگ ريندد ۾ نڪر يدا اتل اي 

ات يڪسا 4111111154 بہ ڏسڻ ۾ اڇي ٿو). = َ 
ٹي (اپاه جي معنيٰ ٫‏ پڻ پاڻي آهي( رگ ويد ۾ هڪ 

0 جو نالو آهي. 

روشن (رگ ويد ۾ آتڻ ڻ ا11711/ معنيٰ روشن آهي( 

رهڻ جي جاءِ (ياجين سالا جي حوالي سان رگ ويد 

۾ اوڪس) 

سگھ, سگهارو. (رگ ويد موجب ترس معثيٰ. 

سگه, رفتار, ترڻي) رگ ويد ۾ تيز رفتار شيءِ کي 

0” 


پار ڪرڻ, ڪارڻ, پاڻيءَ سان لا" ڳاپيل هنر (رگ ويد 


۾ پراتارا جي معنيٰ سامونڊي سفر آهي) 

سنڀالڻ. بچائڻ, سهائتا ڪرڻ (رگ ويد). 

بخشش ۾ ڏيڻ (ڏيڻ عطا ڪرڻ (رگ ويد) 

باه يا باه جو ديوتا (هند۔ يورپي ۾ باه ۔ اثر ويد م پڻ باه) 
يد لت ور ديوتاگ؛0بد) 

مهر ۔ . ڪرم بچائڻ (اثر ويد ۾ أومين معنيٰ سهائتا 


ڪزڻ. ر وه يا 

(رگ ويد ۾ بڇائڻ) بچائيندڙ. 

برهس ڀتي .وي (رگ ويد). گا معنيٰ ڳائڻ اندرا 
(رک ويد) 

سر دار . حڪمران 


پليٽ[آ1)1)۱) کان0171۱ تايڻ لکت جى معنيل 
(الف) ۔ بڪہ 0ا- 111 بڪہ ٿه اه معنيٰ سنڀاليندڙ 
(ب) پڪها ٣]08-18-118‏ پڪهأاٴ 48 معنيٰ سنڀاليندڙ 
(ٻ) پ ڪ آئي بڪ =ه4-48-84-84٤1-=‏ پڪائى باڪا 
20100910 الد مان سردار (يا ديوتا) ٿي ويو۔ ٍ 
(ڀ).۔ پر = ٤0آبچاکڻ‏ ۔ بچائيندڙ. =. 
ڀت ‏ پاه ۔ ساگها ۔ پھ ۔ را ۔ 88 - 1811 - 0318 - 58 - 198-101 ڀٽي پھہ 
سا۔ گها (ساڪا) پھ ۔ را-(58109)-18 5881 < 1011 - 19811 1581٣8‏ معنيلٰ 


سردار بچائيندڙ جو دوست بڪائيندڙ ۾ اعطا ڪندو: 


پليٽ [[11آ۱ 030 
(الف) ڀت (پتي) ايڪ بڪا .3 9 15 اير 
بچائيندڙ (يا سر دار) مان اڪيلو ديوتا (200) 1181 ا5198) بنجي ويو. 
(ب) ايڪ تري ۔ يت1081 - 111 ۔ 1118 هڪ, جيڪو ٿن پاسن کان 
بچاءُ ڪري. يا ايڪ تري ڀت 1100081 - 14د اڪيلو جيڪو شال. 
راضيٰ هجي 0 ”11ڂ11 511181 
(ٻ) تن ي ۔ س ۔ دا۔ -14/413= 4/4171[1]54-4194 1 
1111-5-94 بچاءِ, اي ٿن سگهن وارا شڪتيوان.= هڪ سگهاري 
.يا 


"؟ َ 


پليٽ )؟21)7)17) 

(الف) پت ۔ ڀڳ ۔ هارا1114)04-134-114-4" "41 مالڪ / 
ڏاتار بڇاٿيندڙ 

(ب) پارڪ آًر= 1 103 "14 = بچاءِ ارڪا (باه جا ديوتا) سڀ 
ساراهون تولاءِ (ساراهن جوڳو) 

(ٻ) ڀا / هپاتا (يا سڀاٿا) سس آ (سَسا) 
4 5-4کک (58]015) 8-118]0198[= 

(ڀ) ٿري ‏ س . دا 5888 - 111 = 198 -5 -111 تنهي پاسن کان 


سگهارو 

(پ) تري ۔ پ آ 4 - 08 - 111 = ٿن پاسن کانڻ بچائيندڙ. ٽريپا 
ٻيڙيءَ جو هڪ قسم آهي)( 

يگ = ۾18= ڏپ ۔ سگهارو (هند يوربي ۾ يگ - سگهارو ۔ رگ 
ويد ۾ پاجس جي معنيٰ آهي سگه) 

پاهِ = 11 = پاه = بڇائڻ,بچائيندڙ. 

پر= 19818= تام مٿاهون. (رگ ويد ۾ بہ پر 1818 جي معنيٰ آهي 


تمام مٿاهون( 
ڀت ۔ دس = 198619858 = خوبصورت حاڪم (دس درسثي ۔ رگ 
ويد) 


ڀبت =120901981= حڪومت ڪرڻ, حڪومت ۔ حاڪم ۔ ضابطو رکڻ. 
حڪمراني ڪرڻ (رگ ويد). پتي معنيٰ مالڪ ۔ سردار 

ڀپ = 1990= بڇائڻ, بچائيندڙ۔ (پا/ پابو 19/191 بڇاٿيندڙ رگ ويد) 
ڀب = 188 = بچائيندڙ (حتي ٻولي( 

فنگ = 1188= ٿاگا 1 ڀاڳا 8 = مالڪ دنوتا . ڏاتار 


(ڀاڳا معنيلٰ ڏيندڙ ۔ ٻاجهارو ۔ ڌڻي .رگ ويد 

ڀاڳا. قديم سلاو 518٣‏ ٻوليءَ ۾ بوگو 13080 چيو ويندو آهي. 

اٿر ويد م باگا 11888 ۽ رگ ويد .۾ هن َڄي معنيٰ ديوتا ۽ حصو يا 
ڀاڱو پڻ آهي. ٰ.."" 

مڌ = 11801 = رگ ويد ۾ مد 1184 آهي. جنهنجي معنيٰ آهي 
خوشي۔ منجهس مدا 11888 جو لفظ آهي, جنهن جي معنيٰ شراب 
آهي. 

ساس 8895 = حڪومت ڪرڻ ۔ حاڪم يي 
معنيٰ حڪم ڪرڻ آهي۔ 

ساسا 5854 = هن لفظ جي رگ. ويد معنيٰ آهي حڪومٽ ڪرڻ. 
جيڪڏهن هن لفظ کي سسا 59858 ڪري پڙهبو ت. سندس معنيٰ 
ٿيندي شاراهيل. سهس جي معنيٰ تعريف يا ساراه آهي ( رگ ويد) 
سڀ = 590 = پٽ ۔ پاراتو. =|. 

ها ٹكا قا بنا غال: انان (رگ: ويد ها سڀاڻ (ناهن 
5 رگويد) 

پڪ . 19808= سنڀاليندڙ. (ڀيٽائى ڏسو اسواپڪ 818 ]459 
جنهنجى معثئيل آهى سڌاريندڙ ). 

اُڻڪا = 6آنش = هڪ (اٿڪا :آع4 هڪ. رگ ويد) 

هپت = سٿ. اثرويد ۾ هپت ۽ رگ ويد ۾ سڀت آهي. 

دسا = ڏه . 

ساتا 590 = سو 
077005 
جي معنيٰ چراڂ بہ آهي.سس ڪتاب جي هڪ مصنف جو نالو بہ 
باين ٿؤ: 


٣" 


سهہ / 8 593 سها = فاتح - سوڀارو . (رگ ويد ۾ سها جي 
معنيٰ سوڀارو ٿيڻ آهي. سهھ جي معئيٰ سگھ, ڏڀ. شڪتي بہ آهي. 
وه :۱/9 = هاڪارڻ. هاڪاريندڙ ٻيڙي (رگ ويد) 

پپر = ]9 = بچائيندڙ يا بچايل (پر 1٣11‏ تي زور ڏئي چوڻ جي 
پاد = 1888= پير يا چوٿون ڀاڱو 

آرا = 4818 = ساراه جوڳو (رگ ويد ۾ هن جي معنيٰ ساراهڻ آهي)( 
مها = 14818 = وڏو. (رگ ويد مها = وڏو - سگھہ ۽ سگهارو) 

ائٽا = نله = ڇمڪندڙ. 

گرا = 04184) پئڻ. (رگ ويد ۾ هن جي معنيٰ شربت ٻيئكڻ / شراب 
پيٿڻ آهي( 

ره = 10114 = (اره) لائق ۔ قابل. (رگويد ۾ لائق ۽ قابل هجڻ) 

آه = ٻل چاڙهڻ . رگويد ۾ آهو 413 معنيٰ ٻل چاڙهڻ آهي. 

ها = حٿي ٻوليءَ هن لفظ جي معنيٰ اعتبار ڪرڻ آهي. هاڪا معنيٰ 


اعتبار جوڳو. : 
مھ = مک 14134 = مزيدار (رگويد ۾ مک 114114 معنيل. 
مزيدار ۔ طاقتور) 


مهاه = 11]3411 = معزز ۔ محترم (رگ ويد ۾ مها پوجايہم آهي( 
ڪنهن ٻوليءَ کي سڃاڻڻ سمجهڻ واسطي فقط اهو ضروري 
ڪونہ آهي تہ ان جي لفظن جي ڪن آوازن کي ڪنهن ڄاتل سڃاتل 
ٻوليءَ جي معنيٰ ۽ مفنهوہ موڃب ڏٺو ويو هجي. پر ان سان گڏ اهو 
بہ لازمي آهي ت. ان جي بناوت تي بہ ويچارجي ۽ اهو بہ ڏسجي ت, اها 
ٻولي ترڪيبي لفظن واري 48810118198 آهي يا گر داني (تصريفي) 
3 11017]155)1011 آهي. سنڌو لکت جي اصلي لفظن جي پڇاڙين 


٣ 


99770 09070 00 
(1) بڪ, بڪ +ا بڪ + آئى 2له, بڪ + ها 
4+114 3341 415 + 1341 4+ 194141414 
(2) پڪ, يڪ + آ, پڪ + آٿى 2له, پڪ + ها 
14+ 41,414 + 1414 .161414144 
(3) پ, پڀ +آ پ + آئي. پ + ها 
+41 
هتي ڏو ويندو تہ پ 154, پڪ ٤14‏ ۽ بڪ 1414 سان, آ 


4, آئي 4 ۽ ها 114 جون پڇاڙيون آهن. جيڪي هند ۔ يورپي 
ٻوليءَ جيان. واسطو ڏيکاريندڙ فعلي صورتون, اسہ جون ظرفي 
حالتون ۽ اضافت جي حالت ڏيکارين ٿيون. مٿي بيان ڪيل سنڌ 
لکت ۾ موجود هن کان اڳ بيان ڪيل بنيادي نالن جي گردان جو 
مطلب ۽ مفهوم هيٺ ڏجي ٿو. 

(1) پ 4 معنيٰ بچائيندڙ + آ معنيٰ بچائيندڙ کان. پ آئي ٣/+411‏ 
ڀائي معنيٰ بچائيندڙ کي يا ڏانهن ۽ پ + ها 14]+4 معنيٰ بچاٿيندڙ 
جو يا جي. 

(2) پڪ مه ا= سنڀاليندڙ . پڪ ]4 +هشجلها= سنڀاليندڙ کان 
آ 925 سنڀاليندڙ گي يا فانهن. پڪ ها 
14114 معنيٰ سنپاليندڙ جو يا جي (پليٽ 00۱71 

(3) بڪ 1144 جو گردان بہ ساڳيءَ ريت آهی. 

امڪان آهي ت پاڪ 18436 ڪنهن ماڻهوءَ جو نالو هجي. ڇاڪاڻ تہ 
هن جي پٺيان پا 1٤‏ يعني بچائيندڙ ۽ ڀت حاڪم جي صفت يا وصف 


٣ 


رگ ويد ۾ بہ باڪ هڪ ماڻهو جونالوآهي, جنهن جي ابي ڏاڏي 
جو نالو دلڀا 1411114 یا دلڀيا 4 194119111 آهي. جيڪڏهن 
هيءُ لفظ ڀاڳا جي آواز جهڙو آهي ت. پوءِ ان جو مطلب ۽ مفهوم 
”ديوتا” وڃي بيهندو. لَکت جي پڙهڻي هن ريت آهي: پَ + ڪَ آئي 
< - ڪةَ -؟= پڪائي 
بڪا 14341-14714=ه-4 4-1 415-13-ك 4-1 جنهن جي 
امڪاني معنيٰ ٿيندي: بڪا کان موڪليل سنڀاليندر ڏانهن. ساڳيءَ 
ريت يڪ ۔ آئي ۔ پ ۔ آ = بڪ آٿي - پا 144 = = 4 -19- 415 
141641514 جنهن جي معنيٰ آهي بڪا ڦانهن, جيڪو سنڀاليندڙ 
آهي. سد پت آ 4 - 1"41- 584134 جي لکت جي پڙهڻي هيءَ آهي 
”طاقتور حاڪم کان". اهڙيءَ ريت, آ 4 ۽ آئي ٿا جي پڇاڙين جو 
استعمال ڏسڻ ۾ اچي ٿو. جن جي معنيٰ ”کان” ۽ ”ڏانهن” آهي ۽ 
انهن سان گڏ .اھ 69/9 جي پڇاڙي بر آهي, جيڪا سن 
 .‏ مهرڻ تي نظر اچي ٿي. هي مهرجي مالڪ یا مال 
موڪلڻ واري کي سڃاڻڻ واسطي صحيح نڪتو ڏسڻ ۾ اچي ٿو. 
جنهن ۾ لکيل آهي نلاڻي يا فلاڻي ماڻهوءَ وٽان يا نلاڻي يا فلا ماڻهوءَ 
جو وغيره. مثال طور هيءَ لکت ڏسو, پت . پ ۔ ڪ. آءِ۔ پ اءُ = 
پت ۔ پڪاءِ ۔ پ. جنهن جي معنيٰ آهي: بچائيندڙ طرفان مقرر ڪيل 
سنڀاليندڙ حاڪم ڏانهن. ڪڏهن وري جنهن ڏانهن مال موڪليو 
ويندو هو, تنهن ڏانهن پڻ اشارو ڪيو ويندو هو, تہ فلاڻي يا فلاڻي 
ماڻهوءَ ڏاڻهن. پر هن ڳالھ تي بہ سوچڻو پوندو ت, اضافت وارين پڇاڙين 
۾ س بدران هہ جو اکر ڇو ڪتب آندو ويو آهي. ت ان جي ؤراڻي 
اها آهي ت, قديہ هند ۔ آريائي ۽ قديہ هند ۔ ايرائي (]1]) ۾ ان وقت 
تاكين ٻنهي اکرن لاءِ جٿا اچار موجود ڪون هو. ڪڏهن ڪڏهن 
اسا کي اضافت ۽ أاسمي پڇاڙين اس جو اکر بہ ڏسڻ ۾ ايندو 


٣ 


آهي. هيٺ قديہ هند۔ آريائي ([]) ۽ سنڌي ٻوليءَ جو گردان پيش 


ڪِجي ٿو: 
حالتِ سنڌو لکت. هڙاٳ/ پوءِ وارو هڙايا دور اويستان ‏ سنسڪرت 
آ8 1 [ك1[اکڂ 
]8 س(س و) 
آءِ 88 8 97 
ھ /اهہ /آهايس /38 اي آي. 
41198 لالک٫‏ (اس) وس اي 
هي . سڀا 


سنڌوءَ جي ٻوليءَ ۾ اهو ات ان 
آهي۔ مثال طور پ 1 جي معنيٰ بچاكڻ, پ ۔ هہ۔ را -1٤4‏ 3ڏط يا 
پَرا 14184 جى سگھ عطا ڪندق سھ ۔ ڀت 8947112 - 5411 جي 
معنيٰ دا اڪ پ ۔ سُدا 4 - 1 جي معنيٰ آهي 
سگهارو بڇائيندڙ. ڪڏهن وري اٿين بہ ٿکي ٿو تہ هڪ جِدا اسم جي 
آڏو صفتي حالت پ پڻ ڏسڻ ۾ ايندي. جهڙيءَ ريت سه ۔ پت - 5411 
1414 ۾ ڏسجي ٿو. پرلكت جي گهڻن سِلسلن ۾ جِدا اسمہم جي 
پويان ڏسبو آهي. جهڙيءَ ريت پ ۔ سدا 541۱4 -114. ڪن لکتن ۾ 
وري گهڻيون صفتون ڪتب آنديون ويون آهن, مثال طور په ۔ پپات 
19411 = 141 بچائيندڙ حاڪم يا گه ۔ به ۔ پڀات - 0114 = 
- 113 '111941 مشهور بڇائيندڙ حاڪم. گھ يا گها 14]آ10) جو لفظ 
پراسي دهارٿا 14171114]-([(118/511 ۾ بہ ڪتب آندو ويو آهي ۽ 
رگ ۾ هن کي اندرا ڏانهن منسوب ڪيو ويو آهي. 

سنڌوءِ جي ٻوليءَ ۾ بناوت ۽ گردانن (تصريفن) جا اهڙا گڻ 
آهن, جن مان اسان کي وڌيڪ ثابتي ملي ٿي تہ سنڌي ٻولي ۽ قديم 


٣ 


هند ۔ آريائي ٻوليءَ جي وچ ۾ ڪو ويجهو سٻنڌ ضرور آهي. جيڪو 
سنڌي ٻولي جي لغت ۽ لفظي معني مان ظاهر ٿئي ٿو. اسان کوجِتا 
جو جيڪو طريقو اختيار ڪيو آهي, تنهن ۾ اڳواٽ ڪوبہ اصول 
تار ڪري ڪون ڇڏيو اٿیون ت, هيءَ ٻولي هند ۔ آريائي سان لاڳاپو 
رکي ٿي يا هن جو تعلق دراوڙي ٻولين جي نسل سان آهي. ٻوليءَ جي 
بناوت جي ڇنڊ ڇاڻ مان اها ڄاڻ ملي آهي تہ سنڌو لکت صوتي 
لکت آهي. سامي لکكت. سنڌو لکت جي سهيوڳي آهي. ماهر هيءَ 
لکت پڙهي چڪا آهن. سنڌو لکت جي نشاتيى جو صوتي ماھ بہ هن 
لکت جي نشانين جي آتار تي ڪيو ويو آهي. جنهن مان اهي اهڃاڻ 
مليا آهن تہ سنڌو لکت واري ٻولي قديہ هند آريائي ٻولي آهي. 
ڪينيگر ولسن ۱01150011 11511111111 جو خيال آهي تہ سنڌو جي 
ٻولي سميري ٻوليءَ سان واسطو رکي ٿي. جڏهن تہ نير 
سروس,(14) پريولا (15), نوروزوف (16) 110100070۱7 ۽ بونگارڊ 
ليون (17) 115114 (1ہ41 1101400 جو چوڻ آهي تہ سنڌوءَ جي ٻولي 
پهرين دراوڙي ٻولي آهي. پرانهن ٻنهي امڪانن کي رد ڪري سگهجي 
ٿو. پهرئين امڪان جي رد ڪرڻ جو سيب هي آهي تہ سنڌوءَ جي 
ٻولي گرداني (تصريفي) 41 11111151011 آهي. پر سميري ٻوليءَ 
۾ سادا لفظ گڏجي مرڪب لفظ جوڙيندا آهن. ٻيو امڪا۾ انهيءَ 
ڪري رد ڪري سگهجي ٿو جو سنڌي ٻوليءَ ۾ اهي وينجن 
جيڪي آوازن ۾ هڪجهڙائي رکن ٿا. تن جو استعمال گهڻو ڏسڻ ۾ 
اچي ٿو. پر تامل ٻوليءَ ۾ اٿين ڪوتہ آهي جيڪا درا وڙي ٻولي آهي۔ 
ان کان سواءِ تامل ۾ ڪ ۽ گ٬,‏ ٿ ۽ د, پ ۽ پ. س٬‏ س ۽ س 
جي وچ ۾ فرق ڪون ڪيو ويندو آهي. پر سنڌي ٻوليءَ ۾ هرهڪ 
آواز لاءِ جدا تشان ڏسڻ ۾ اچن ٿا. آخري ڳالھ اها آهي تہ سنڌي 


٣ 


ٻوليءَ ۾ هڪ کان ٻارهن تائين انگ لکڻ لاءِ ڊگهيون ليڪون استعمال 
ٿينديون هيون. پر پراڻي تامل ٻوليءَ ۾ انگن لکڻ لاءِ الف ۔ بي جون 
ڪي علامتي نشانيون ڪتب آنديون وينديون هيون. مٿي ڏنل 
ويچارن جي روشنيءَ ۾ چكي سگهجي ٿو تہ سنڌي دراوڙي ٻولين جي 
مچلي مان ڪانہ آهي. انهن گماتن ۽ انومانن جي آڌار تي اها ڳاله 
پرکي تصديق ڪرڻ جا گهڻا امڪان آهن تہ سنڌي ٻوليءَ جو قديہم 
هند . آريائي ٻوليءَ سان ضرور ڪو سٻنڌ آهي. (اهو بہ چځي 
سگهجي ٿو تہ سنڌي ۽ قديہ هند - آريائي لکت جي وچ ۾ وقت 
جي وڏي وِٿي ڪانہ آهي). پر سنڌي ۽ قديم تامل ٻوليءَ جي وچ ۾ 
ڪو لاڳاپو ثابت ڪرڻ انهي ڪري ناممڪن آهي جو ٻنهي جي وچ 
۾ ٻارهن سو سالن جي وڏي وٿي موجود آهي. تنهن ڪري ٽين 
صدي قل مسيع سي نامل ٻولي جا لفظل: 2000 ؽ٬ب‏ کا 1500 ي: 
ري ديد بنارق ٻولڙءِ ۾ اچ ان قاط نداي .ان 
سواءِ هن ڳالهہ تي بہ ويچار ڪيو وڃي تہ ٿين صدي ٿيل مسيح 
واريون تامل لکتون برهمي تحرير ۾ لکيون وينديون هيون. 

نوروزوف هن نڪتي ڏانهن ڌيان ڇڪايو آهي. تہ هند ۔ آريائي 
ٻولي لفظي اڳياڙين واري ۽ سنڌي, لفظي پڇاڙيين واري ٻولي آهي. 
انهيءَ ثقطي کي هلندڙ باب جي پڇاڙيءَ ۾ اجاگر ڪيو ويندو. 

انهيءَ ڳالھ جو پڪو ويساه رکڻ لاءِ تہ سنڌي ٻوليءَ کي پڙهڻ 
واسطي,. ڪي اوپريون, اڻ ڄاتل ۽ غير موضوعي ۽ غير اصلي 
شيون ڪتب ن, آنديون ويون آهن. ابتدائي صوتي ملهہ انهن نشانيت 
تائيى محدود ڪيا ويا هئا جيڪي سنڌو ۽ سامي لکت ۾ 
هڪجهڙيون هيون. (خاڪو 57 ۔56). ان کان پوءِ اسان ٻِي ڳاله اها 


٣ا‎ 


ڪٿي جو انهن ٻن غير سامي نشائين (مڇيءَ ۽ انتسان) کي پڻ صوتي 
ملهہ ڏيڻ جي ڪوشش ڪٿي سون, انهيءَ ڪزي جو اُهي سنڌو 
لکت ۾ گهڻيون هيون. (خاڪو 60 58). اهي ٻئي نئان واضح 
آهن ۽ انهن جي صَوتي وصف ۾ هاڻي ڪنهن بہ شڪ شبهي جي 
گنجائش ڪان آهي.جيئن تہ سنڌي ٻولي قديہ هند ۔ آرياڻي ٻوليءَ 
جي وڌيڪ ويجهو آهي. ان ڪري ماڻهوءَ جهڙي علامتي نشانيءَ کي 
ايڪروفوني اصول مطابق اسان ”ر” جو ملهہ ڏنو آهي. نر لفظ ۾ ر 
جو آواز ل4)0110(11101110 آهي ۽ رگ ويد ۾ هنكي تو / 1141 
لفظ اندر ڏسي سگهجي ٿو, جنهن جي معنيٰ مرد ماڻهو آهي۔ 
ڇڏهن لکت ۾ موجود علامتي نشانيءَ کي پڙهڻ جي ڪوئش ڪئي 
ويك ي تہ قديہ هند - آريائي ٻولي ۾ مرد ماڻهوءِ لاءِ ڪم آيل ٻيا لفظ 
ڪو مفهوہ پيدا ڪري ڪونہ سگهيا. ساڳيءَ ريت مڇيَ# جي 
علامتي تشاتيءَ کي سڪولا ه. 5411121 مان سَ جو مله۔ ڏتو ويو 
آهي. رگ ويد ۾ سڪولا هڪ مڇيءَ جو قسمہ آهي. اسان کي پت 
سو مهروڻ اهڙيون مليون آهن. جن تي مڇيءَ ۽ انسان جي ڌار ةاز 
تصوير يا وري ٻنهي جون گڏيل تصويرون يا انهن جي سامهون علامتي 
نشاتيون ڏسڻ ۾ اچن ٿيون. جيڪي سامي لکت جي علامتي نشانيس 
جهڙيون آهن, جن جو اسان مٿي صوتي ملهہ مقرر ڪيو آهي. سنڌي 
لکت ۾ ملندڙ اهي لفظ معنوي ۽ علم صرف جي نقط نظر کان قديم 
هند ۔ آريائي ٻوليءَ سان ويجهو لاڳاپو رکن ٿا. تازو داني صاحب بہ هن 
ڪتاب جي مصنف کي ٻڌايو آهي ت. جڏهن مڇيءَ جي علامتي نشاني 
ڪنهن ٻي نشاني سان گڏ نہ آهي ت, پوءِ سمجهڻ کڀي ت اها نشاني 
خود ملائيندڙ نشاني آهي اهڙيءَ حالت ۾. جيڻن اويستان ٻوليءَ ۾ 
آهي. جيڪڏهن مڇيءَ جي نشانيءَ جو ماأھہ خس ٤5‏ مقرر ڪيو 
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وڃي تہ قديہ هند ۔ آريائي لك ت موجب اهو بہ وڃي س /س جي 
برابر بيهندو. ان کان سواءِ مڇي جي هيءَ علامت ڪڏهن ڪڏهن ت 
سنڌوءَ جي لکت جي هڪ سلٻلي ۾ ٻہ ٻہ ٿي ٽي ڀيرا لڳاتار؛ ڏسڻ 
ملائيندڙ آوازن جي هڪ هنڌ گڏ ٿيڻ. جنهن جو مثال ڪنهن بہ 
ٻوليءَ ۾ موجود ڪون آهي. تنهن ڪري اسان ان نشان کي حس 
جي بدران رڳو س ويڀنجن وار سولو ملھ ڏنو آهي. 
سنڌوءَ جي ٻولي جون ٻيون خوبيون جهڙوڪ: فعلي ترڪييون 
يا اسمن جي مرڪبن جو جڙڻ, تن بابت بيان ڪنهن پكي هنڌ 
ايندو. هيٺ اسان سنڌو جا هي لفظ ڏنا آهن. جن ۾ مڇي ۽ ماڻهوءَ 
جي علامتي نشاني ڪتب آندي وٿي آهي. جنهن مان اسان کي پتو 
پوندو تہ علم صرف ۽ معنيٰ جي تقط نظر کان سنڌو لکت واري 
ٻولي ويدن واري ٻوليءَ جي ويجهو آهي. 
سنڌو جي ٍَ مطلب 
اکت وارا لفظ 
پپر/اپر ‏ چچ پبچائڻ (رگويد). ڀرو ]10010 گهڻا. 
سگهارو (پليٽ غڌلة) 
وڃڻ (10000) (رگويد) 
11# ٰ ڇڀڻ (رگويد) 
11 ڀار اُڪرڻ. تراءِ 11040 بڇائڻ. (رگويد) 


ٿا 


ڳا 


تر/ تر 110071104 بڇائڻ (رگويد) 
3 )110 ڇيتون ڇيتون ڪرڻ 
" 


درة 11011[ سگهارو, دشمن. درنهہ ]10110 = 


سگهہ (رگويد) 
. /1/1010[ ظأٰ< أ . . = ڌڻ (رگويد) 
بدر. ڀدر 141501 ن وارو. محترم- ڌن (ركوي 
دره 1114112 رهواسين جو نالو(درهو؛ رگويد) 
برهي 1410]141/ ]1410]1 گاه جو هڪ قسم . اگئيءَ جو 


نالو (ڏسو برهشي رگ ويد 
ٽتر 1411 پار اڪرڻ جي فعل کي زور 
سان اچارڻ. 
تريت/ ترت 47ہ[110][,0/71 اگنيءَ جو نالو (رگويد) بچائڻ 
وارو 


3 +51 وهڻ (رگويد) 

9 1111 وڌائي وڏو ڪرڻ, وڌائكڻ, وڏو 
(رگويد) 

هر کت تباه ڪرڻ (رگويد) 

وڪ 6 پوڄا ڪرڻ, ساراهڻ, ارڪا 
41034 منتر ۽ ياڄينا (رگويد) 

گر 01 راڳ ڳائڻ ۔ ساراهڻ (رگويد) 

تر 111 مرڻ (رگويد) 

ار 184/184 ڏن. ڌڻ جو ديوتا (رگويد) 

ره 1 چمڪڻ (رگويد) 


ٽريد = تريڌا 1101111 .11118 ٿيڻو (رگويد) 


را/را 


ريج/ راءِ 


پرپا 


4 1/ه1 
آه14- 1 


+1ڂ[ 


ڂ ڂ1 


سرسيڙ حو: شحال (رگويد) 

عطا ڪرڻ (رگويد) 

ڌن.(ري ڊڂ04آ= ڌى(رگويد) 
بڇائن جي فعل کي زور ڏئي 
چوڻ (رگويد) 


پاڻيءَ واري جاءِ (رگويد) 


جو ملهہ س/ س مقرر ڪيو ويو آهي, تن جو هيٺ ذڪر ڪجي ٿو. 


ساس 
سٿاس 
ساڪ 
سٿاڀ 
سما 
سٿا 


ساڪا 


سادا 

ساھ /سه 
ساساڪ 
ستاسدا 


هحخت 

ڂ5 =كڂخه 
شست5 

مفڻ 
شالت 


خھلااهكرڻ ُ 


جسلاحشت 


ځللحته 
لٿ ,511 
ھلدسڀست 
1لدمحست 


سزا ڏيڻ (رگويد) 

حڪومت ڪرڻ (رگويد) 
سگهارو ٿيڻ (رگويد) 

رستو (رگويد) 

ڌيرج- (رگويد) 

ساراهڻ.سوڀارو (هي لفظ سمس 5415 
۽ سثاد ([54 مان ورتل آهي (رگويد) 
سگهارو (هن کي سڪرا 541٤114‏ پڻ 
اچاريو وڃي ٿو(رگويد) 

سوڀارو .رس (رگويد) 

سوڀارو ٿيڻ (رگويد) 


ٻيڙيءَ جو ناکئو. (رگويد) 


ڪمانڊر (رگويد) 


٣ 


ساتا 5474 سُو. (رگويد) 


ساترپا 014 11 مڄ دشمن کاڻ بچائيندڙ 
ساپا پار 84-541 پٽ پاراتي کان بچائيندڙ. 
. 14 پوڄا ٍ 
پسا 141154 منهن (خوبصورت مهانڊو. رگه ويد ۾ 


سپيسا آهي) 


ڳڻپ جا انگ (خاڪو 61.63) 

سنڌو لکت جي پڙهڻ وارن ٻن مرحلن دوران. هن لکٿ کي سمجهڻ 
جي نات سان اسان کي ڪي مکيہ اهڃاڻ مليا آهن, جن مان پٽو پوي 
ٿو تہ هن لکت ۾ اهڙيون نشانيون موجود آهن, جيڪي سامي 
لکت سان هڪجهڙائي رکن ٿيون. ڪي نشانيون اهڙيون بہ 
آهن. جن جي معنيٰ ايڪا ٤4‏ له يعني هڪ, هيت معنيٰ سٿ ۔ 
دسا معنيٰ ڏهہ ۽ ساتا معثيٰ سو آهي. هي لفظ هند ۔ آريائي ٻوليءَ 
سان واسطو رکن ٿا جيڪي ويدن ۾ پڻ موجود آهن. اهو بہ امڪان 
آهي تہ اُهي هند ۔ ايراني (1]) جا لفظ هجن. ان ڪري گمان آهي تت 
سنڌي ٻولي قديم مد آريائي ۽ هند ۔ ايراني (1]) جا مکي معياري 
لنظ ڪتب آندا هجن. اسان کي سنڌ لکت بابت هڪ ٻي ڳالھہ اها 
معلوم ٿي آهي. یا تہ هن ۾ تارونءَ مان نڪرندڙ اچارن وارا اکر 
جهڙوڪ ڇ. ج ۽ جه يا زبان جي چوٽي ۽ تارونءَ وسيلي نڪرندڙ 
آواز 41-5 55.]آ1121012) ٽٿ, ٿ, د ۽ ڌ جا اچار ڏسڻ ۾ ڪون ٿا اڃن. 
تنهن ڪري معياري لفظن بدران هيٺيان لفظ استعمال ڪيا ويا آهنَ 


تم ۾ 


سندي 





ايڪا = هڪ 
دوا= ٻہ 

]11 ٽر= ٿي 

1[[[ ڇار= چار. 
1[[[ يا بنٽ = پنج ٍ 
يا 11[ 


]11 
]11111 هيٹڻ => ست 
ڀا 


111 
آ[آ[ 


آ[[[[[[1[[اشٺ= اٿ 


,٫ آ[[[[‎ 

1[[] 

1[1[][]][ تو = تو 
پا 11[[1 

1 

]آ[[]1 يا دس= ڏه 
آ[[[[ 

[]]1]]1[[[ 


دوا 4 ل([= 2 دوا 0 نھ 
ٿري 11 = تي پري اقاين 
جنو وار !لہ 641۱ ڇپ وار 0041 ۱٣41‏ 
پنج 1/40 پٿج 1411404 
ساس ٿان هس وس 5ځؤ/'5]] 
سڀتا 84014 هيت 114174 
اشت 4514 اشت 41 
ٿو 1144 تو 1144 
دسا 19454 دس 1484 


٣ 


سنڌو لکت ۾ ڪي انگ ايڪا. ڏوا ٿري اڌ اکري صورت ۾ لکيل 
آهن (پليٽ ”7:)۱) ايڪا جي لاءِ جيڪا علامتي نشاني ڏنل آهي. سا 
اڪيلو هڪ يعني لاتاني هڪ. جهڙيءَ ريت ايڪا آهي, جنهن جي 
معنيٰ آهي 14 پا يعني اهو بچاٿيندڙ جنهن جو ڪوبہ مٽ ثاني ڪوت, 
آهي. ٻن لاءِ جيڪا علامتي نشاني ڏسجي ٿي سا ڏوا 121/4 جي اچار 
سان هڪجهڙائي رکي ٿي. جنهن جي معنيٰ ٿيندي روشني سهائي يا 
سرڳ. ڀت ڏياٿوآ4 5 - 1414 معني الاهىي حاڪم يا چمڪندڙ 
حاڪم. رگ ويد ۾ ڏيو نا 1997 جي معنيٰ هگوس 5 ب., آهي. 
تن جي انگ کي گهرٽري ]118 جي صوتي ملهہ موجب ڏيکاريو ويو 
آهى. جنهن جا ڪجھ مثال هيٺ ڏڃن ٿا: پراترڪا 4 ا21141111ثط٣‏ 
يعني مٿاهين شان واري تثليٽ. تردا 1100124 ۽ تري ٿا 11012134 
ٽيغو. ٿرٽا = ٿريٽا = اگني. ٽراٽر 118411 = بچائيندڙ = اگني 
وغيره. ان کان سواءِ 4 ۽ 10 جون علامتي نشانيون اهڙيون آهن, جن 
مان عددي انگ جو مطلب نڪري ٿو. فن لكنڊ, روس جي ماهرن ۽ 
ان سان گڏ مسٽر فيگر سروس جو غيال آهي تہ قبي جهڙي علامتي 
نشاني ڏهن جو انگ ظاهر ڪري ٿي. جتي ان ثبي جهڙي شڪل 
هيٺان ٻہ يا چار ليڪون نڪتل آهن ت اهي 10+2 يا 10+4 پڙهڻ 
گهرجن. ٻين عالن جو خيال آهي تہ ٽا ڏهن جي انگ جي علامتي 
نشاني هجي ها تہ ان جي بدران ڏهہ ليڪا ڪونہ, ڪڍن هان. وج 
7 پنهنجو خيال هن ريت ظاهر ڪيو آهي تہ ويدن ۽ سنڌ سڀيڻا ۾ 
ڪجه 1134 جو مطلب سَونيا 80717 يعني ٻڙي آهي. پر ڪ 
+ ه جا وسرڳ آواز 400190 تمام گهٽ ڏسڻ ۾ آيا آهن ۽ ه. جي 


عم 


اچار کي ظاهر واري تسول 111061٤‏ جهڙي نشانيءَ کت ٻيڻو 
ڪري ڏيکاريو ويو آهي. هن مان اٿين ظاهر ٿكي ٿو تہ ٻنهي مان 
ڪابہ نشاني ٻڙيءَ جي ٻيہ سان گڏي معنيٰ ڪانہ ٿي ڏيکاري. ٻئي 
پاسي سو ڀارا ياپا 51091990 جو غيال آهي تر ڏسو ً1آ ٌّ 
ڏانداريءَ جهڙيون علامتي نشانيون آهن, پوءِ اهي اڀيوڻ يا ليٽيل 
سنوت ۾ هجن تڏهن ب. ڳڻپ جو انگ ظاهر ڪن ٿيون. ٻين عالن 
جو خيال آهي تہ گهڻين لكتن ۾ ويدن جا ڀڄن وغيره نقل ڪيل آهن. 
پر هي انومان ۽ اندازا لکت جي بناوت بابت ڪا اصولي ۽ باضابط 
ڇنڊ ڇاڻ ڪان چئي سگهبا ۽ نہ وري اهڙن طريقن اختيار ڪرڻ سان 
هيءَ لکت پڙهي سگهبي. 

هن لکت کي انگن وسيلي پڙهڻ جا ڪجھ۔ مٿثال هيٺ ڏجن ٿا. جن 
۾ انھن جي معنيٰ ٫ٺڂ‏ سمجهائي وئي آهي. (خاڪو 65 ۔ 61). 

ايڪ پڪ را 4121-141-114 اڪيلو سنڀاليندق, عطا ڪندڙ 

ايڪ سانا 5413144 - 4151 اڪيلو سوڀارو, اڪيلو ساراهيل 
پاڏيائو ۔ اساوا 45974 [آ4 4-19 بچاءِ اساوا ديوتا يا بچائيندڙ 
چمڪندڙ اگڱئي. 

ساه ۔ ترا 533/4-1184 سوڀارو بچائيندڙ. ڏسو تراتره., اگنيءَ جي َ 
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ساد ۔ اتري ]5134-111 مهان اتري. هي حوالو ڀڄن جوڙيندڙ اتري 
ڏانهن آهیي. جيڪڏهن 111 کی تر پڙهنداسيڻ تہ اتر 41014 جو 
لنظ ڀأ ج. ديون ٿن نيا ڏيکاريندو: 

پا ڪتر 2 ٣4-0114‏ چكن جو بڇاٿيندڙ. هيءُ اشارو چئكن 


۾ څا 


ڪتر سادا 0411152194 = چار مهان . آهي چار ڪير آهن؟ تن جو 
پتو ڪون ٿو پوي. پر, سادا 52194 جو اشارو ٻل چاڙهڻ ڏانهن آهي. 
دراهاس .نت پائي 11011[ 5٫11ه111[‏ - [414 11[ 1[ڀ٫/‏ - لا 11[[]ه[لآدرهہ 
(دروهيہ 1 ؟918]11) لاءِ جيڪو پئجن جو بچائيندڙ آهي, رگويد 
موجب دوروهيہ پنچاجنا (41411413 0411 سان واسطو رکڻ ٿا. 
مها سسا سادا 841294 - 554 - 11413114 ڇھ مهان ڏاتار 

پا هيت ۔ ساس رادا 41294 1- 545 - 1141774- 14 قدرت طرفان 
بچايندڙ حاڪم. 

جيڪو سن جو بچائيندڙ آهي يا جيڪو ستن ساراه جوڳن خوشحال 
سدا روشن وجودن کي بچائي ٿو. هپت ساس جو اشارو شايد ستن 
چمڪندڙ 581981518 تارن ڏاڻهن آهي. 

ڀاڳ استا ۔ ڪا 4 - 514 - 11140 استاڪا = ڏاتار. هى 
ماڻهوءَ جو نالو آهي. ٍ 
دس دا 19454194 ڏهن کي بچاءِ. ڏهن جي سهائتا يا واهرڪر ڏهن 
کی بچائڻ جى گذارش آهي. رگ ويد دسا. 

راجنا 10174 19457 آهي. دها 12]14 بچاءِ (رگويد) 

,٫  )63-65-70وڪاخ( تصويرون‎ 

سنڌو لکت ۾ بنيادي چوٽيهہ روان نشانين کان سواءِ ائاويھ تصويري 
علامتي نشائيون آهن. (خاڪو 36). انهن مان اٺ تصويري نشانيون 
گهڻيون(وري وري) ڏسبيون آهن, باڻي ٻيون ڪڏهن ڪڏهن اک تي 
چڙهن ٿيون. آوازن جي بين مددي 4177111431 نشانين (ليڪن) 
يا تصويري يا روان علامتي نشانيى, يا هڪڙين تصويري علامتن کي 
اڀين يا روان ليڪن سان ٻين تصويري علامتن سان ملائڻ مان ظاهر 


ٿکي ٿو تہ انهن مان گهڻيون علامتي نشانيون صوتيہ نشانيون آهن. ان 
جو مثال اهو آهي تہ وڇون ۽ پڀر جي تصويري نشاتن مان انهن روأان 
نشانيى کي ملايو ويو آهي جن کي آءَ ۽ ھ جو صوتي ملهہ ڏنو ويو 
آهي. ٻيو تہ ٽڪري يا جبل جي علامتي نشاني کي چودڳي ۽ پپر 
جي پن جي علامتي نشانيءَ سان ڳنڍيل ڏسجي ٿو (خاڪو 39). ان 
کان سواءِ پکيءَ جي تصويري نشانيءَ سان اها روان علامتي نشاني 
ملائي وئي آهي. جنهن جو صوتي مل را 1٤4‏ آهي (خاڪو 63). هن 

مان واضح ٿگي ٿو تہ مورتون يا تصويري علامتون نقط تصويري 
تحريرون ڪون, رهيون هيون ۽ نہ وري انهن ۾ لفظي تحرير جي ڪا 
خاصيت باڻي هکي. اٿين بہ چئي ڪون ٿو سگهجي ت, اها ڪا الف ۔ ب 
ب هکي. پر اها لکت پداٿتي ضرور ھئي ۽ ٻٻن ٿن مثالن کانسواءِ انهن 
اناويهن تصويري نشانين مان ائن جي صوتي مله. جو تعيت ڪيو ويو 
آهي. جيڪو تسلي بخش آهي. اسان ڄاڻون ٿا تہ سنڌي هند ۔ آريائي 
ٻولي جي بلڪل ويجهو آهي. ان ڪري سنڌ لکت جي تصويري 
علامتي نشانين جبل. ماکيءَ جي مک, پکي. وڇون ۽ پپر جي پن جو 
صوتي ملھ تعين ڪرڻ ۾ هند- آريائي ٻوليءَ کان مدد ورتي وئي 
آهي. اسان هن ڳالهہ ۾ ڪنهن ٺلهي اندازي کان ڪہ ڪون ورتو 
آهي. ڇاڪاڻ تہ مذڪوره لفظ, تصويري علامتي نشانييى مان ٺهيل 
آهن. جن کي اساڻ پدن جو ملهہ ڏنو آهي ۽ انهن کي ڀيٽي تصديق 
ڪري سگهجي ٿي. مثال طور اسان پکيءَ واري تصويري علامت 
کي ساڪ 541 ملهہ ڏئو آهي, جيڪو اسان رگويد ۾ بيان ڪيل 
هڪ (شگون) سرڻ واري پکي ساڪونا يا ساڪتتا تان ورتو آهي. 


. 


جڏهن پکيءَ لاءِ پکشي, وهاڳ وغيره جهڙن ٻين استعمال ٿيندڙ لفظن 
يا پکيءَ جي نالن (مٿلا تتري 16])11]) مان مل ڪڍڻ جي ڪوشش 
ڪٿي وي ۾ اُهي نا مناسب لڳا جڏهن پکيءَ جي مررتي نشانيءَ کي 
ڪوشش ڪئٿي وئي ت. انهن مان بہ ڪو ملهوم ڪونہ, نڪتو. نيٺ 
ان نتيجي تي پهتاسين تہ سڪ ملھ تسلي بخش هو. اهڙيءَ طرح ٻين 
هيٺ بيان ڪيل تصويري لکت جي علامتي نشانيه کي بہ صوتي 
ملھ ڏيڻ وقت ساڳين ويچارن مطابق توريو تڪيو ويو. 


خاڪو نمبر تصويري لکت _ قديم هند آريائي بدن مطابق قدر ڪيترا ڀيرا 
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چودڳي ( 80041 ترا َر . 
0005 
وڇون 800010( ورسچيڪ ورس 106 
پپر جو پن اشاوة:َ آشق 90 
ٽاما ڻا 78 
خاڪو. 65 ٽڪنڊو- ليٿيل سنوت 
وارين ليڪن سان- 
(گهر) شهر لاءِ 
(شگوس) ‏ سِوڻ وارو پکي شاڪوتا شاڪ ٻ۽ 
ٽُڪر: ي آدر: يٍ آدر 
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خاڪو نسر6 هٿ هستا هس 46 
َ ڇ تريدا ترد/تريدا 42 
= ماکيءَ جي مک مڪشي ‏ مڪش 23 
خ جانور (ڪتو)6» سيل /سو! سوان/سوتا 55 
= سگ دا - ڻت .96 
هن کان سواءِ ٻيون بہ ٻارنهن تصويري علامتي نشائيون اهڙيون 
آهن جن کي اڃا ڪو صوتي يا لفظي ملهہ ڪون ڏنو ويو آهي. پر 
0 علامتي لكتڻن جي انهي سڄي وٿي مان پئج نشانيون اهڙيون 
آهن. جيڪي ٻاويهن کان ٽيه ڀيرا ڏٺيون ويون. باڻي ٻين جو ورجاءَ 
اڃا بہ گهٽ ڏٺو ويو آهي. تنهن ڪري سنڌي ٻوليءَ جي سڃاڻڻ تي 
اهي ڪنهن بہ طرح تي اهي اثر انداز ٿي ڪونہ ٿيون سگهن. ڪل 
0 لکيل شيم مان ڇهہ سو اهڙيون نشانيون آهن. جيڪي ڀڄي 
ڀري ناس ٿي ويون آهن, تنهن ڪري اهي سنڌي ٻولي کي سمجهڻ 
جي ناتي سان لاڀائتيون ڪونہ, ٿيندون. باڻي 2600 لکيل شين مان 
0 اهڙيون آهن, جن کي تسلي بخش نموني پڙهيو ويو آهي ۽ 
لکت جي مقصد کي چڱيءَ پر سمجهيو ويو آهي. انهن اهم تصويري 
علامتي نشانين جي هيٺ معنيٰ ڏجي ٿي جن جو ورجاءُ گهڻو ڏٺو ويو 
آهي: 
پپر جي پن جي علامثتي نشاني (1) اشوا. ماڻهوءَ جو نالو. اشوا 
هڪ ڏاهي ماڻهوءَ حو نالو سندس ابي ڏاڏي مان ڪنهن ماڻهوءَ جو 
نالو سمودري آ51][[110. رگ ويد ۾ اڱڻي کي أشيوا او وو 
آهي. (2) پتا 1414 اشوا ڪا جنهن جو مطلب آهي. اشواڪا 
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حاڪم يا سردار اگني. (3) اشوا اوشا 054 (اوشا). پا؛ معني 
بڀائيندڙ: مئدا نڪندز اڳئيز يا آنجوا (باه جو ديونا). يڪو 
سدائين روشن محافظ آهي. (4) اشوا- س- تر= اسوا=- ساترا معنيٰ 
گهوڙي جو ٻُل چاڙهڻ یا اسوا جي آڏو ترباتي. ساترا 5411144 سوما 
50114 جي قربانيءَ جو هڪ طريقو آهي. يا اها قرباني جنهن جي 
ڪرڻ سان انسان جو درجو بلند ٿئي (رگويد). (5) هڀتہ ساس 
114574 5454 (يا سا) معنيٰ ستن جي حاڪم وٿان. يا ساراهيل 
ستن جو اشوا. 
وڃون جي علامتي نشاني (6) ورسان- پا پر= سگهارو بچائيندڙ 
(ورسن). مهان سگهارو (رگويد). ماڻهوءَ جو نالو (اٿر ويد) (7) پاثر 
ساڪ ورسا. بچائيندڙ کان. ورسا جيڪو سگهارو محافظ آهي. 
ورسا, اندرا. وشنو ۽ اگنيءَ جو لقب بہ آهي (رگويد). (8) پا= 
ساس- پا ورسان- تا (تارا)= بچاءِ سساپا تون سگهارو بڇاکيندڙ آهين. 
هتي چودڳي واري علامتي نشانيءَ کي صوتياتي تصويري علامت 
طور لکيو ويو آهي. جنهن کي تار 1114 يعني گذري وڃڻ. لنگهي 
وڃڻ. پار پوغ جو صوتي مله۔ ڏنو ويو آهي. جيڪڏهن ڪنهن 
حڪمراڻ پا ديوتا لاءِ لکيل آهي ت, جنهن لاءِ بڇاٿيندڙ جو لفظ ڪتب 
آندو ويو آهي تہ هن لکت جو مفهوم ڪجھ۔ هن ريت هجڻ گهرجي: 
بچاءِ سساپا؛ تون ئي سگهارو حڪمران آهين. سسا جو لقظ سامس 
35 تان ورتل آهي. جنهن جي معنيٰ آهي ساراه جوڳو. (9) ورسا 
ساءِ- ترتا = ور سائس- تراتا. (سگهارو) بچائيندڙ. (10) اسواها- 
ڀا- ورس- سس ماهي اسواڪاءِ = بچائيندڙ, مرداتگي وارو وڏو 
حڪمران. هتي ڏسڻ ۾ ايندو تہ جتي لکت جيان ورس جي پڇاڙي, 


س سان نظر اچي ٿي. ٽڪري يا جبل جي علامتي نشاني. (11) پا 
ڌوا 4" 1594 (= ڏيو آ 517]), سسا بادرا (يا ڀادرا). جنهن جي 
معنيٰ ٿيندي, بچاءِ ساس ديوتا (يا ساس حڪمران) جيڪو ڌن وارو 
۽ سڳورو آهي. (12) ٿادراما- دواڀا (يادرا- ما- دوايا) تمام گهڻو 
سڳورو ڌن وارو) ٻيٽ 181018. (13) دوا- اپا= دواپا. ڌرتيءَ جي ان 
ٽڪري ڏانهن اشارو آهي. جيڪو ٻن پاڻين يعني ٻن درياهن جيٰ وچ 
تي آهي. اهو اٿر ويد جي لفظ دواپا جو هم آواز ڏسڻ ۾ اچي ٿو ۽ 
رگ ويد ۾ دويپا 1217184 آهي. (14) اسواپا- ٿادرا- ما (ڀادرا“ 
ما). جنهن جي معنيٰ آهي اسپواپا. جيڪو گهڻو سڳورو آهي. رگويد 
۾ پادرا جو مطلب ڌن آهي. (15) ڏيو آ] 19 ڏيو "1119 معني ديوتا پا 
پڪند(. (16) يا «زناه پا: ساڪا= بهاءِ دارنا سلگهارا ڄاقيندڊ. 
داردا ماڻهو جو نالو آهي. در کي جيڪڏهن زور ڏئي پڙهيو ت, دادر ٿي 
پوندو, جنهن جي معئيٰ آهي عزت ۽ احترام ڪرڻ (رگويد). (17) 
داردر- سا ساڪا- ترادا. (ترادا معنيٰ ترئيدا). ماٽ وارو (ياداردا) 
بچائڻ وارو ڪمانڊر. (18) ٿادرا (ڀادرا) اوماسا تريدا= بچائيندڙ 
سڳورو ساٿي. (19) ڪسڪ ساداها- ايڪا- اسوا= لاڻانتي گهوڙي 
ورهائيندڙ. (ڪسد= ڪهڻ ورهاٿئڻ رگويد). جيڪڏهن ڌرتيءَ جي 
علامتي نشاني ڪساتر 152110٤4‏ آهي تہ پوءِ لکت جي پڙهڻي هن 
ڏندی سا نا يا اها =ايڪاد اسواء مافڪ خظا 
ڪندڙ لاٿانى اسوا (اگتي). ڀکيءَ جي تصويري علامت. (20) پاتا 
ڪا اخ اڪ چا 
”ساڪا" ”حڪمران گهراڻو هو, جنهن جو ماضي ڏاڍو شاندار رهيو 
ٌ آهي. جيڪڏهن هيءَ علامتي نشاني ڏنگين اندر آهي تہ پوءِ سمجهڻ 
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گهرجي ت.ہ اهو ڪنهن نالي ڏانهن اشارو آهي. (21) ساڪا 
ڪترڪا= جيڪو چئن سگهارن تي مشتمل آهي. (22) (سڪارا 
دوا) ساساڪا ۔ تردا قدرت جي طرفان بچائيندڙ سگهارو ڪمانڊر. 
(23) اسواڪا ۔ پاهہ. ورسا ۔ ساسا= (ساسا) . مها۔ اسواڪا= 
بچائيندڙ طاقتور وڏو حڪمران. (24) پادرا ۔ تر ۔ تر ۔ (= تراتر) ۔ پا 
پنٽا . ها = سڳورو بڇائڻ وارو (اگني) پنجن جو محافظ. هتي تراتر 
جو اشارو اگنيءَ ڏانهن آهي. جنهن کي رگويد ۾ تريتا يا تراتر بہ 
سڏيو ويو آهي. جيڪڏهن پنٿا . ها کي هڪ لفظ جي صورت ۾ 
پڙهيو تہ ”پنجوڻو” جو مطلب نڪرندو, جنهن جي معنيٰ پنجوڻي 
ترباني آهي ۽ اك ان جو محافظ آهي. 

ڌرتيءَ جي علامتي نشاني (25) راڪسڪس=< بڇائڻ يا پهرو ڏيڻ 
(رگويد). شايد هيءَ علامتي نشاني تصوري تحرير سان واسطو رکي 
ٿي جنهن جو صوتي ملهہ ڪسا آهي (ڪساترا = حڪومت ۔ 
طاقت). حتي لکت ۾ ميڂي خط واري علامتي نشاني ايڪساترا پڻ 
ايڪسا جو صوتي ملھ رکي ٿي. جيڪڏهن لکت کي رڪسا ڪري 
پڙهيو ويندو تہ ان جي معنيٰ تارا ٿيندي (26) پا ترڪسڪس< پچاءِ 
ترڪس (رگويد موجب ترڪس ماڻهوءَ جو نالو آهي. جنهنجي وڏي 
جو نالو تراساداس ياوا 4 11145419454 هو. جيڪڏهن هن 
لکت کي ترا۔. ڪس ڪساترا پڙهيو وڃي ت, ملڪ جي بچاٿيندڙ جو 
منهوم نڪرندو. (27) ڌاڪساها حلاٿق پا ماهر. (28) ڌاڪسا. 
دواپا = داڪاسا ديواپا. (29) ساتر - ڪساترا= بادشاه جي قرباني يا 
تربانيءَ جى طاقت. (ڪساترا= ڌرتي ۔ ملڪ . حڪومت طاثت 
يج ات (30) انا سام تلاة 
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ڀاپر خطاكون معاف ڪر. (هيءُ سنڌ سڀيتا جي هڙاپا علاقي جو 
حڪمران هو. رگويد ۾ هن کي پپر 171111٤‏ ڪري لکيو ويو آهي. ٿي 
سگهي ٿو تہ هن جو پير 14111 جهڙو آواز هجي۔ 

(31) ترمراڪس ڪسا= تباه ٿيڻ کان بچاءِ (مراڪسر= پيهڻ, مهٽڻ,. 
ناس ڪرش). (32) پارا. ترڪس ڪس = سڀ کانڻ مٿاهان 
تراڪش. هن لکت کي هن ريت پڙهڻ گهرجي, پارا ترا = ڪساترا = 
ملڪ جو سڀ کان مٿاهون بڇائيندڙ. 

هيٺ ٻہ لکتون ڏنيون ويون آهن (الف) ڪساما ‏ پادا (ب) پپتا ۔ 
ڌڪسا= بخش ساراه جوڳا لاق حاڪم. (ڏسڻ ۾ اچي ٿو تہ هيءَ 
معافي لاءِ ڪا گذارش آهي. جيڪا تعريف لاثق ۽ ڏاهي حاڪہ کي 
ڪئي وکي آهي). ڀادا= ساراه جوڳو. اهو ڀنڊ (گذارش ڪرڻ 
واري) جو ڪم آهي ساراهون ڪري (رگويد). (33) شاڪا۔ 
ڪشاتا ۔ پنٽاها ۔ معنيٰ پنج سگهارا زخمي. پر هيءُ جملو پنهنجي پاث 
جي نفي ٿو ڪري. جيڪڏهن لکت ۾ ڪٿشاتراتا جو لفظ وڌو وڃي 
تہ مطلب ٿيندو., ”ڏيڻ واري جو طاقتور ملڪ ”. 

متفرق علامتي نشانيون: 

پاڻ ۾ ڳنڍيل ٽي ٽڪنڊا: هتي تي ٽڪنڊا گڏيل صورت ۾ ڏسڻ ۾ 
اچن ٿا. (اهي نشانيون د لاءِ آهن). هن علامتي نشانيءَ جو صوتي 
ملھ ترد يا تريدا آهي. هيءَ روان نشاني تريدا/ ترادا/ تريڌا لاءِ لنظي 
نشاني طور ڪتب ايندي آهي. جڏهن هيءَ نشاني ڇٽي جهڙي 
نشانيءَ هيٺان ڏسڻ ۾ ايندي. تہ ان جو مطلب نالو يا لقب هوندو 
آهي۔ اهو زمان ۽ مڪان کي ٿن ڀاڱن ۾ ورهائڻ جو هند ۔ يورپي نظريو 
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آهي. جنهن کي اسان هتي سنڌي لکت ۾ ڏسوڻ ٿا جنهن تي 
انحصار ڪرڻ واسطي ٽڪو (ٿرڪو) یا ٽريڪا يا تريدا جو لفظ 
ڪتب آندو ويو آهي. اها اڌ اکري علامتي نشاني گڏيل ٿي ٿڪنڊا 
آهي. رگويد ۾ ترد جو لفظ ڪتب آندو ويو آهي. جنهن جو مطلب 
آهي تہ ”اڇو تہ انهن کي آزاد ڪريون” ٻي معنيٰ اٿس ٿاڙش ۔ ڊور 
ڪرڻ ۔ ٿيٽاڙو وغيره. جيڪڏهن هن کي تريدا ڪري پڙهبو تہ 
مطلب ٿيندو ”ٿيڻو" يعئي ٿن قسمن جا گڻ. تراڌا جي معنيٰ آهي 
"ٿن جو”. (34) راما :ٹرد. آئو. ٺا راماَ تريٿا. سا جنهن جن 
معنيٰ آهي نهايت سهڻو ٿن پاسن کان چمڪندڙ يا تريڌا= جيڪو 
سهڻو ۽ چمڪندڙ آهي. هي اشارو اگني ڏانهن آهي. جنهن کي ٿي 
شڪليون آهن. (35) ساڪرا ۔ تريڌا = سگهارو تريتا. (36) پا ڀاڳ 
.يدا سردار. (37) تريداها - ساسادا= ترائيد جو 
ڪمانڊر. 
ٽڪنڊو, نهن ۾ انتي سثوت واريون ليڪوڻ آهڻ. _ِ 
هن علامتي نشانيءَ کي ڌ جو صوتي ملهہ ڏنو ويو آهي. ڇاڪاڻ تت 
هن ۾ ٻہ اڌ اکري نشانيون شامل آهن. انهن مان هڪ جو صوتي مله 
د ۽ ٻيءَ جو ھہ آهي. امڪان آهي ت. هيءَ نشاني. جتي لکت جيان 
ڪنهن ننڍڊي وڏي شهر جو مفهوہ ڏيکاريندي هجي. (19) گهڅيت 
لكتن ۾ ڌ جو صوتي مله مناسب معلوم ٿيو آهي. پر سڀني ۾ نہ. 
هٿي ٻنهي تسمن جي علامتي نشانيى جو ذڪر ڪيو ويو آهي. (38) 
ڌا . تريدس ‏ پا" ساسا ۔ دوا داسا= بڇاءِ, بڇائڻ وارا ديوتا. ٻارهن جا 
حڪمران. لکت ۾ تري داسا جو لفظ ڪتب آندو ويو آهي. هتي 
انهن ستارن ڏانهن اشارو آهي. جن کي ديوتا بہ سمجهيو ويندو هو 
(رگويد). ڌا يا دَها معنيٰ؛ ڏيڻ, عطا ڪرڻ, بخشڻ, مدد ڪرڻ, 
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بڇاكڻ آهي (رگويد) (39) ڏاڪا - ڀاپر= لائق بچائيندا ۔ ڏاها پاپر. 
جيڪڏهن سوچي ڏسيو ت, اهڙين ليڪن وارن ٽڪندن جو صوتي 
ملھ ڌڪو ن, ٿو لڳي. ٿي سگهي ٿو تہ اها تصوري تحرير هجي یا 
ڪنهن لفظ جي قطمي پڇاڙي هجي. ههڙيءَ ريت اسان جتي لکت 
جي لفظ ”وڏي“" جي پڇاڙي ڏسون ٿا. ٿي سگهي ٿو تہ ٻنهي لكتن ۾ 
هن جو مطلب, ”وٿا ديوتا بچاءِ يا ٻارهن جا حڪمران يا ملڪ جا وٿا 
هن علامتيءَ نشانيءَ کي هست مان نڪتل هس پد وارو ملھ ڏنو ويو 
آهي. (40) 

پا.- هاس ۔ پات= بچائيندڙ حاڪم. حتي ٻوليءَ ۾ پاهس جي معنيٰ 
بچائڻ آهي. (41) ها هاس گاويا. معنيٰ؛ دل لڀائيدڙ ولهار. (هاس 
کي جڏهن زور ڏئي اچاربو تہ ها هاس ٿي پوندو.(رگويد ۾ گاويا جو 
مطلب ولهار (411]1,- 051175121 آهي. 

ماکيءَ جي مک جهڙي علامتي تشاني. 

هن علامتي نشانيءَ کي پدن جو ملھہ مک یا مكش ڏنو ويو آهي. 
(42) مک ۔ هاس= مهاس معنيٰ شان شوڪٽ, طاقتور (مهاس= 
وڏائي ۔ مهانتا ۔ طاقت ۔ رگويد). (43) مک ۔ هڀت ۔ ها = سٿئن ڦاتارن 
يا كلمکن جي مهر. هڪ مکا هڪ ڏند ڪٿائي ماڻهو جو نالو آهي ۽ 
اندرا کي بہ انهي نالي سان سڏيو ويندو آهي. (44)ٿ (حتار) دوا 
(ڏيو آ 1917 ڏياأٿو اه 09 پيات (ساڪا) آ =قدرت طرفان بچائيندڙ 
حاڪم ساڪا. (هتي پهرين علامتي نشاني ديو يا ديوتا جي لفظ جي 
معبن ڪندڙ صفتي پڇاڙي آهي) 
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قديہ دور ۾ سنڌي لکت لفظن ۽ پدن واري هئي. جنهن ۾ 
تصويري علامتي نشانيون, نيم تصويري علامتي نشانيون-1151101(0 
5)., گڏيل ياروان نشانيون ۽ اڀين ليڪن جهڙيون نشانيون 
موجود هيون. گيلب 3) جي ڪلاس پنديءَ مطابق هيءَ لکت 
ان ٽکين درجي جي لکت سان تعلق رکي ٿي, جنهن جي اڃا تائين نن 
لکت سمجهہ ۾ آٿي هجي ۽ نہ وري اهو پتو پيو هجي ت, اها ٻولي 
ڪهڙي ٻولي هكي (خاڪو 42). جڏهن سامي لکت جي مدد سان 
پوٿين دور جي هڙاپا واري لکت پڙهي وئي تڏهن هن لکت کي گيلب 
جي اصول مطابق (]]) درجي جي لکت چئي سگهجي ٿو. يعني جنهن 
جي لکت تہ پڙهي وئي هجي. پر اهو پتو نہ پيو هجي تہ ٻولي ڪهڙي 
هئي. (20) وري اڳتي هلي جڏهن هڙاپا مان لڌل علامتي نشانيت 
کي. صوتي ملهہ ڏئي ٻنهي جو ڀيٽوار مطالعو ڪري لکت کي پڙهيو 
ويو تہ سنڌو جي لکت جي لفظن کان سواءِ. اسمن جي بنيادي پاڙڻ, 
۽ گردانن کي رگويد جي ملاد سان سمجهي سگهجي ٿو. ڇاڪاڻ تہ 
هي هندستان جو نهايت قديمہ ڪتاب آهي. جيڪو (1600 -1700) 
ق. م لکيو ويو ۽ اڃا تاكي ساڳيءَ حالت ۾ موجود آهي. انهيءَ 
طريقي استعمال ڪرڻ کان پوءِ سنڌو جي لکت کي گيلب جي مقر 
ڪيل درجي (1) تي آڻي سگهجي ٿو ۽ سنڌي لکت ۽ ٻوليءَ کي 
پڙهي پروڙي سگهجي ٿو جنهن جي حساب سان چئي سگهجي ٿو تہ 
سنڌو سڀيتا جي قديہ لکت, تصويري. نيم تصويري نشانيسن ۽ روان 
نشانين تي مشتمل آهي (خاڪو 55 -54) ڪن تصويري علامتن کي 
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پدن وارو ۽ ڪن کي نيہ پدن وارو ملهہ ڏنو ويو آهي. نيم تصويري 
نشانيى کي لفظن جو پد ۽ گڏيل وينجن سر ۽ اڌ اکري نشائين کي 


گڏي هڪ وينجن سَر سمجهيو ويو آهي. پر ڏٺو ويندو تہ ڪنهن ب 
لکت ۾ اهڙي. نشاني ڪان آهي, جنهن جي رڪن يا پد کي پورو لفظ 
طور اچاري سگهجي. مصر جي قديہ خط ميڂي جيان سنڌي لکت 
۾ بہ ساڪن وينجن سُر ٿ, پ وغيره آهن, جيڪي نيہ پدن سڪ 
يا اسد ۾ ڏسڻ ۾ اچن ٿا. اهڙيءَ ريت ٿوري عرصي اندر اڌ اكري 
واري لکت سرجي آئي. پر ڪڏهڻ ڪڏهن لفظڻ جي پدڻ بدراڻ 
تصويري نشاڻيون پڻ ڏسڻ ۾ اچن ٿيون. مثال طور س- اسوا- گ- 
ت- ها. هن مثال ۾ دلچسڀ ڳاله اها آهي تہ هئن وينجن ٿ- گ ۾ 
لڪل سُر آواز ناگري لکت ۾ اها صورت حال اڄ سوڌي قائہ آهي. 

پکين جون تصويري نشانيون. جيڪي لفظن جي پدڻ يا خود لفظن 
جي نمائندگي ڪن ٿيون, سي معئوي طور انهن پکين جي شڪل 
صورت سان سهمت ت, آهن. اهڙيءَ ريت ڪر پا ٿيٿي جي تصوير بہ 
معنوي طور شهر, ديوتا يا حڪمران جي نمائنده ڪان آهي, جنئهنمان 
سمجهي سگهجي ت ان ۾ سامي اثر نمايان آهي. ان هوندي بہ پنج پا 
ڇھ علامتي نشانيون اهڙيون آهن, جيڪي جتي لکت جي ميڂي خط 
سان لاڳاپو رکن ٿيون. مثال طور گهرين واري چوڪنڊي ۽ ٽڪنڊي 
جهڙي نشاني آهي. جيڪا ڪنهن گهر يا رهڻ جي هنڌ یا بادشاهت 
جي نفائندگي ڪري ٿي. لفظ جي پدتي زور ڏيڻ جي ناتي سنڌي 
لکت کي پراڻي اڪادي ۽ آشوري ٻوليءَ سان ڀيٽاگي سگهجي ٿو, پر 
منجهن ٻِٽي پد جهڙوڪ: پاڪ جه يا ساڪ 541 جي نقطہ نظر 
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کان گهڻي ويڇاندي ڏسڻ ۾ اچي ٿي. ڇاڪاڻ ت, اهي لفظ الڳ ۽ اَجا 
آهن ۽ معثوي اعتبار کان وڏي اهميت رکن ٿا. ان کان پوءِ اسانکي 
هڪ تبديلي نظر اچي ٿي تہ لفظن جا پد يا اهو لفظ جنهن ۾ گهڻا 
وينجن سر آهن, تنهن جي پدن جُون علامتي نشانيون سسي ننڍڙيون 
ٿيڻ لڳيون. اهڙي ٿير گهير اسان کي سنڌ سڀيتا جي اوج جي زماني 
۾ يا پوئين هڙاپا دور ۾ ڏسڻ ۾ اچي ٿي (ڏسو خاڪو 73). ان 
زماني لفظن جي پدن جون تصويرون سادين ۽ ننڍڙين علامتي نشانين 
جي شڪل ۾ لکجڻ لڳيون ۽ تصويرن ۾ لکڻ وارو طريتو ترڪ 
ڪيو ويو (ڏسو خاڪو 66۔ 1. 4). اڳي هڪ آواز لاءِ ٻ, متبادل 
ننڍڙين علامتن جو استعمال عام هوندو هو. ان زماني اهو رواج ٻ 
ختمہ ٿي ويو. ان ڪري نشانيى جو انگ گهٽجي وڃي ٻاويهن تي 
بيٺو. هن ڪتاب جي ليکڪ جِتن ڪري مرڪب علامتي نشانين جو 
تجزيو ۽ ڇنڊڇاڻ ڪري سنڌي لکت جي صوتي خوبيم جي تعيت 
ڪرڻ لاءِ هڪ لاڀائتو گس گهڙيو: جنهن علامتي نشانيت مان اوسر 
ڪري الف . بي جي صورتٿ اختيار ڪكي هئي. جيلب 01118 
ڪهڙو نہ سٺو چيو آهي ت.. ”ڪمپيوٽر هڪ جاءِ تي گڏ ڪرڻ, 
ونڊڻ ورڇڻ ۽ ڳڻڻ واسطي آهي. باتي تجزيو ۽ ڇنڊ ڇاڻ ڪرڻ 
انتتائي لن لاءِ يو وڪ" 

سنڌي ٻوليءَ جي نمايان خوبي. 

سنڌي لکت پنهنجي شڪل صورت بدلائي پدن واري مرحلي مان 
نڪري الف ب جي شڪل اختيار ڪئي. منجهس چاليهہ ننڍڙيون, 
علامتي نشانيون ۽ انهن جون هلڪيون سلڪيون بدليل شڪليون 
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هيون. جيڪي چوويهن آوازن جي نمائندگي ڪرڻ لڳيون. ابتدائي 
دور ۾ پدن کي ظاهر ڪرڻ واسطي تصويري تحرير ڪتب آندي 
ويندي هئي. لفظي نشانيه کي گهٽ استعمال ڪيو ويندو هو.. 
ڇاڪاڻ ت انهن کي ننڍڙين علامتي نشانين وسيلي ظاهر ڪرڻ ڏاڍو 
ڏکيو هو. هوريان هوريان تصويري تحرير وارو رواج ترڪ ٿي ويو. 
الف ۔ بي جي هيٺينءَ ڪلاس بئديءَ کي ذهن ۾ رکڻ گهرجي. 
سر آواز ۽ ٻِسُرا سر آواز 

سر آواز: = 4.؟= څ۽ اي = 1 

سرا سر آواز؛ آٿي ”47 = آٿو = ()ه, آئي #15= ' 

نيم سر آواز؛ آر = لو =ا, 
آوازن جا قسم: آٍ 
حلق وارا. تڙيءَ (811)16181) مان نڪرندڙ آواز ڪ ۽ گ جهڙا. 
ڏندن ([11)8ع1) وتان نڪرندڙ آواز ٿ, ٿ, د. ني 
چپن وسيلي نڪرندڙ آواز ([18[]018) جهڙوڪ؛ ٻ ۔ پ ۔ م 

وارا آواز ([0ع010 "5 0]811711881181)؛ س ۽ ش ٰ 
نڙيءَ مان نڪرندڙ ڀڻڀڻا آواز (01080ل؟ [188118؟81]): ه 
تڙيءَ مان نڪرندڙ اڻ ڀڻڀڻا آواز = 1 11 
فارسي جي پراڻي لکت ۾ ڪيترن وينجن سرن جهڙوڪ: ڪ, گ, 
ت ۽ پ لاءِ ٻہ ٻہ نشانيون ڏسڻ ۾ اينديون. انهن مان هڪ ت, نجي 
سر وينجن هوندي آهي ۽ ٻيءَ ۾ سر وينجن سان. گڏ الف = لھ سر 
آواز ب. شامل هوندو آهي. پوٿيم مثال ۾ اها علامتي نشاني پد جي 
نشانيءَ جو ڪم ڏيندي آهي. سنڌي لکت ۾ اهڙيون خوبيون نهايت 
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قديم دور ۾ ڏسڻ ۾ اچن ٿيون. پر پوٿين زماني ۾ منجهس اهڙيون 
ڳالهيون ڏسڻ ۾ ڪوت, ٿيون اڇن. مگر ملهہ وارين مرڪب علامتي 
نشانين ۾ ٻہ سر وينجن ۽ هڪ سر آواز هوندو آهي ۽ اهي جنهن 
نموني پاڻ ۾ مليل هوندا آهن, تنهن بناوت مان اُچار جو بنياد ٺهي 
پوندو آهي. جهڙوڪ: ڀ + ڀ +| + ت = ٻهڊالٳڊ[ جنهن جو 
اچار ٿيندو پپات. جيڪڏهن هن مان پپتا 1174 جو متبادل اچار 
بڻجي پوي تہ ان امڪان کي بہ رد ڪري ڪون ٿو سگجي. اهڙيءَ 
ريت آا جي نشانيءَ کي ٻُڙي درجي وارو الف = 4 جو ملهہ آهي. 
جيڪڏهن هن کي زور ڏئي اچار ڪڍبو تہ آواز ] = 4 آ = 4 آئي 
= 415 ۽ آو = 40 ٿي ويندو. اها بہ اڻ ٿيڻي ڳالهہ آهي تہ آٿي 415 ۽ 
0 اٿو جون نشانيئون ي = يا و = 0 جي سر آوازن جي بہ 
نمائندگي ڪنديون هجن. اهو ٻہ ڏئو ويو آهي تہ اي = 47 جي لاءِ 
جدا نشاني هوندي هئي. امڪان آهي تہ اها ي = 1 جي ب نمائندگي 
ڪندي هئي. مثال طور جهڙيءَ ريت بارهي ‏ 10]14څ11 آهي ان کي 
بارهي ]11410]1 بہ لکي سگهجي ٿو. (خاڪو 51). پر اهڙي قسم 
جو استعمال ٿورڙو هوندو هو. لفظ جي پڇاڙين وارا سر آواز, پسرا 
سر آواز يا نڙيءَ مان نڪرندڙ بڅيڻا آواز (]7]-)1()'؟ .461 ]91001 +41.] 
لفظ جي پڇاڙي طور ڪم ايندا هئا. انهن کي سولاکيءَ سان سڃاڻي 
سگهبو آهي. ڇاڪاڻ ت, اڳيان واري سر وينجن ۾ موجود سر آواز 
اهڙو ڏس پتو ٻڌائيندو آهي. مثال. طور باڪاءِ 4-4 141٤‏ جو لفظ 
آهي جنهن ۾ آ = 4 پڇاڙيءَ طور ڪم آيل آهي يا باڪاه 11414 - 
114 ۾ ها 114 پڇاڙي آهي. اهڙيءَ ريت ر = 11 اکر ۾ آواز جي بدل 
سدل عام طور ڏسڻ ۾ اڇي ٿي. مثال طور جيئن گر 018 جو اچار 
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آهي. جيڪو گار +141) ۾ بڊلجي وڃي.ٿو. سڀني ويئجن آوازن جي 
اکرن جا وسرگ (8]85ع85[91) نها هئا. جيڪي نڙيءَ مان 
نڪرندڙ گسڻي آواز ”هہ” جي نشان ڳنڍڻ سان ٺهندا هكا. جهڙيءَ 
ريت ڪ + ھ = ک, پ + ھ = ڦ, گ + ھ = گهہ ۾ ڏسڻ ۾ 
ايندو. ڪڏهن وري ڦ ۽ ڀ. ۽ سن ٬٬ش5‏ ۽ = 5 جي آوازن ۾ بہ 
مونجهارو پيدا ٿي پوندو آهي ۽ ادرا ڀادرا ۽ ساش کي شاس 545 
کي بہ 545 ڪري پڙهيو ويندو هو.. تارونءَ وارا آواز ۽ اُهي آواز جن 
سان زبان جي چوٽي تارونءَ سان لڳندي, سي سنڌيءَ جي ٻوليءَ ۾ 
موجود ڪوئ هئا. پر 1300 ق.ہ ڌاران اهڙن آوازن جوڻ علامتي 
نشانيوڻ ڏسڻ ۾ اچن ٿيون, جيڪي دائم آباد (21) ۽ ٻيٽ 
دوارڪا (22) مان هٿ آيون آهن. ڏسڻ ۾ اچي ٿو تہ ٻہ نڪاوان 
آواز, هڪ ڏندڻ وارو تن" ۽ ٻيو چپڻ وارو ”م" جو آؤاز ڪتب 
ايندا هئا. ششڪاري وارن ٿن اچارن جهڙوڪ = 5 = 5 ۽ س= 
ڪ لاءِ پنج علا مت ي نشانيون ڪتب آنديون وينديون هيون. هڪ آواز 
لاءِ ٻي علامتي نشاتي ڪتب آڻڻ ڪري گهڻو ڪري مونجهارو ٿي 
پوندو هو. مڇيءَ شڪل واري علامتي نشاني س ۽ ش = 5 ۽ = 
5 لاءِ استعمال ڪكي ويندي هئي. اويستان 41518517411 ۾ ب. س 
= 5 = 5 ۽ ش = ۾ لاءِ ڪتب آڻڻ جو رواج هو ۽ اهي ٿي س ۽ 
ش رگويد ۾ بہ استعمال ٿينديون هيون. سنڌي ۽ ايرانى ٻولى جى 
ويجهڙائي بابت ٻئي هنڌ؛ ڪاٿي بحث ڪيو ويو آهي. امڪان اهو ب 
نظر اچي ٿو ت. جتي مڃين جهڙيون ٻ علامتي نشانيون گڏ ڏسڻ ۾ 
اچن ٿيون تہ انهن مان هڪ 5 س ۽ ٻِي 5 جي اچار جي نمائندگي 
ڪندي هوندي. جهڙيءَ ريت = 54 - 54 4 8 8 . شا, شاءَ 
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شاسا معنيٰ حڪمران. س بدران هہ جو استعمال. جهڙي ريت اسان 
هپت ۽ سپت, باڪاما ۽ پاڪاسا ۾ ڏسون ٿا اهو ان ڳال جو اهڃاڻ 
ڏئي ٿو تہ سنڌي ۽ قديہ ايراتي ٻوليءَ جي پاڻ ۾ ويجهڙائي ضرور 
هئي. سنڌي ٻوليءَ ۾ نڙي مان نڪرندڙ ٿن آوازن واسطي پنج 
علامتي نشانيون ڪتب آڻڻ جو رواج هو. انهن مان هڪ آواز ڀڻڀڻو يا 
ڳرو ( 01013 ۽ ٻ اڻ ڀٹثا يا هلڪا 1255آ016015 هكا. پر پوٿين 
دور ۾ اٿين نظر اچي ٿو ت, پنجن مان رڳو ٻہ استعمال ڪيون وينديون 
هيون. 
صرفيہ جوڙجڪ 
اسان کي سنڌي ۽ اويستان ٻولين ۾ سر آواز هروڀرو ڊگهو ڪري 
اچارڻ جو رواج ڏسڻ ۾ اچي ٿو, يعئي آ -ڂ کي آ -4 ڪري اچاريو 
ويندو هو. سنڌي لکت ۾ وري اها ڳالهہ پڻ ڏسڻ ۾ اچي ٿي تہ 
لفظن کي هڪ ٻئي کان الڳ ڪرڻ لاءِ ٻ. ننڊيون يا ٻ وڏيوڻ اُڀيون 
ليڪوڻ ڏنيون وينديون هيون. ڪڏهن وري هڪ ننڍي هڪ وڏي 
ليڪ گڏي ڪتب آندي ويٽدي هي (خاڪو ).,-40() هن سان 
گڏ لکت جو اهو رواج بہ هو نالي يا لقن نالڻ يا لقيى کي ڏنگيڻ ۽ 
ڪاماتن اندر ان مقصد سان رکيو ويندو هو ت جيئن انهن جي سڃاڻڻ 
۾ سولائي ٿكي ۽ کين بامعنيٰ آواز ڏٿي سگهجي.جيگن تہ گهڻا سنڌي 
لن شڪل 1 جي لحاظ کان (يت 10 را 12 سادا 5888 وغيره 
وانگي( رگويد ۽ اويستان ۾ بٻہ نظر اچن ٿا ان ڪري سنڌي ٻوليءَ 
جي نتحوي ۽ صرني بناوت کي سمجهڻ جو روشن امڪان آهي.. 
سنڌي ٻولي جي هڪ اکر جهڑوڪ: پ 118, ر 18 کي بہ پنهنجي 
پوري معنيٰ آهي. ڇاڪاڻ تہ ڀَ 18 جو اکر ”بچائڻ يا بچاكڻ وارو” 
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جي معئيٰ ڏيکاري ٿو ۽ ر 18 جي معنيٰ عطا ڪندڙ آهي, جڏهن 
”پ" جي پٺيان ”ر" اچي. هڪ مرڪب ٺاهي تہ هڪ لفظ تيار ٿي 
پوي ٿو. جنهن جو مفهومہ آهي بچاءُ عطا ڪندڙ. پر جڏهن اهي ٻئكي 
اکر گڏجي هڪ لفظ پر 178 جوڙيندا آهن, ت, ان جو مطلب ٿيندو 
اعليٰ ۽ اوچي کان بہ وڌيڪ -مٿّاهون 060118 86111116 . سنڌي 
ٻوليءَ ۾ هڪ پد وارن لفظن جي گهڻائي آهي ۽ هڪ پد وارن نالن 
جي گهڻائي مان اسان کي پتو پوي ٿو تہ هيءَ ٻولي ويدن کان گهڻي 
پراڻي آهي. ساڳي لفظ کي پهريائين لفظ جي حيثيت ساڻ پوءِ پدن 
جي حيثيت سان ۽ بعد ۾ الف ۔ ب جي شڪل ۾ لکيو ويو. 

(خاڪو)(4.1.70) ڪيترن ئکي جي جزن ۾ هڪجهڙا آواز ڏسڻ ۾ 
اچن ٿا. مثال طور بادر 098018 کي ڀدر 0180987 شاها 59118 کي ساها 
8 ۽ شاڪا 591618 کي شڪ 8 چيو وڃي ٿو. پر سنڌي 
لکت ۾ گهڻ صوتيہ پد ورلي ڪي آهن. 

هن لکت ۾ اها بہ ڳاله نظر اچي ٿي ت, ام ڀڅڀڻا0:1#01004 ۽ وينجن 

ٻٽا لکيل ڏسڻ ۾ اچن ٿا. مثال طور جيگن پت 18٤‏ جي بدران پپت 

0٤‏ ڏسڻ ۾ ايندو. برهمي ۽ حتي لکت ۾ وري وچ وارا ويئجن 

ٍ سر ٻِٿا ڏسڻ ۾ اچن ٿا. سنڌي ۾ ڪي خاص ڳالهيون ٻيون ٻہ آهن. 

مثال طور جيكن ساڪ 58118 ۾ پراترڪ 8118 وغيره, جنهن ۾ 

پويان ۽ وچ وارا وينجن ٻٽا نظر ايندا. سنڌي ٻولي ۾ ڪن مقامي 

لفظن جون بدليل شڪليون بہ ڏسڻ ۾ اينديون. مثال طور جيگن پهہ 

91 جو لفظ آهي. جيڪو موهن جي دڙي جي مهرن ۾ ائونجاهہ ڀيرا َ 
ڏسڻ ۾ آيو آهي. هڙاپا مان لڌل مهرن تي اهو ساڳيو لفظ ارڙهن-ڀيرا 

لکيل آهي. پر اهو لوٿل ۽ ڪالي بٹگن جي سڀيتائي ماڳر+سټان:هٿ 


ڪون لڳو. ان جو سبب گهڻو ڪري اهو آهي ت, ھ19 لفظ ٻٌ 18 
جي ابتدائي ۽ آڳاٽي شڪَل آهي۔ 

ا۱ ...“ 

هن معاملي ۾ گهڻو ڪري اها ڳالهہ ڏسڻ ۾ آئي آهي ت, اسم جا 
اصلي لفظ, لفظ جي معدي سان مطابقت رکن ٿا. لفظ اصلي ممدو 
ڪر 6ا, پر 17 گَ 88 7 ڏ 8 پ 108[ اسم جا بنيادي لفظ 
آهن. مثال طور پ 18 معنيٰ بچاٿڻ / بچائيندڙ, ڌڏ معنيٰ ڏيڻ / ڏيندڙ 
عطا ڪندڙ وغيره, پر 1٣‏ جي بہ معنيٰ آهي, بڇائڻ / بچائيندڙ. 
اسم جي اصلي لفظ ۾ ڪڏهن هڪ ابتدائي ۽ ٻي ثانوي پڇاڙي 
ڳنڍي ويندي آهي. مثال طور: مد +ا+ 8+ 788مد 08 أرهہ 
8 + 8111 آره 81118, درهس 08118 04181188=اساو «5ھ,, اساود 


80+9+8ه = #7988ه“, تر 6 8-48+-1)= ترت = 0818 = ۽ 
سهہ 8911+88 ت< سهس 591185 ڪڏهن وري تدهيت ]1808011 جي 
بدران ڪ 18 کي پڇاڙي طور ڪتب آندو ويو آهي. جيئن اساوڪ 
4 کي ننڍڙو ڪري لکيل ڏسجي ٿو. اهڙا مثال گهڻا ليندا. 
گردان تعريف ۽(1111161011]) 
علمي نٿطہ نگاه کان اهو امڪان آهي ت پدن کي ڪڍي لفظ جي 
معدي کي ڌار ڪري سگهجي, پر لفظ جي معدي جڙڻ واري دور 
۾ هند -يورپي لفظن جي شڪل صورت لاءِ اٿن سوچڻ گهڻو ڏکيو 
آهي. ڇاڪاڻ تہ اسان کي اها ڄاڻ ڪانہ آهي ت ان دور ۾ ٻوليءَ 
اندر نقط هڪ -پدي لفظ ها يا رڳو گهڻ - پد لبظ ها يا ٻنهي جو 
گڏيل استعمال ٿيندو هو. رگويد ۾ جيڪي شلوڪ آهن, تن ۾ 
سنڌي ٻوليءَ جو استعمال تمام گهٽ ڏسڻ ۾ اڇي ٿو. 
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سنڌي ٻوليءَ جيٰ ناتي سان هڪ اهم سوال اهو بہ آهي ت. هيءَ ٻولي 
امتزا 9 تر 997 06 آهي ٤‏ تت 
(تصريفي)111116101181 سڀاءِ واري آهي. ڇاڪاڻ تہ اهڙا ڪي 
جملا نظر ايندا. جن جي وچ ۾ ڪنهن رابطي جو اهڃاغ ڪونہ ٿو 
ملي. مثال طور مهہ -ساڪ - تر (ترا) مها (8) 581:9-7 -118118 يعني 
وڏو سگهارو بچائيندڙ سردار ( يا وڏو), جنهن جي پوري معنيٰ هن 
ريت هجڻ کپي: نهايت وڏو سگهارو بچائيندڙ ۽ سردار. گڏو گڏ اها 
ب. هڪ حقيقت آهي تہ لکت جي سلسلن ۾ موجود گرداني پڇا ڄاڙين ۽ 
اسم سان لاڳاپيل اصلي نالا ہ ڏسڻ ۾ ايندا آهن, مثال ٍ 
آتي = بَڪ آ 8 -0818 - 86 - 818[ يعني بڪَ کان موڪليل سنڀاليندڙ 

ڏانهن 81381011 11018 81081 )0, بڪ - آئي = پ = آ = -0818-06ا 
08-4 يعئي بڪ ڏانهن جيڪو بچائيندڙ طرنان موڪيل آهي. ساد - 
0 
پڇاڙيون اوستا ۽ رگويد سان ڀيٽائي سگهجن ٿيون, ان سان گڏ ٿي 
حالتون جهڙوڪ: وسيلي واري (115)111111611)81). حالٿ. 
مفعولي (ح0811) حالت ۽ حالت اضافي (ح86111]19) حالت 
جيڪي ٻوليءَ ۾ اهم حيثيت رکن ٿيون, سي سنڌيءَ ٻوليءَ اندر 
ترقي يافتہ شڪل ۾ موجود آهن. اهڙيءَ ريت سنڌي ۽ حتي ٻوليءَ 
جي پڇاڙين کي بہ هڪ محدود حد تائين ڀيٿ ڪري پرکڻ جو 
امڪان موجود آهي۔ سنڌي ٻوليءَ ۾ حالت اضافت کي ظاهر ڪرڻ 
واسطي اهہ 811 / هہ 18 اهگہ 818 جون پڇاڙيون ڳنڍيون وينديون 
هيون. ان جاءِ تي حتي ٻوليءَ ۾ اس 84 یا اُس کئا جون پڇاڙيون 
ڪتب آڻڻ جو رواج هوندو هو. حتي ٻوليءَ ۾ عدد واحد آ 8 جي 
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حالت اضافيءَ جي صورت ۾ پڇاڙي آ يا اي ۾ هوندي هکي. سنڌي 
ٻولي ۾ اهڙيون پڇاڙيون آئي 86 سان ڏسجن ٿيون. حتي ٻولي . ۾ 
وسيلي واري حالت ت ) جي پڇاڙيءَ سان ڏسبي. أُن جاءِ تي سنڌي 
ٻوليءَ ۾ وسيلي واري حالت واري پڇاڙي - ة الف سان تظر اچي 
ز. زماني ۾ سنڌي ٻوليءَ اندر عدد جمع ۽ جئس مونٿ لاءِ فعلي ڀا 
اضافتي حالت جو تصور اڀري آيو هيو يا نہ موجوده ڄاڻ جي آٽار تي 
ان بابت ڪجه چوڻ مشڪل آهي . 


فعلي شڪلين جي ٿورائي. 

مهرن جي لکت ۾ مختلف نعلي شڪلين جي ٿورائي جو هڪ سبب 
اهو ٻہ آهي تہ انټن ۾ ماڻهن جي نالن ۽ لقين جي گهڻائي موجود آهي ۽ 
منجهن فعلي شڪلبن لاءِ ڪا گنجائش ئي ڪات ڇڏي وئي هئي. 
تنهن ڪري اهو خيال ڪرڻ تہ سنڌي ٻوليءَ ۾ فعلي شڪليم جي 


اڻاٺ هئي سو غلط آهي. مهرڻ کان سواءِ هن لکت سان لاڳاپيل ڪي 
پيون شرن ب لت يڻ هااتداخ ڳاله جد اما :اھ هان ناد . 
يورپي ٻولي جي هن پاسي کي بہ چٽو ڪري سگهجي ها ۽ چڱيءَ 
ريت پتو پکجي وڃي ها تہ اها هن ڏس ۾ ڪيتري ن, شاهوڪار آهي. 
اسان کي مهرن تي جيڪي نعل مليا آهن سي جيتوڻيڪ ٿورا آهن پر 
انهن مان انهيءَ ڳالهہ جو ٿبوٿ ملي ٿو تہ سنڌو جي ٻولي فعلي 
صورتن ۾ شا«وڪار هئي. مثال طور آپ = ٿه حاصل ڪرڻ, 
ماضي. آڀت, رڌ 101311 معئيٰ سرسبز ۽ آباد ٿيڻ ماضي, رڌ 101]14 
ترد 11013 معنيٰ چيرڻ ٿاڙڻ امر, تردس 11141945 سیاس 545 
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معئيلي حڪم پا آمر ڪرڻ. 

فعل کي ورجاكڻ 1141101 1815](][1 ب. سنڌيءَ ٻوليءَ ۾ گهڻو 
ڏسڻ ۾ اڇي ٿو. مثال طور جيئكن پات 141 معنيٰ حڪومت ڪرڻ. 
پاپت 4141 يا پڀت 184111 فعل جو ورجاءِ آهي. پر +11 معنيٰ 


بچاكڻ فعلي ورجاء ٿيندو پاپري يا پير 1٤1111]‏ / +1ط٫ط‏ يا در 131 
معنيٰ چيرڻ ٿڦاڙڻ ورجاءَ ٿيندو ددر 421914(]. 

ڪنهن ب سنڌي ٻوليءَ جي نعلي بنيادن مان سندس تاريخ جا اهڃاڻ 
.لن ٿا ۽ ان سان گڏ ان ٻولي ڳالهائيندڙن جي خيالن جا لڳاتار گس 
پتا ملي ٿا وڃن. پاسڪا 514بل جي تصنيف نيروڪتا -َ1 ]1111 
14 ۾ انهن فعل جي بنيادن جي اهميت تي بحٿ ڪيو ويو آهي. 
جيڪي هر قسم جي اسمن بڅجڻ جو وسيلو ٿيندا آهن. ڀاڻيني. 
سروروا مان 4149417141 84119 جندراگومين -011411[918410) 
1115 سڪٿا يانا 54171757414 ۽ ٻين جى گرامرن ۾ لفظن جى 
ماده ]100 معدو پيٽ جو اهو حصو جيڪو کاڌو هضم ڪندو آهي 
هيءُ لفظ معدو اڳي بہ هڪ هنڌ استعمال ٿيل ماده ۾ بدلاکڻ 


گهرجي ۽ اشتقاقن تي گهڻو ڪجهہ لکيو ويو آهي. انهن مان دلچسپ 
ڳال اها معلوم ٿيندي تہ سنڌي زبان ۾ فعلي شڪليون تمام 
ٿوريون هيون. پر ٻكي پاسي کان اسمي مرڪبم ۾ تمام گهڻي 
شاهوڪار هکي. ويدن واري زماني ۾ اسان کي وري هيءَ ڄاڻ ملي 
ٿي تہ فعلي شڪليڻ ۾ هيءَ ٻولي شاهوڪار آهي. پر اسمي مرڪين 
۾ ڪجھ پوڻي پيل ٿي ڀانگجي. سنسڪرت جي اوج واري دور ۾ 
وري هن کي فعلي شڪلين ۾ پوئتي ۽ اسمي مرڪبن ۾ گهڻو اڳتي 
ڏسوڻ ٿا. جيستائين لفظن جي ذخيري جو تعلق آهي تہ ويدن واري 
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دور ۾ سندس لغت وڏڻ شروع ڪيو ۽ سنسڪرت واري زماني ڄ 
اڃا بہ وڌيڪ وڌي ويجهي۔. 

هيٺ اسان ڪن لفظن جا معدا ڏئي رهيا آهيون, جن مان معلوم 
ٿيندو تہ هند ۔ آريائي ٻوليءَ ۾ گهڻا لفظ سنڌي ٻوليءَ سان واسطو 
رکن ٿا. اهو ٻہ امڪان آهي تہ هن ٻولي هند ۔ يورپي بنياد جي ٻين 
ٻولين جهڙوڪ: هند ۔ ايرانيءَ مان ٻہ ڪيترائي لفظ ورتا هوندا ۽ انهن 
ٻولين مان ٻہ کنيا هوندا. جيڪي هند يورپي ٻولين جي مچلي کان ٻاهر 
آهن۔ 

جيڪڏهن سنڌي ۽ قديہ هند . آريائي ٻولين ۾ موجود لفظن جو 
معنوي نقط نگاه کان سچيتائي سان مطالعو ڪبو, تہ ٻنهي زيانن ۾ 
موجود لفظن ۾ ڦيرن گهيرن جو چڱيءَ ريت پٽو پكجي ويندو. اها 
هڪ فطري ڳالهہ آهي ڇاڪاڻ تہ پوٿين هڙاپا دور ۾ هتان جي ماڻهن 
جي کاڌي خوراڪ, ڏرمي ريتتن رسمن, ويندي لوڙهہ لٽڻ تاٿين وڏو 
فرق اچي چڪو هو. ان دور ۾ نون لفظن جي ضرورت پئي هوندي. 
ان صورت کي منهن ڏيڻ لاءِ ٻين ٻولين مان بہ ڪي لفظ ورتا ويا 
هوندا. جن جو تعلق تارونءَ مان آواز ڪڍڻ وارن لفظن سان هوندو ۽ 
ڪن نڪ مان نڪرندڙ آوازن سان تعلق رکندڙ لفظن جي ضرورٿ 
کي محسوس ڪيو ويو هوندو. اهو پويوڻ هڙاپا وارو زمانو هوندو 
جيڪو گذرندو اڇي رگويد واري دور سان مليو هوندو. 


0“ 


مچلو الف 

ند پولوءَ ان ۽ کي هند ۔ يورپي 
ٻولين ۾ نظر آيا. ايس . آيہ. ڪئكثر 5.11.141[015 جي 
ڪلاسبندي (21) کان پوءِ انهن کي مچلن ۾ ورهايو ويو آهي. 
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مچلو (ب) اهي فعلي بنياد جيڪي سنڌي, قديہ هند- آريائي ۽ 
هند- يورپي ٻولين ۾ هڪجهڙا آهن. 
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سنڌي ٻوليءَ ۾ هند - يورپي ٻوليءَ جي فعلي بنيادن وارن لفظن 
.. سن ٻوليءَ ج ڪيترائي 
.( 


لفظ صرفي نقطہ نگاه کان ڪجه مٿجي سٽجي ويا هوندا. جيگن تہ 
سنڌ سڀيتا جي ڪيترن علاٿقن ۾ سنڌي ٻوليءَ جي لفطن ۽ اُچارن 
۾ صرفي نقط نگاه کان تبديلي آئي. تنهن ڪري ساڳيم لفظن جي 
بنيادن تي ٻيا هڪجهڙا لننظ جُڙي ڪتب اچڻ لڳا. مثال طور: 


مه 11141 بھ _ ٫‏ اها 
٣15 ”‏ پَ ؛ 14 
پپ ٣4‏ پڀ 14 
سڪڪ شي ل 56221 سڪ ڂ5 
بڪڪ 141614 بڪ ايگ 114145454 
هار 1101 ھار 11412 
قدر 114154[ يدر .1 


سنڌي ٻوليءَ جا ڪيترائي ا: لفظ رگ ويد ۾ ملن ٿا تن لاءِ فقط ايترو 
چكي سگهجي ٿو تہ اهي هند ۔ يورپي ٻوليءَ ۾ مستقل طورڪتب 
ايندا هئا. ِ‫ 
سنڌي لکت تام گهٽ لڌي آهي. ان سان گڏ فعلي شڪلين جو 
نگ ب ٿوراڻيءَ ۾ معلوم ٿي سگهيو آهي, تنهن ڪري اها پڪ ڪاد 
ٿي پوي تہ هن ٻوليءَ ۾ فاعل, مفعول, فعل وارا اصول قاٿہ آهڻ يا 
فاعل, فعل. مفعول وارو طريقو ورتايو ويندو هو. جيئن ت انهن لفظي 
معدن جو اسم ۽ صفت طور گهڻو استعمال ڪيو ويندو هو. جيڪي 
ڪنهن گرداڻ کان متاثر ڪونہ ٿيندا هكا. تنهن ڪري ان دور جي 
لکڻهارن کي اهو وجه ملي ويو هو تت هو ڪهڙو بہ لفظ ڪٿي بہ لکي 
سگهيا ٿي ۽ مهرن تي مليل وٿيءَ ۾ جو ڪجه۔ دل ۾ آين پئي سو 
لکي ٿي ڇڏيائون. لکت جي ساسلن ۾ سندڻ لکيل هي لفظ ملي 


7٣۱ 


سگهندا: مها ۔ سد 144134 - 84194 نهايت وڏو, ناليرو. ساس 
مها 5454 - 114134 حڪمران وڏو, مها. سڪ, تر, مها 114134 
- 8414 - 184 نهايت وڏو, سگهارو ۽ بچائيندڙ وڏو. ڪن 
لکتن ۾ هڪ ٿي سلسلي انہر موجود هڪجهڙين صفتن ۾ اسان کي 
ڪو رابطو ڏسڻ ۾ ڪون ٿو اچي. مثال طور؛ پڪ . تر ۔ ساڀ ۔ پار 
841 - 118 - 844 - 9218 ٿڦٽڪار (کان) بچائڻ وارو, رکيا 
ڪرڻ وارو, سنڀاليندڙ. هيءَ ڳالہ اسان کي رگ ويد ۾ بہ ڏسڻ ۾ 
اچي ٿي, جنهن جي پاسسم ۔ وتروٽ ۔ تمم 0854544-1/6ا 1041/411- 41-1 
46 ۾ ڪو ڳانڍاپو ڪونہ ٿو ڏسجي. سنڌي ٻوليءَ جي لفظن جي 
بيهڪ قديہ ۔ هند ۔ يورپي ٻوليءَ جهڙي آهي. جتي اسمي وجود کي 
ظاهر ڪرڻ واري لفظ جي پٺيان اسان صفت وارو لفظ ڏسون ٿا 
جنهن جو مثال, بدر, پدر - 1413144 131, مها - 144114 ۽ ساس ۔- 
مها :55 - 114134 جا لفظ آهن. سنڌي ٻولي جي ابتي لکت 
سنسڪرت سان ميل کائي ٿي. مها ۔ سد جي لفظن کي ڀيٽائي ڏسڻ 
مان بہ پتو پکجي سَگهي ٿو تہ هتي صفت وارا لفظ پهرياٿين ڏسڻ ۾ 
ايندا. پورو پاد 1117417035 مطابق پڇاڙيون وري اتر پاد 1171432 


د ٣21‏ موجب نظر اينديون. جهڙيءَ ريت ست هيا 541711414 
ڀگ ڀيت 1111404 41 111, ادريڀ 41910194 ۽ تريت ارڪ 
1374 41834 ۾ نظر ايندو. جيڪڏهن ڳڻپ ڪبي ت, لفظن 
جون اڳياڙيون پڇاڙين کان وڌيڪ ڏسڻ ۾ اينديون. تنهن ڪري اهو 
سمجهڻ غلط آهي تہ سنڌي ٻولي هند ‏ يورپي ٻوليءَ سان واسطو 
ڪان ٿي رکي. 


ره 


+سنڌو ماٿريءَ جي ٻولي سوتر 845 5]711 جيان مختصر نويسي جو 
هڪ مثال آهي. مهرن تي اسان کي ڀورو جملو لکيل ڏسڻ ۾ ڪون 
ايندو. جنهن ۾ اسمي ۽ صفتي جزا ڪنهن خاص اصول تحت لکيل 
نظر اچن ٿا. لكڻهار انهن ٻنهي مان هڪ تي وڌيڪ زور ڏيڻ جي 
ڪوشش ڪٿي آهي. لكتن جو گهڻو انگ اهڙو آهي. جنهن ۾ موجود 
لفظن ۾ ڪو ڳانڍاپو نظر نہ ٿو اچي. ان جو وڏو ڪارڻ اهو آهي تہ 
مهرن تي وٿي سوڙهي هئي ۽ لكڻهارن نهايت تت ۾ لکڻ جا جٿن ڪيا 
آهن. . 

هڙاپا دور واري ويدن جي ٻولي بہ مهرن جي لکت ۾ محفوظ نظر 
اچي ٿي ۽ اها نيرڪتا ۾ محفوظ ياسڪا 4516 ل جي دور واري 
ٻوليءَ جيان آهي. جهڙيءَ ريت اسان پاسڪ ڀاشا کان اينشد ڏانهن 
وڌنداسين تہ اسان کي ويدن جي ٻوليءَ جي ابتدائي شڪل اتيس 
ملندي جهڙيءَ ريت اسان کي سنڌي, ويدن جي ۽ اويستان ٻوليءَ 
جي ڀيٽوار پرک کان پوءِ سنڌي ٻوليءَ جي ابتدائي شڪل جو پتو 
پوندو آهي. مختصر نموني هن کي هيكن چئي سگهجي ٿو ت, سنڌ 
جي مهرن تي موجود لکت, صوتياتي, تحوي ۽ صرفي نقط. نگاه کان 
نهايت آڳاٿي تحرير آهي. مختلف ڌرين کي ڀيٽوار پرکڻ لاءِ اهي 
ڳالهيون ڏاڍيون لاڀائتيون آهن. 

سنڌي ۽ قديم ايراني ٻولي 

مسرا 11]5114 جي بيان مطابق هند ۔ ايراني ٻولي (]]) هن زبان جي 
ان مرحلي جي ڄاڻ ڏئي ٿي, جڏهن هند ‏ آرياقي ۽ هند ۔ ايراني ٻولين 
کي پنهنجو ڌار ۽ آجو لهجو ڪوت, هو (22). هو صاحب هن ڳاله 
تي وڌيڪ زور ڏئي ٿو تہ قديہ ايراني ٻولي واري دور کي هند ۔ 
ايرانئي 111٤‏ ۽ اويستان 417 جي وچ تي سمجهڻ گهرجي. هتي اسان 
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هن ڳاله کي چٽو ڪري بيهارڻ جي ڪوشٿن ڪنداسيي تہ سنڌ 
مان لڌل مهرن جي ٻولي ان دور جو اهڃاڻ ڏئي ٿي. جڏهن قديہ 
ڪي . آريائتي ٻولي (ويدن واري) هند ۔ ايراني ٻوليءَ کان نتکڙي ڌار 
ٿي رهي هئي. پر قديہ ايراني ٻولي سان سندس ناتو صفا ٽُٽي 
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ڪون, ويو هو. هن قديہ ايراني ٻوليءَ جو واسطو اوڀر ايران جي 
اويستان ۽ اوله ايران جي قديرَ پرشيا سان هو. مذڪوره لکت 
قديمہ ڪياني گهراڻي جي شهنشاهن واري دور سان لاڳاپيل آهي. 

اسان را جي بيان سان سهمت آهيون تہ هند ۔ يوربي ٻوليءَ جو س 
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5 هند ۔ ايرانيءَ جو س 5 بڻجي ويو. بعد ۾ سنسڪرت ساڳيو س 
ورتايو. پر قديمہ ايراني ٻوليءَ ۾ اهو ساڳيو س وري ه 1آ جي اچار 
۾ بدلجي ويو, نتيجي طور اويستان ۽ قديہ پرشيا ۾ س بدران هہ 
13 جو اکر ڪتب آندو ويو. ڌيان ڏيڻ جوڳي ڳالهہ هيءَ بہ آهي تہ 
سنڌي ٻوليءَ ۾ بہ ھہ جي اچار جي استعمال کي بحال رکيو ويو 
آهي. اهڙو مثال اسان کي هپت ۽ سڀت جي لفظن مان ملي سگهي 
ٿو. ان کان سواءِ سنڌي ۾ ٿي مختلف قسم جون ه آهن, جن کي 
ٽن مختلف قسمن جي علامتي نشانين وسيلي ظاهر ڪيو ويندو 
آهي. هن مان اسان کي پتو پوي ٿو تہ سنڌي ٻوليءَ جو قديہہ 
ايرانيءَ سان بہ لاڳاپو هو. پر لغوي ۽ معنوي نقط نظر کان سنڌيءَ 
ٻوليءَ جو قديہ لاڳاپو هند ۔ آريائي ٻوليءَ سان ڏسڻ ۾ اچي ٿو 
سنڌين لٌكٿٴجي لفظ جن ڊگهي پڇاڙي ألف نار جو آزاز نقوندو آهي: 
ساڳيءَ ظ 
آندو ويندو آهي. 
قديہ ايران آها 4134 هند ۔ ايراتي آسا 454 سنڌي ‏ آها / آسا 
4114 / څ45 سنسڪرت- آسا 454. 
اويستان=- ترقيات »11 
1771, هند ايرائي- ترپيات 11897471 سنڌي, ترپيات 11011541 
کان ستسڪرت 41 11099. 
اويستاڻن در زرو 1311 110 ۔ هھند ۔ ايراتي دهرزهرس 
11211155[ هند ۔ يورپي درگهہ روس 11]111011118005 سنڌي 
دڙگها 1100)3114 سنسڪرت 7 1010[1. 
اويستان, پرو 5410 قديہ فارسي پر 5414 قديہ ايراني پره, 


"لا 


1٣411413‏ سنڌي. ڀپر / پره 4104 141011/1 هند ۔ ايراني پرس 
141445 سنسڪرت پرھ 441٤1ه‏ 1 يوناني پروس 11411093 هند 
يورپي پروس 110110(5. هند ۔ يورپي, رمو 11110 هند ۔ ايراتي رما 
1144 سنڌي ارم/ رم 144/414 اويستان آريما 41715114 آرم 
پڻ 41414) سنسڪرت آرم 421114 هند ۔ يورپي, رتو 110 رتا 
14 قديہ ايراني ارت 41114 سنڌي رت / ڙت 11147114 
اويستان. اس 454 (سنڌي پڻ اس 854) سئنسڪرت, رت 181. 
هند يوربي ديڪم 1911111 ۔ هند آيراني دس 194542 قديمہ ايراني. 
دس 1454۔ سنڌي دس / دس 79454 9454 اويستان دس 
194584 سئنسڪرت دس 9454!. 
سر آواز( 0٣6]‏ '6؟) 
هند ۔ ايراتي ۾ رهہ 1111, سنڌيءَ م ر 18 ڪڏهن ڪڏهن ار418 ب 
ڏسڻ ۾ ايندو آهي. اويستان ۾ گهڻو ڪري ر ٤»‏ لاءِ ار +41 ڪمِ 
ايندي هئي۔ ساڳيءَ ريت هند ۔ ايرانيءَ ۾ ر 11 ڪتب آڻڻ جو رواج 
هو. سنڌيءَ ۾ ڍگهي آواز لاءِ الف 4 ڪتب ايندو هو. اويستان ۾ 
بہ بنا ڪنهن جواز جي ساڳيو طريقو استعمال ڪيو وڃي ٿو. 
سنڌيءَ ڀاڳ + آ- 4 + 111401 کي 111404 جي اچار ۾ لکي 
سگهبو آه. مٿال طور هڪ لفظ بڪا 141-4 آهي ۽ بڪ 1414 
لفظ جي پِيان۔الف جو ڊگهو آواز 4 ڏنل آهي. جنهن جومطلب آهي 
بڪ کان يعني ڊگهو الف 4 ”کان” جي معنيٰ ڏيکاري ٿو. جهڙيءَ 
ريت اويستان جو تاريخي طور ابتو پير کڻيو تہ اچي سر آوازڻن جي 
هند . آيراتي ۽ هند ..يورپي وسيلن وٽ بيهبو. ساڳيءَ ريت سنڌي 
سر آوازن جي پٺتي پنتي تاريخ وڃي هند 2 ۽ هند ۔ يورپي جي سر 
پ٣‏ 


آوازن سان ملي ٿي. ان وسيلي اسان کي ٿورن سر آوازن جهڙوڪ : 
2 الف 4 آ 4 ۽ ٻسرن سر آوازن جهڙوڪ آئي تله آٿي ”41 ۽ 
آو 40 جو ڪجه دگو پوي ٿو. مثال طور سنڌي ٻوليءَ جو سر آواز 
ار +41 ر 18 رر 110 قديمہ ايراتي جي ار +41 هند ۔ ايراني ڙ 1 ڙڙ 1011 
آهي. 

سنڌي آ 4. اويستان, آ 4 د قديہ ايراني ۽ هند ايراني آ 4 هند ۔ 
بورپى آ 4 ۔ اي ٌا. آو 0, مهہ آ17, ن 26 پاڻ ۾ ڀيٽائي سگهجن ٿا 
01 ڪ گُل سنڌي ڪ گ., قديہ ايراني ڪھ 1013 آهي. هند 
.ني ڪس سنسڪرت ۾ ڪه 11 آهي, هن کي بہ پاڻ ۾ 
ڀيٽاٿي سگهجي ٿو. ساڳيءَ ريت, اويستان سو []8245. هند ۔ 
ايراني, پسو []505, سنڌيءَ ۾ پسو 145 سنسڪرت ۾ ٻہ پن 
پسو 6507 آهي. هئه ايراتي ۾ جيڪا ر 1 ۽ رر 1838 آهي سا 
قديہ ايرانيءَ ۾ بدلجي ار ۽41 ٿي وڃي ٿي. قديہ سنڌيءَ ۾ رر 
.سو سن بل ار كه ٿي ويو., ان جو 
مثال ررهہ 181114 آهي. جيڪو پوءِ ارهہ 414114 ۾ مٿجي ويو. 
(خاڪو 44). هند ‏ ايراني ٻوليءَ ۾ پِسُرا سر آواز جهڙوڪ آئي 
لَه, ايو ٽاه, آٿي 4 ۽ 0 7 قديہ ايراني 07 
بحال رهيا آهن. جيڪي فقط قديہ فارسي ۾ محفوظ آهن. ڏسڻ ۾ 
اڇچي ٿو تہ سنڌي ٻولي بہ قديہ ايراني جيان آئي ه, ٽ4 آئي. آو 
0 پاڻ وٽ بحال رکيا آهن. پر قديہ هند . آريائي ٻوليءَ ۾ اهي اي 
لق واڌ) آٿق لش ۾ آير(41 سر آزارډ يتج نات باجڻ؛ '"٬‏ 
معلوم ٿکي ٿو تہ هند . ايراني ٻولي جا اڻ ڀڅڀڻا وسرڳ اڇار / 
81915 7010251155 قديہم اك ٻوليءَ ۾ بہ اڻ ڀلڀڻا 


لا 


وسرڳ اچار رهيا آهن ۽ اويستان جو آآ 44 جو اچار هند . ايراني 
ٻوليءَ ۾ مٽجي آٿ 41112 بڻجي ويو آهي. وڌيڪ لاءِ سنڌي ٻوليءَ 
۾ موجود وسرڳ اڻ ڀڻڀڻن آوازن جهڙوڪ:؛ اٿ 41114 معئي باه کي 
يي ۽ ند هن اپڙانيءَ بت ورڳ اچار اي اڍنن 
اوسرڳ ([0 19145111411 اچار بڅجي ويا. مثال طور اويستان ۾ 
براتا 1418414 قديہ فارسى ۾ براتا 11418414 سر مٿجى هند ۔ 
ايرانى پراتا 1111414414 ا1 سئنسڪرت ڀاراٿ 181141474 
آهي. سنڌي ۾ ڀڻڀڻا وي ۽ اوسرڳ اچار موجود آهن جهڙوڪ: 
پدر 1141514 1/ بادر 4412184 8// بدر 41514 8. پر سنڌي ٻولي 


يڪو 
هند :يراس اكز ڪ كد٬ت‏ ٬1٬پ‏ تڙيا وٽ بحال رکيا آهڻ سندي 
لفظ پر 54114, هند ايراني پر 414 اويستان فر 84, 
سئنسڪرت پر 144 کي ڀيٽاٿي ڏسندا. سنڌي سڪر 54011 
ند اراس يوڪ 511114 ويا يي 511484 ۽ 
1 اچ 
بہ ر 11 رهي آهي. پر ڀڻڀڻا اچار جهڙوڪ ز ت, زھہ 1آك, قديہ ايرانيءَ 
۾ قائم رهي ڪون سگهيا. سنڌي لکت ۾ علامثي نشاني 111 ز 7 


جي اچار واسطي آهي. پر اهو هن لکت ۾ تڪراري مسكلو آهي۔ 
ٿوي امڪان اهو نظر اچي ٿو تہ سنڌي لکت ۾ مڇيءَ واري علامتي 
نشاني اويستان جي 3٤‏ قديہ هند ۔ آريائي س 5 ۾ گهڻو ڪري س 
5 جي اچار لاءِ ڪتب ايندي هئي. . 
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حالان جون پڇاڙيون 11٣1[(1]1005‏ - 04511 

جئي اويستان ۽ قديمہ هند ۔ آريائي ٻولين هند ۔ يورپي ٻوليءَ وٿان 
جنس (مذڪر ۽ مونٿ وغيره) جو سرشتو مليو تہ اتي عدد واحد, 
انا ۽ جمع پڻ کيس ورثي ۾ مليو. پر اسان کي سنڌيءَ ۾ نہ جنس 
جي موجودگيءَ جو پتو آهي ۽ نہ وري عدد جو ڏس ملي ٿو. قديم 
هند ۔ آريائي ٻولي ۽ اويستان ۾ هند ۔ يورپي ٻوليءَ واريون اَٺَ حالتون 
موجود آهن. اُن جي جاءِ تي سنڌي ٻوليءَ ۾ ٿي اهم حالتون ڏسڻ 
۾ اچن ٿيون جهڙوڪ: حالت اضافت 4515) 18 18111119), اسم 
جي مفعلى غير تعريفىي حالت 0451 1411015 ۽ وسيلى واري 
حالت 0 .9 11]87111]11]15111. پر هتي ناعلي حالت -10 
]141 5 کي اهميت ڪان آهي. 

هند ۔ يورپي ٻوليءَ ۾ فعلي اضافي حالت جي پڇاڙيءَ ۾ الف ۔ 4 
هوندو هو. جيڪو هند ۔ يورپي اصلي سر آواز و 0 سان سسي 
ننڍڙو ٿي ويندو هو, جنهنجو آخري اچار وڃي آو 0 بيهندو هو. 
ڏسڻ ۾ اڇي ٿو تہ آ 4 جو اڇچار, هند ۔ ايراني ٻوليءَ ۾ بہ آ 4 جو 
اچار رهيو آهي ۽ اهو سر آواز آ 4 آخر ۾ سڀني اصلي ۽ بنيادي 
لفظن سان ملي وڃي ٿو. ساڳيءَ ريت سنڌي ٻولي ۾ بہ فعلي 
اضافي حالت ۾ - 10 511011171511آ18 4515 ٽ) پڇاڙي واري حالت 
51) 11]1([110 آ 4 سر آواز سان آهي ۽ اهو اصول سڀني 
بنيادي ۽ اصلي لفظن سان لاڳو آهي. مثال طور هند ۔ يورپي ٻولي ۾ 
ايڪوو 151-700 آٿي 4 جي آهي. هند يورپي جو ايڪ ووٿي 151 
07 هند . ايرانيءَ جي اسواٿي 45/41 جى برابز ٿيندو جيڪو 
سنڌي جي اچار اسواءِ 45/43 ۽ اوستا جي اسڀاءِ 4511 ۽ 


/“ 


سئنسڪرت حي اسوايا 4 "45 برابر آهي. اهڙيءَ ريت سنڌيءَ 
۾ اسوڪك 451/441 (1415]) درڪئ 415 01141], پڪ ڂڅظط 
لآ وغيره جهڙا لفظ آهن, جن جي پڇاڙي ءِ سان ڏسڻ ۾ ايندي. 
هند ۔ يورپي ٻوليءَ ۾ عدد واحد جي اسمي صرفي حالت وسرڳ 
آواز کي ڇڏي باي سندس پڇاڙي ايس 5طظ1 اس 5ه يا فقط س 5 
تا 5 نتان 
جي ات 41 واري اسمي صرفي حالت, 411411915 0458 
40 گهڻي ڪانہ ٿي ڏسجي. جنهنجو مثال هي آهي ورس 
77 + ۱1515 ات يا ورس آ 15854 + ت "1= ه ورت سخلاق 
ٻوليءَ ۾ خاص ڳالهہ مضاف اليه يا حالت اضافت 011٣111111‏ 
1 آهي. جنهن جي پڇاڙي 11 / ها 14] اھ 413 سان ٿئي ٿي ۽ 
ڪڏهن ڪڏهن وري اها 4114 سان بہ ٿيندي آهي, جهڙوڪ: بڪ 
- 354 پَڪ ۔ ها 134- 34168 بڪ . ه وغيره. ان 
ڳالھ جو بہ امڪان آهي ت, هند ۔ يورپي ٻوليءَ ۾ هنن پڇاڙين کي آأسمہم 
جي صرفي حالت 413911111 ۾ بہ ڪتب آندو ويو آهي. ساڳيءَ 
ريت آئي 15 واري پڇاڙي عدد واحد جي ظرفي حالت ۾ -ه100 
3 4582) ۾ بہ استعمال ڪكي ويندي هئي. 
اسمي مرڪب 
سنڌي ٻوليءَ جي هڪ نمايان خوبي اها آهي تہ قديہ هند ۔ آريائي 
ٻولي کان وڌيڪ اسمي مرڪٻ جوڙي سگهندي هئي. قديہ هند ۔ 
يورپي ٻوليءَ جو گرداني طريقہ ڪار ڏانهن پهريون قدم, اسمي 
مرڪب جوڙڻ آهي. سنڌي ٻوليءَ منهايت دلچسڀيءَ واري ڳالھ اها 
بہ آهي تہ اسمي مرڪبن جوڙڻ وقت لفظن جا ٻ يا وڌيڪ ڀد ڏسڻ 


#» 


۾ ايندا. هن ٻوليءَ ۾ لفظ جو پويون رڪن هوندو آهي,. جيڪو 
گردان جي ٿيري مان گذرندو آهي. پر قديہ هند - آريائقي ٻوليءَ اندر 
اسمي مرڪين ۾ فقط ٻ پد هوندا آهن. جن مان هڪ تي گردان جي 
ٿيري جو ڪوبہ اثر ڪونہ ٿيندو هو. قديہ هند آريائي, حتي. 
جرمن, بالٽو ۔ سلاو, يوناتي ۽ ٻين هند ۔ يورپي ٻولين اندر مرڪبن 
جي سڀني قسمن کي اسم خاص طور ڪتب آندو ويو آهي. سنڌي 
ٻوليءَ ۾ بہ ساڳيو طريقو. ڏسڻ ۾ اچي ٿو. مثال طور جن اسوا مک 
454 14134 گهوڙن ۾ شاهوڪار اشوايت 141 4594 
گهوڙن جو سردار, اشواپ 45/414 گهوڙن جو رکوالو, يعني 
گهوڙن کي سکياڏيندڙ 110017, هپت (سپت) (8484) 5= 
8 سن جو حڪمران, هيت سسا 114178 5454= چمڪندڙ 
سنڌي لکت ۾ اها هڪ عام ڳالهہ نظر اچي ٿي تہ جڏهن لکڻ 
واسطي جاءِ تمام سوڙهي هوندي تہ لفظ بلڪل ننڍا ڪري لکيا 
ويندا هئا. مثالطور سڪ 5414 لفظ لاءِ فقط سَ 52, مھ 
4114 لاءِ تہ 184 ۽ تر 14184 لاءِ فقط تہ 0 لکيو ويندو هو 
هڙاپا وارا ٻن لفظن مان هڪ لفظ جوڙيندا ها ۽ گردان ۽ ٻكي 
جوڙجڪ لاءِ ان مان هڪ لفظ جو مطلب وٺندا هكا ۽ انهن مان هڪ 
کان سواءِ سڀئي مان گرداني پڇاڙيون ڪڍي ڇڏيندا هئا, مثال طور 
ڀَو ۔ سڪ پنٽ (يا پنز) سته 4۱7-5414-4111 01 -411ط 
514114 44) پاڪ ۽ طاقتور پئجن سون جي (مهر). 
هتي ٻي هڪ اهم ڳالهہ ڏسڻ ۾ اچي ٿي جنهن ڏانهن ڌيان 
.اي سس ٻوليءَ ۾ خاص نڪ کانسواءِ 
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سكنڌي )11011900111 آ4110(1/ 2001711111 ڪوت, آهي. 

جهڙو تر + ارهہ ڀغ1[آ214ئ2+ش» 11 ترارهہ 1113 لاٿن بڇائيندڙ. 
قديہ هند ۔ آريائي ٻوليءَ جا ڪجه اسمي مرڪب ٻوليءَ ۾ موجود 
نظر اينداأ. 

تتيرس 5آ]11[ 1411 

هي قطعي پڇاڙيءَ وارو متوسل مر ڪٻ1 11217151111 -111111]8 
4 (1ڊ01071 20111 آهي, جنهن جي پهرقيم يد ۾ 
پڇاڙيءَ واري حالت 4511 ") 1501](1/160 ورلي ٿيندي آهي. مثال طور 
جيئن تري وزساءِ 1101۱15411 ٽن مردن جهڙي ڏاني. ”111 170 
”141111 111101213" (هي حوالو اگنى ڏانهن آهي). گھ ۔ ٻھ ۔ ڀاٿ ۔ 
ھہ 47-114 - 0111-113 بچائيندڙ حاڪم جی وينتي یا لائق 
بچائيندڙ حاڪم جي گٺارش. ج 

ڪرم ڌاريہ 

ڪرم ڌاري, ساماسا 5390854 ۾ پهريون ڀد لکت جي پنهنجيءَ خاص 
جاءِ تي هوندو آهي ۽ آخري ڀد سان ظرفي طور ڳنڍيل هوندو آهي. 
جهڙيءَ ريت (1) پهس پت (پات) 1٣41145-1٣41 )٣41(‏ 
بچاٿيندڙ حاڪم جنهن جو مفهوہ آهي بڇائڻ وارو حاڪم. (2) ُه ۔ 
آٿ 1413-1114 بچاءِ باه ”111411 111)7111)1” يا بچائكڻ واري باه. 
(3) سڪ - تر (ياتري) مه (54164-1114)01101 014114 
سگهارو بچائيندڙ (جيڪو ٿيڻو) وڏو آهي يا سگهارو ۽ ٿن ڳالهين ۾ 
وڏو. مفعولى مرڪبن جا اهڙا مثال تمام ٿورا آهن. جن ۾ پهريون پيد 
فعلي اسم آ۱/1511,41,11)01[1 طور رابطي ۾ هوندو آهي ۽ مرڪب 
جي آخري پد کي ضابطي ۾ رکندو آهي, جهڙو آترت 4118414 ۾ 


/آ“”٣‎ 


شروع کان وئي بچائيندڙ. 

مڪرر مرڪب 14112141111 ([0[0[100014) 

هن سماس 5411454 ۾ اسمي يا فاعلي صفتون, ظرف ۽ انگ 
اچي وڃن ٿا. جن کي ورجايو ويندو آهي. جهڙوڪ (1) پرا ۔ پرا 
1414-1104 نهايت مٿاهون. پت ۔ پت 1471-1417 حاڪمن جو 

حاڪم. (3) آٿڪي . اٿڪا 412111-41514= فقط هڪ. 

پڇاڙين سان گڏ اڳياڙين واري ٻولي. 
...ني اين ري ٻولي بہ آهي. بون گارڊ 
ليو 11511 19001104101 ۽ ان جي ساٿين جو خيال آهي تہ هيءَ 
ٻولي رڳو لفظي پڇاڙين واري ٻولي آهي. هن اتومان جي آڌار تي 
سندن راءِ آهي تہ هيءَ ٻولي هند ۔ يوربپي ٻولين جي ٿري مان نہ آهي۔ 
پر هتان سون جي انگ ۾ اهڙيون لكتون مليون آهن, جن مان اها 
ثابتي ملي ٿي تہ سنڌي ٻوليءَ ۾ اڳياڙيون 1[1[21]12)155 بہ موجود 
آهن, يڪي هي لنل بثالن. نن سگهجن لقان/ 


مهربهبر لکت مطلبِ 
23 هو ھ ” په ۔ سهه ‏ پا باس يا مڃتا ڏيڻ, بچاگڻ 
-11-04112ڀ94[ "11 ھر[ وار ي لائق بچائيند ٬‏ ّ 


“ .ريت رڪ راضي ارڪ 
43-4 110114 
76 سه پا مڄ اهل بچائيندڙ 


8 پا تريڪ سڀ کان مٿاهون ٽرائيڪو 01/1 11) 
14154710114 َ 


/#َ 


اره ۔ بگئ سس -۔اروڪ 
1 ار ڀگئ سس ار وا 


- 134603415 - ,01813 
له شهحھه 

6 اڪ پگه ورس اڪيلي سگهاري ورسه جي ‏ َ 
-غ3114)ڂ شڊ[ (مير) “ 
ڂللد5+[۱؟' 

2 سام ڀڳ ٻاجهيندڙ ديوتا (د02001) 
0:15 لن 


. مر اي ور مر 


اسان کي پوٿين دور جي ٻيٽ دوارڪا ۽ جبلن تي برهمي لپيءَ ۾ 


سنڌي لکت ۾ اهڙا ٻ. مکيہ اصول آهن جن برهمي لکت تي بہ گهرو 
اثر ڇڏيو آهي. تن جو ذڪر هيٺ ڪجي ٿو. (1) گڏيل وينجن 
سراكرن کي ظاهر ڪر لاءِ ٻن يا وڌيڪ وينجن سر اکرن جي 


تاريخ کان قديہ دور واري ٻيٽ دوارڪا جي لکت 

دوارڪا گجرات جي سامونڊي ڪناري سان هندو ڌرم جي ڪري 
هڪ پوتر ۽ تاريخي اهميت وارو قديمہ شهر. آهي. چيو ويندو آهي تہ 
جڏهن هتان سمنڊ هٿي ويو هو تہ شري ڪرشڻ هن مشهور شهر کي 
اڏيو هو. مها ڀارت, هري ومس ۽ ٻين پراچيس اتهاسن موجب 
اهوشهرسمنڊ ۾ ٻڏل هو. هن ڪتاب جي لكڻهار سئہ 80 - 
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9ع ۾ دوار ڪاڌس 1]5 1010418141 مندر جي اڱڻ ۾ 
کوٽائي ڪرائي هئي, جنهن مان ٿن پراڻن مندرن جي موجودگي جو 
پتو پيو هو. جن جو دور هڪ صدي قبل مسيح کان وئي ناتين 
صدي عيسوي تائين پکڙيل سمجهہ ۾ اچي ٿو. معلوہ اٿين پكي ٿيو 
تہ انهن جي تباهي سمنڊ جي ڪري ٿي هئي. هڪ پراڻي مندر جي 
مُيءَ نتان ع تاريڂ کان ۽ اڳ واري دور سان ۽ لاڳاپيل هڪ 
وسنديءَ جا اهڃاڻ بہ مليا آهن. هن آڳاٿي ٿرڙ مان ڳاڙهي رنگ جا 
ان تن يي ڪي يچ 9 
اڏي وٿي هوندي. ان کان پوءِ نيشنل اوشنوگراني گوا. مگرين 
آرڪيالاجي نالي هڪ رٿا جوڙي, 1983ع كاہ اع تائين 
دوارڪا ڀرساڻ سمنڊِ ۾ ڪم ڪيو. 

دوارڪا ٻيٽ ۾ سمئڊ اندر ٻڏل شهر 

دوارڪا ٻيٽ کي سنكو ڌارا 1101(]14144 541111 بہ سڏيو ويندو 
آهي ۽ چيو ويندو آهي تہ هتان وارو سمنڊ جو پاڻي ڪرشن ديوتا 
سڪايو هو. سن 1982ع ۾ مگرين آرڪيالاجي جي جاکوڙي جٿي 
ڪناري ڀرسان ٽڪرائتي علاتي مان هڪ قلعبند پراڻو شهر ڳولي 
لڌو هو, جتان کين هڙاپا جي پوکين دور سان لاڳاپيل نڪر جا ڳاڙها 
چمڪيلا ٿانو هٿ آيا هکا. هن دريافت کان پوءِ سمنڊ جي پاڻي اندر 
پهريون ڀيرو 3 ع ۾ ۽ ڇهون ڀيرو 68ع ۾ ڪوشش ڪئي 
وئي. جن وسيلي سمنڊ هيٺ آيل هن شهر جي قلعي جي ڏاکڻي ۽ 
اترين ٻانهين ب ڳولي لڌي وئي. ظاهر ٿيندڙ ڳالهين مان پتو پيو ت. هيءَ 
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وسندي ٻي سهس قبل مسيح جي وچ تاٿين آباد هکي ۽ سمنڊ اندر 
سندس ڊيگهہ چارڪلو 0 هکي. پراچيم اتهاسن ۾ دوارڪا کي 
نگري 4024101 آ! ۽ واري درگا 4161 101004 جي نالي سان بہ 
سڏيو ويندو هو. انومان آهي تہ 1500 ق. ہ سمنڊ جي ڇاڙهہ 
ڪري هيءَ وسندي پاڻي هيٺان اچي وئي. ان دور کان وٺي اڄ تاٿين 
انهن ماڳن تي پاڻي جي اونهائي ڏهہ ميٽر آهي. 


7 لاڳاپمل سنڌ سڀيتا جي مهر پليٽ 6133 ۽ ۽ ٺلڪر 
جي ٿا نءَ تي لکت .پيٽ ]ڙر 


هن ماڳ جي سن 1984ع واري کوٽائي ۽ کوجنا دوران ٻہ اهم نادر 
شيون هٿ لڳيون. جن وسيلي هنن ماڳن جي دور جو پتو سولائيءَ 
سان پئجي ويو. انهن مان هڪ چوڪنڊي ۽ سنڌ سڀيتا جي طرز 
جي مهر آهي جيڪا سنک 011)]1) جي ٺهيل آهي. هيءَ مهر ٿي 
سو ميٽر ڊگهي کوٿيل واهي, ۱7-6آ] جي ته تان ملي. جيڪا سمنڊ 
واري پاسي 11111 ايراضي 1 ۽ ]1 مان كوٽي وئي هکئي. هن مهر تي 
ٽن سرن واري جانور جي تصوير اڪريل آهي, جن مان هڪ سر ڏاند 
جو ٻيو. هڪ سڱئي جانور جو ۽ ٿيون ڀِڪريءَ جو آهي. پر طرز 
ٻڪريڻ واري ان (ڏننو بليٽ؟ 031011 مخ ڪا الم تڪاڻ 
ٿي ڏسڻ ۾ اچي. ٻي لاڌ باس جي ٿانو جو هڪ ٺڪر آهي. جيڪو 
ورن ۾ ٿلهو ۽ رنگ جو ڳاڙهو آهي. اهو سمنڊ جي پاڻيءَ هيٺان 
مليو. توڙي جو هن مٿان سمنڊ جي لهرين جو پاڻي پئي اوٽيو: موٽيو ِ 
آهي. پر پوءِ بہ هن مٿان 0999900 
ڪاٿو ڪرڻ وقت اسان کي لڌل ٿانو جي زماني ۽ قديہ تحرير جي 


آ#, 


پڙهڻ واري فن کي ڪتب آڻڻو پوندو. هن جهڙو هوبهو ٻيو ٺڪر ٻيءَ 
ايراضي 11-1111 تان لڌو ويو. جيڪو هڙاپا جي پوٿين دور سان 
واسطو رکي ٿو. ان جهڙو ٽيون نڪر پاڻيءَ هيٺان ٻہ مليو آهي. پوٿين 
نڪر تي سمنڊ جي پاڻيءَ ڪجھ۔ اثر ڪيو آهي. لکت وارو نڪر 
واريءَ ۾ ڪجه پوريل هو, ان ڪري سمنڊ جي پاڻيءَ مٿس اثر 
ڪون ڪيو آهي. پر لوڻياٺ پنهنجو ڪم ضرور ڪيو آهي. ٻي 
اهڙي نڪري هيح 111510111 ناگيشواڙ +4018511۱741]آ1 ڀرسان 
هڪ ٿرڙ مان لڌي. اها بہ هڙاپا جي پوٿين دور سان لاڳاپيل آهي ۽ 
ڪنهن لکكت کائسواءِ آهي. ٻيٽ دوارڪا جي تڪرائتيءَ ايراضيءَ 
مان لڌل جنهن نڪر تي مانڌاڻي جهڙو چٽ آهي ۽ ناگيشواڙ مان لڌل 
ٺڪر مان اها تصديق ٿكي ٿي تہ لکت وارو ٿلهو ڳاڙهو, باس جي ٿانو 
جو نڪر جيڪو ٻيٽ دوارڪا ڀرسان سامونڊي پاڻي هيٺان لڌو هو. 
سو ڪنهن تاريڂ کان اڳ واري دور سان تعلق رکي ٿو. ٻي ڳالھ تہ 
هڪ چمڪيلو ڳاڙهو ٿانو ۽ ٻيو ڪا شيءَ وارو ٿانو بہ ان ايراضي 
مان لڌو, جتان لکت وارو ٿانو لڌو هو ۽ ڪا شيءَ وارو ٿائو بحرين 
1141314411 (12000 ۔ ق.ہ 1500 ق.ہ) سان واسطو رکي ٿو. 


لکت (بليٽ ]3 آ٤,‏ خاڪو 67 
لکت وارو هي ٿانو وڏي منهن وارو آهي. ڪلهن وٽ ڪناري ۽ 
سوراخ بہ اٿس ۽ سندس ڪلهن وٽ سن قسمن جا مغتلف اکر 


ڏسڻ ۾ اچن ٿا. اکر هڪ سيئٽيميٽر ڊگها ۽ هڪ ٻئي کان جدا 
لکيل آهن. سنن مان ڇهہ اکر اهڙا آهن جن جو واسطو سنڌ سڀيتا 
جي پوکين دور سان آهي. هڪ اکر جيڪو کاٻي کان چوٿون آهي. 
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سو ٻن علامتي نثنانين جو مرڪب ڏسڻ ۾ اچي ٿو, جن مان هڪ 
سنڌ سڀيتا جي پوٿين دور جي ان علامتي نشاني جهڙو آهي, جنهن 
جو آواز گَ - 14) جهڙو آهي. ٻي علامتي نشاني سنڌ سڀيتا سان 
واسطو ڪانہ ٿي رکي. پر برهمي جي ان نشانيءَ جهڙي آهي جنهنجو 
اچار بت هنا اي سگهي ثز.لكت ڃر طرف افيت کابي کان ساچن 
طرف آهي. جهڙيءَ ريت برهمي لکت جو آهي. مرڪب کان کائسواءِ 
ڪا دا 
وري ٻئي پاسي کان سنڌ سڀيتا جي پوتين دور سان واسطو رکندڙ 
علامتي نشانين سان بہ هڪ جهڙائي رکن ٿيون. ستق مان گهٽ ۾ 
گهٽ پنج علامتي نشانيون اهڙيون آهن, جيڪي اسان کي سائر -52 
101 واري جبل تي ٿيل لکت جهڙيون معلوم ٿين ٿيون. ٿي 
نشانيون برهميءَ جهڙيون آهن. اها لکت پنهنجي دور جي سهيوڳي 
سامي لکت جِيان صوتي ملهہ جي ناتي سان ڪيل آهي. پهرين 
علامتي نشاني ڏکڻ عرب جي لوهہ واري دور جي هڪ علامتي 
نشاني جهڙي آهي. جيڪا ٣‏ 711 جي اچار لاءِ ڪہ اچي ٿي. اها 
ساڳي نشاني دائہ آباد جي هڪ ٺڪر جي ٽانو تي ڏسڻ ۾ اچي ٿي. 
جنهنجو سنڌ سڀيتا جي پوئين دور سان واسطو آهي. ان علامتي 
نشانيءَ کي برهميءَ ۾ ہ 114 جي اچار لاءِ ڪم آندو ويو. باقي 
وچ واري دور لاءِ رنگچور ۽ ساٿر 84111718 جي جبل واري لکت 


ٻيٿ دوارڪا واري :تمبر ٻي ۽ ٿين علامتي نشاني سامي (ڪنعاني) ۽ 
سنڌ سڀيتا جي پوٿين دور جي لکت جي هہ 11 جهڙي آهي. سنڌ 
سڀيتا جي لکت ۾ بہ هن علامتي نشانيءَ جو صوتي ملھ هہ آهي. 
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ٻيٽ دوارڪا مان هن علامتي نشانين جوملڻ اهو ٻڌائي ٿو تہ سنڌ 
سڀيٿا جي روايتن ۽ نشانين جو سلسلو اڃا ڳنڍيل هو. اها ساڳي 
نشاني دائہ آباد ۽ جبل وارين لكتڻ ۾ پڻ ڏسڻ ۾ ايندي. هڪ ٻي 
خقينت بڻ آهي چڍڪا وڌيڪ ڌيان له ٿي. سا اها آ اب ۽ 
ٽي علامتي نشانيءَ جو منهن ساڄي پاسي آهي ۽ سنڌ سڀيتا جي 
مهرن جي لکڻ جو نمونو ب اهو ساڳيو هو. چوٿين علامتي نشاني ٻن 
علامتن جو مرڪب آهي. برهميءَ ۾ جن جو صوتي ملھ گَ 004 ۽ 
چہ ٺ) آهي. 


لکت ۾ صوتي ملھ گَ 24) آهي. علامتي نشاني نمر ٻي نہ سنڌي 
لکت ۾ ڏسڻ ۾ ايندي ۽ نہ وري سامي لکت ۾ ئي موجود آهي۔. 
ڇاڪاڻ تہ انهن ٻنهي لكتن ۾ تارونءَ مان نڪرندڙ آواز ڪونہ آهن. 
مذڪوره ٻي علامتي نشاني فقط ٻيٽ دوارڪا ۽ برهمي لکت ۾ 
ڏسڻ ۾ آئي آهي. هن مان اسان سمجهون ٿا ت.ہ اها وچين دور جي 
پیداوار آهي. جڏهن تارونءَ مان نڪرندڙ آوازن ۽ انهن آوازن جي 
علامتي نشانين جي ضرورت محسوس ٿي. جيڪي تارون ۽ زبان جي 
چوٽيءَ وسيلي نڪرندا هئا. اهڙيءَ ريت ٻن علامتن جي گڏيل 
نشانيءَ جو اچار 14)4) يعني گچہ هيو. هيءُ ۽ ڪَہ ڇہ جو آواز 
هڪ جهڙائي رکي ٿو. سنڌي لکت ڪ ۽ گ جو آواز هڪ ٻكي 
سان مّجى سُٿجي سگهندو آهي يعٿى بَڪڪ 1414 کي بگ 
404 پڙهي سگهبو. َ 


'سامي شفتبل 5]1417414033125 ۽ سامي اسدروبل -4512181113/41, ۽ 
ڪنعاني علامتي نشانيءَ جهڙي آهي. توڙي جو اها برهمي لکت ۾ 
يا کان وڌيڪ گُهہ 0]34 جهڙي آهي. پرسنڌي ۽ سامي لکت 
۾ بنيادي طور هيءَ علامتي نشاني هہ 11 لاءِ ڪتب اچي ٿي. آخري 
نشاني شڪل صورت ۾ اهڙي آهي, جنهن کي سامي لکت جي ان 
علامتي نشانيءَ سان ڀيٽائي سگهجي ٿو, جنهن جو اچار پ 14 آهي. 
سنڌي لکت جيان ٻہ ڇِنهنيون اهڙيءَ ريت مٿان ڏنل آهن, جو ان جو 
اچار پا ٣‏ پڙهي سگهجي ٿو۔ اهڙيءَ ريت سڄي لکت جي امڪاني 
پڙهڻي وڃي هيءَ بيهندي م. ها. ھ. گ-۔ جح س- هہ- ڀا ان 
114 - 114 - 54 - 04) -. 04) - 114- 114 مهاگچ, سه, پا يا مها 
ڪچ, سه, پا جنهن جو مفهوم ٿيندو ”سمنڊ (سمنڊ جا ديوتا) 
بادشاه (يا حڪمران) بڇاءِ. 


جيڪڏهن ٽنهي آخري نشانين کي برهمي نشانين جهڙو صوتي مله 
ڏيون. ڇاڪاڻ ت, اهي برهمي نشانين سان هم شڪل آهن, ت. انهن 
جى پڙهڻى ٿيندي يه 7414144 گهجم 111414214) پر يجس 
7٣154‏ ڪان ٿيندي جنهنجي ڪا معنيٰ ئي ڪان ٿي نڪري. 
جيڪڏهن انهن سان هم شڪل سامي علامتي نشائين موجب صوتي 
مل ڪڍبو تہ پرهڻي سھ ۔ پا 5411-14 ٿيندي ۽ معنيٰ بادشاه بچاءِ 


'01810110)1 یا بچائيندڙ11807113)10018 جيڪا پڙهڅي 


سنڌي ۽ سامي صوتي اصولن موجب ٽائم ڪٿي وئي آهي تنهن ما 
اهڃاڻ ملن ٿا ت. هيءَ لکت سنڌ سڀيتا جي مهرن جيان سامي نہ پر 


هند ۔ يورپي آهي. 
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مهامڪج 4114 )114114114 جو اصطلاح مهاڀارتہ ۾ بہ ڪتب 
آندو ويو آهي جنهن کي اعليٰ شاڻ وارا سيدرنا تونا[1[)31] -([]1) 
1015144 1000144“ ۽ کيس وسيع ڪنارا آهن. امرا سمها 2144 1ا1ڂ 
5][1]142 ۽ ٻيا لغتدانن هن کي سمنڊ يا سمنڊ جو ديوتا وروتا 
سمجهن ٿا. جڏهن ٻولي ۽ ان جي لکت جي ترتي. پيداش واري 
اصلي ملڪ ۽ ان جي روايتن تي ويچارجي ٿو تہ هن لکت ۾ سندس 
مفهوم بلڪل مناسب چئي سگهجي ٿو. دوارڪا ۾ ويرونا ديوتا جي 
آسٿان تي باسون باسيون وينديون هيون, جنهن ۾ ٻيٽ دوارڪا بہ 
شامل آهي ۽ ٻكي ڌرتي وسيلي ڳنڍيل آهن. اتي ويرونا ديوتا نالي 
پئيان هڪ مندر بہ ٺاهيل آهي. رگويد ۽ مهاڀارتا ۾ اهڙا حوالا موجود 
آهن. جن ۾ سمنڊ جي ديوتا ويرونا جي پوڄا پاٺ, ياترا ۽ ڀيٽاٿن جو 
ذڪر موجود آهي. سنڌ سڀيتا جي دور کان وئي ويندي وچين سمي 
تاٿيى, ان دور سان لاڳاپيل اهڙا باس جا ٿانو لڌا آهن, جن تي هن 
ذيوتا جي امن يا نجتا نا اشارا مان ٿا. آڳاڻي تخرير ۽ نڪُر جي ٿانو 
جي شاهديءَ جي آڌار تي ايترو چكي سگهجي ٿو تہ اهڙا باس وارا 
ٿانو جن تي ان ديوتا جي نالي جو اشارو آهي, جنهن تي اها سکا 
باسيل هوندي هئي. ٻين هنڌن تان بہ مليا آهن. اهڙا ٿانو سنڌ سڀيتا 
جي پوٿين دور سان واسطو رکن ٿا. پيٽ دوارڪا 13171 12070101٤4.‏ 
جي ٽڪرائتي ايراضيءَ مان ڳاڙهو چمڪيلو ٿانو لڌو آهي. جنهن جو 
آوي ۾ پچي تيار ٿيڻ وارو دور 1500 ق.ہ آهي. تنهن ڪري 
سمجهي سگهجي ٿو ت, ان ٿانو تي ٿيل لکت ب. 0 150 ق. ہم سان 
واسطو رکي ٿي. ان حقيقت جي پٺٽڀرائي اسان کي موهن جي دڙي ۽ 
لوٿل کانسواءِ رنگپور پريس 11841145 (سومناٿ) ۽ دائم آباد مان 
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دائم آباد مان بہ ملي آهي تہ ويدن ۽ مهاڀارت جي جنگين واري زماني 

۾ سنڌي لکت سولي ۽ سهنجي صورت خطي اختيارڪري چڪي 

هئي. اها ب. هڪ حقيقت آهي تہ برهمي لپي سنڌ سڀيتا جي پوٿين 

دور واري سنڌي لکت تان ورتل آهي۔ 

ڪي . وي سوندرا اج 60(0]70/07حپچج-يڪٻوٍڀٍيی 
پڙهشي. مهاڪي. جش 105114 4 14 44114 ٿانین اشارو ڪيو 

آهي (200). سندسن ت بیان آهي تہ آڳاٽي تامل,ٴ برهمي لکت جي 





[700 آهي. تنهن جو منهن کاٻي 
پاسي آهي. جهڙيءَ ريت ان جو رڂ ٻيٽ دوارڪا جي لکت ۾ نظر 
اچي ٿو. هو وڌيڪ ٻڌائي ٿو تہ لکت جي طرف ۾ ٿير گهير کي 
هڪ خاص اهميت حاصل آهي. پر توجھ طلب ڳالھ هيءَ آهي تہ ٽين 
علامتي نشانيءَ جو ٻي علامتي نشانيءَ جيان صوتي ملھ ھہ 14 آهي 
۽ اهو سومدرا راجڻ جي بيان جيان ڪَ 4 ٿي ڪون ٿو سگهي. 
چوٿيم علامتي نشاني 4 پڙهڻ کان 5-4 
سگهجي. ان علامتي نشانيءَ جي پڙهڻي گَ ڇ 404 ٿي ٿي 
سگهي ٿي. اهيرم 41181414 ۽ ٻيٽ دوارڪا جي لكتن ۾ ش 517 _ 
جي علامتي نشاني هڪ جهڙي آهي۔ تامل ۔ غار واري برهميءَ جي َ 
لاءِ علامتي نشاني بہ گهڻو ڪري ساڳي ڏسجي ٿي. جيڪا 
اشوڪ ۔ برهمي جي 11ت) اچار واري علامتي نشانيءَ جهڙي آهي۔. 
ٻي علامتي نشاني بنا ڪنهن شڪ جي سامي علامتي تشاتيءَ جيان 
ھہ 114 جي آواز واري علامتي نشاني آهي جيڪا برهمي ۾ ج 1 
جو آواز ڏئي ٿي۔ اها آخري برهمي علامتي نشاتيءَ کان مختلف آهي. 
جنهن جو آواز س 542 آهي. جيڪا ڏکڻ سامي ۽ سنڌو سڀيتا جي 


٣٣ 


پوٿين دور جي آواز پ 14 جهڙي آهي ۽ ان جي مٿان ٻہ ڇنڀون ڏنل 
آهن. جيڪڏهن اسان پنهنجي هن خيال کي ٿورو اڳتي وڌايون ۽ 
سڀتي علامتي نشانيم کي برهمي نقط نظر کان صوتي مله ڏيون ت,ہ 
پڙهڻي هن ريت ٿيندي؛ م ۔ ج ۔ ج گج -۔ گھ ۔ ج ۔ 2 18-4-14 
هه40 





سيب اس_ تحخص حصبممبن لي 





جيڪڏهن اسان سامي لکت جي هڪجهڙائي رکندڙ علامتي نشانين 
مطابق صوتي مل ڪنداسيم تہ پڙهڻي, مم ۔ ها -ھہ ۔ گ ۔ڇ۔ صَ ۔ 
ھہ۔ يا - 114 - 58 - 0 - ) - عغا1 - 114 - 114 124 معلوم 
ٿيندي. علامتي نشاني ٻي ۽ ٽين تي زور ڏنل آهي مگر ڇهين تي زور 
ڏنل نظر ڪونہ ٿو اچي. جنهن مان پڪ سان سمجهي سگهجي ٿو تہ 
اهو سنڌي لکڻ جو طريقو آهي. معلوم ٿکي ٿو ت.ہ پهرين علامتي 
نشاني ہ 114 جي ويجهي هڪ جهڙائي دائہ آباد ۽ اهيرہ جي لكتن 
سان آهي پر برهمي م 114 سان ڪانہ آهي. مگر لکت جو نمونو ۽ 
طرف برهمي تظر اچي ٿو, جنهن مان پتو پوي ٿو ت هيءَ لکت ڏائي 
پاسي کان شروع ٿيندڙ برهمي لکت جي نقيب آهي. جنهن جو سنڌ 
سڀيتا جي پوٿين دور جي سنڌي لکت جي چوويهن سولين علامتي 
نشائين سان تعلق آهي. 

وي. ايس. پائڪ. 111141 .۱.5 جو خيال آهي ت, هن لکت جي 
پڙهڻي مهاپرہ جس 41454 1141141711 آهي. سندس بيان آهي 
ٿراهمڻ بنلنضلي نتان :ازهتاد ضو تيان آ.آض لهنت انهين 
ڇڪائيندس جيڪا ڊاڪٽر ايس. آر. راٿو کوٽائي ۽ کوجثا ڪري 
ڳولي لڌي آهي. ان لکت جيٰ امڪاني پڙهڻي مون هن ريت ہ ههہ 
پري بہ ح س .19-08 ”14 -1411]-14 بيهاري آهي. جيڪڏهن 
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هندستان ۾ مذهب جي تاريڂ ۽ اصليت ۽ ٻوليءَ جي الف ۔ ب باب 


پيرائتي ڄاڻ ملي سگهي ٿي. 


معلوم ٿئي ٿو تہ ان لکت جو اشارو رگويد جي مهاستو ڪٿا -114 
1451-74 (10.51) ڏانهن آهي. ال هڪ پاسي ويرونا ۽ 
ٻين ديوتاكن, تہ ٻكي طرف ويرونا ۽ باه جي ديوتا جي وچ ۾ ٿيل 
گفتگوءَ جي صورت ۾ آهي. باه جي ديوتا جا ٿي وٽا ڀار وڃر -ل4ہ/؟ 
164 ڪُهي ڇڏيا هئا. ڳالھ. هيكن هكي ت. هڪ ڏينهن نئي ڀاٿر ديوتاٿن 
تي ٻل چاڙهڻ وڃي رهيا ها تہ وڃن وشتڪار 1٤4‏ 251111/'؟ جو 
روپ ڌاري کين قتل ڪري ڇڏيو. باه جو ديوتا اهو حال ڏسي ڏاڍو 
ڊڄي ويو. ديوتاثن ڏانهن ٻل کڻي وڃڻ سندس ذميوارين ۾ شامل 
هوندو هو ۽ پنهنجي ڀائرن جي ڪوس کان هپاڻجي (ڊڄي) ڪٿي 
پاڻي ۾ وڃي لڪو هو. سندس غيرحاضر رهڻ سبب ديوتائن وٽ ٻل 
پهچي ڪون, سگهيو ۽ اهي بک مرڻ لڳا. آنرمچين وڃي ديوتائن کي 
ان جڳهہ بابت ٻڌايو, جتي ياه جو ديوتا لڪو ويٺو هو. سڀئځي 
ديوتائون ويروناجي اڳواڻيءَ ۾ اچي وٽس پهتا ۽ ٻل آڻڻ واري پهرين 
ذميواري ٻيهر سنڀالڻ لاءِ کيس ٻاڏايائون ۽ سندس گهايل اڌمن تي 
پهي رکڻ لاءِ ساسڻ وچن ڪيائون تہ ٻل چاڙهڻ کان اڳ ۽ ٻل چاڙهڻ 
کان پوءِ سڀئي مڃتائون باهہ جي ديوتا جي لاءِ هونديون. 

”با جي ديوتا مٿن ترس کائي ديوتائن جي اڇ ورنائي. اها ساڳي 
ڳالھ تگيتيريتا سمهٽا 841111]1[14 17 14111111' (2.66) ۽ ويدن 
جي ٻين تشريحن ۾ بيان ڪكي وئي آهي. ان ٿانو جي لڀڻ جي جڳهہ 
آز.. لک جي پ9 جو حوالو (جيڪڏهن منهنجي 
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پڙهڻي قابل قبول آهي) ان ڳالهہ جي نشاني دهي ڪري ٿو ٿہ اي 
لکت واري ٿانو ۾ جيڪا باس واري شيءِ هئي سا باه جي ديوتاکي 
ڏيڻ لاءِ سمنڊ ۾ اڇلائي وئي هئي. 


حقيقت ڪيگن بہ آهي پر ان ٿانو تي ننڍڙي لکت ان ڳاله جو اهڃاڻ 
آهي تہ سنڌ سڀيتا جي پوئين دور ۾ سنڌي الف ۔ ب گهڻي ترتي 
ڪري چڪي هئي. ان جا ڪجه اکر سامي لکت جهڙا ۽ ڪي 
برهمي خروشتي 51141445 41 اڪشرس جهڙا آهن. خرو شثي 
لکت ۽ پارشين ساڪاس 1418510717 54145 جي وچ ۾ موجود 
تعلق لاءِ پائڪ جو خيال آهي تہ خروشتي جو مطلب آهي هتانجا 
لکيل ڪتاب ۽ هن جي ڏيهي مفهوہ مان ساڪا گهراڻي جو ملڪ 
آهي." هو وڌيڪ چوي ٿو ت, ”ٻئي ال ب يعني برهمي ۽ خروشتي 
ڀارت ۔ ڀرو 11141474 111100 ۽ دس ۔ دهاكى آ1411]4- 1۱454 


8 ٴ* 


-- 


روايتڻ ڏانهن اشارو ڪن ٿيون.” هتي هيءَ ڳالهہ ياد ڪرڻ کپي تہ 
نڌ سڀيخا جن مهرڻن ڪن لت ۾ ير يز :198-[181[]ظ ۽ ادس . 
دهائيءھ150[18 000 8 جا لن لکيل آهن. پانئڪ جو هن ڳالھ ڏانهن 
بہ اشارو آهي تہ ”برهمي. ويدن جي ٻوليءَ جو ٿن مان وڪ لهجو 
آهي. اها ويدن جي دور وارن ماڻهن جي نهايت اعليٰ قسہ جي ٻولي 
هکي. پهريائين ان کي برهمي سڏيو ويو ۽ پوءِ برهما جي ٻولي ڪوڻيو 


““؟ 


وبو. 


اسان مٿي ڪاٿي اهڙو ذڪر ڪري آيا آهيون ت. سنڌ سڀيتا جي 
ماڻهن جا بحرين ۽ رستي اولهہ ايشيا جي ماڻهن سان واپاري لاڳاپا 
هئا. مهرن ۽ ٿانون جي لکت ۽ ٻيٽ دواڪا جي پٿر جي انڪر مان 
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(خاڪو 68-) اهو بہ پتو پوي ٿو تہ سنڌ سڀتا جي ڀوٿين دور جا 
ماڻهو, بحرين,. قبرص ۽ شام سان ساڳيا ناتا واسطا قائم ڪيوڻ آيا. 
معلوم ٿگي ٿو تہ فينيقي ۽ ڪنماني الف ۔ ب جو بڻ بشياد ب. پوٿيی 
دور جي سنڌي لکت تان ورتل آهي. (خاڪو- 69). سنڌ لکت پد 
مان ڪيئن اوسر ڪري الف ۔ بي جي شڪل اختيار ڪكي سا ب 
چٽي آهي. ڪجه وقت لاءِ لکت جا اهي ٻٿي طريقا گڏوگڏ هلتدا 
رهيا هئا. (خاڪو .819-1) 
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0 جي ڏهاڪي ۾ عبدالله حسين ”اُداس نسلين“ نالي ڪتاب لکيو. 
0 واري ڏهاڪي ۾ر وري ماڻِڪَ ”لُڑهندڙ نُسُل“ نالي ڪتاب لکي پنهنجي 
دورَ جي عڪاسي ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي. امداد حُسينيءَ وري 70 واري 
ڏهاڪي ۾ ئي لکيو: 

انڌي ماءُ ڄڻيندي آهي اونڌا سونڌا ٻارَ 
ايندڙ نسل سَمورو هوندو گونگا ٻوڙا ٻارَ 


* * 3 7 وي 09990000 ِ‪ * ۽« ۱ جڏ 
چُرندڙ, ڪَِرَندڙ, اوسيئڙو ڪَندڙ, ڀاڙي. کاڻو, ڀاڄوڪَڙُ, ڪاوڙيل ۽ 
8 ۽ .هو * ِ‫ 2 ٫ٴ‏ ٴ 
ڙهندڙ نسلن سان منسوب ڪري سَگهجي ٿر پَر اسان اِنهن سڀني وچان 

9-7 پَ ء1 * “ تو 5 
پڙهندڙ“ نسل جا ڳولاٿو آهيون. ڪتابن کي ڪاڳر تان کي ڪمپيرٽر جي 
دنيا پر آڻڻ, ٻين لفظن ۾۾ر برقي ڪتاب يعنيل 60065 ناهى ورهائڻ جىی 

»۽ ھو. ۽ * َِ.“ ِ‪ * 7 صْ‫ ِ 
وسيلي پڙهندڙ نسل کي وَڏڻ: ويجهَڻ ۽ هِڪَ ٻِئي کي ڳولي سُهڪاري 


تحريڪ جي رستي تي آڻٌڻَ جي اسَ رکون ٿا. 


عا 


2 


ى 


پَڙهندڙ نَسل (پَڻَ) ڪا ب تنظيرَ ناهي. اُنَ جو ڪو بہ صدر, ُهديدار يا 
پايو وجهندڙ ن آهي. جيڪڏهن ڪو ب شخص اهڙي دعوىٰ ڪري ٿو تہ پَڪَ 
ڄاڻو ت اُهو ڪُوڙو آهي. ن ئي وري پََڻًَ جي نالي ڪي پئسا گڏ ڪيا ويندا. 
جيڪڏهن ڪو اهڙي ڪوشش ڪري ٿو ت پَڪَ ڄاڻو ت اُهو ٻ ڪَوڙو آهي. 
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َهڙيءَ طَرَح وڻن جا پَنَ ساوا ڳاڙها. نيرا. پيلا يا ناسى هوندا آهن 
«” َ‪ سيو وه جج # وا ان ۽1 2 8 ر س- 
اَهڙيءَ طرح پَڙهندڙ نَسُل وارا پَنَ ب مختّلف آهن ۽ هوندا. آهي ساڳئي تئي 
وقت اُداس ۽ پڙهندڙ, ٻَرندڙ ۽ پڑهندڙ, شُست ۽ پڑڙهندڙيا وڙهندڙ ۽ 
جه ى ٍ٬‏ « هي مر 4 “ ٍ٬‏ 1 
پڙهندڙ ب ٿي سگهن ٿا. ٻين لفظن مرپَنَ ڪا خُصوصي ۽ تالي لڳل ڪِلب 
[116010181٣6 )010‏ نہ آهي. 


ڪوشش اها هوندي تہ پَنَ جا سڀ ڪَمر ڪار سُهڪاري ۽ رَضاڪار 
بنيادن تي ٿين. پر ممڪن آهي ت ڪي ڪر اُجرتي بنيادن تي ب ٿِين. اهاڙي 
حالت پر پَنَ پاڻ هِڪَٻئي جي مدد ڪَرڻ جي اُصولَ هيٺ ڏي وَٺُ ڪندا ۽ 
غيرتجارتي 3 . پَئَئن پاران ڪتابن کي ڊجيٽائيز 011126 
ڪرڻ جي حَملَ مان ڪو ب مالي فائدو يا نفعو حاصل ڪرڻ جي ڪوشش نہ 
ڪئي ويندي. 


ڪتابن کي دح ْ تيز ڪرڻ کان پو ٻيو اهم مرحلو ورهائڻ 01801011011 
َ‫ هه 8 ِ‫ « 

جو ٿيندو. اِهو ڪر ڪرڻ وارن مان جيڪڏهن ڪو پيسا ڪمائي سگهي ٿو 

5 ت‫ ا2۾ + اڳ , 

تہ ڀلي ڪمائي, رُڳو پَٽَن سان اُن جو ڪو ب لاڳاپو نُہ هوندو. 


پََن کي گُلیيل اکرن ۾ صلاح ڏجي ٿي تہ هو وَسَ پٽاندڙ وڌِ کان وَؤِ 
ڪتاب خريد ڪَري ڪتابن جي ليگڪَنن, ڇپائيندڙن ۽ ڇاپيندڙن کي 
هِمٿائِن. پر ساڳئي وقت عِلم حاصل ڪرڻ ۽ ڄاڻ کي ڦهلائڻ جي ڪوشش 
دوران ڪَنهن ب رُڪاوتَ کي نن مڃن. 
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شيخ آيازَ علم, ڄاَ, سمجوَ ۽ ڏاهپَ کي گيٽتَ, بيتَ, سِٿ, پُڪارَ سان 
تيک َا * * سو ًٍٍ ِ‪ يڀ 
تشبيهہ ڏيندي انهن سڀني کي بَمن, گولين ۽ باروةَ جي مدِ مقابل بيهاريو 
آهي. اياز چوي ٿو ت: 
>0 = 7 * ُ ” 
گيتَ بِ ڄڻ گوريلا آهن, جي ويريءَ تي وار ڪَرن ٿا. 

َ‫ َ‫ . ون # ِڪ ٍ * 4 
جئن جئن جاڙ وڌي ٿي جَگَ ۾ر٫,‏ هو ٻوليءَ جي آڙ ڇُپن ٿا؛ 
ريتيءَ تي راتاها ڪن ٿا موٿي مَنجھ پهاڙ ڇُپن ٿا: 

رخ ,.ٰ1ڈ * 7+ 

ڪاله هُيا جي سُرخ گُلن جيځن: اڄڪله نيلا بيلا آهن: 
گيٽ بر ڄڻ گڱوريلا آهڪن 099 


هي بيثتُ اُٿي. هي بَم- گولو, 

جيڪي ب کڻين. جيڪي ب كڻين! 
مون لاءِ ٻنهي پر فَرَڻُ ن آ. هي بيثُ ب بَمَ جو ساٿي آ 
جنهن رِځ ۾ رات ڪَيا راڙا. تنهن هَڌ ۽ چَرَ جو ساٿي آ‫ 


اِن حسابَ سان اڻڄاڻائي کي پاڻَ تي اِهو سوچي مَڙڑهڻ تہ ”هاڻي ويڙھہ ۽ 
7 3 ڃ ان اه 6 ٴ 
عمل جو دور آهي, اُن ڪري پڙهڻ تي وقت نہ وڃايو نادانيءَ جي نشاني 
آهي. 


پَئَن جو پڙهڻ عام ڪِتابي ڪيڙن وانگر رُڳو نِصابي ڪتابن تائين 
محدود ن هوندو. رڳو نصابي ڪتابن پر پاڻ کي قيد ڪري ڇڏڻ سان سماج 
۽ سماجي حالتن تان نظر کڄي ويندي ۽ نتيجي طور سماجي ۽ حڪومتي 
پاليسيون ه 00 انجاڻن ۽ نادانن جي هٿن ۾ رهنديون. پَنَ نِصابي ڪتابن 
سان گڏوگڏ ادبي: تاريخي. سياسي: سماجي. اقتصادي, سائنسي ۽ ٻين 


‬ُ 


پڙهندڙ سس .نن 2601961811019) 11680118 116' 


ڪتابن کي پڙهي سماجي حالتن کي بهٽر بنائڻ جي ڪوشش ڪندا. 


پَڙهندڙ ٽَسُل جا پَنَ سڀني کي ڇو, ڇالاءِ ۽ ڪينشن جهڙن سوالن کي 
هر بَياڻَ تي لاڳو ڪرڻ جي ڪوٽَ ڏين ٿا ۽ انهن تي ويچار ڪرڻ سان گڏ 
جوابَ ڳولڻ کي نہ رڳو پنهنجو حق, پر فرض ۽ اڻٽر گهرج 16هہ:0«ه:« 
)060665 سمجهندي ڪتابن کي پاڻ پڙهڻ ۽ وڌ کان وڌ ماڻهن تائين پهچائڻ 
جي ڪوشش جديد ترين طريقن وسيلي ڪرڻ جو ويچار رکن ٿا. 


توهان ب پڑهڻَ, پڙهائڻ ۽ ڦهلائڻ جي أِن سهڪاري تحريڪ ۾ 
پ۔_ ۽ ه ۽ َ‪ تا ٴ. َم 
شامل ٿي سگهو ٿا بَس پنهنجي اوسي پاسي ۾ ڏِسو, هر قسر جا 
ِ‫ 2 .“2 2 ٴ*‫ .“2 1+ ٴ* +2*2 
ڳاڙها توڙي نيرا: ساوا توڙي پيلا پن ضرور نظر اچي ويندا. 


وڻ وڻ کي مون ڀاڪي پائي چيو ت ”منهنجا ڀاءُ 


ڀب #+#۾* ھر #*# چو ٫‏ له _ اه هن[ “ 
پهتو منهنجي من ۾ر تنهنجي پَنَ پَنَ جو پڙلاءُ . 
اياز (ڪلهي پاتمہ ڪينرو) 
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